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AHHOTAILIUSI
B }IaHHOﬁ CTaTbC PACCMOTPCHBI UMYIICCTBCHHBIC IIPABOOTHOIICHHW A, BO3HHUKAIO-
e MEXIY CYNpPyramu, peryJupyeMbie OOIIMMHU TOJI0KEHUSIMH CEMEHHOTO U Ipax-
JIAHCKOTO 3aKoHoJarenbcTBa Poccuiickon denepanuu.
ABSTRACT
This article examines the property relations that arise between spouses, regulated

by the general provisions of the family and civil legislation of the Russian Federation.

KioueBble cj10Ba: IMYIIIECTBEHHBIC OTHOIIIEHHUS, OpaK, CeMbsl, CEMEHHOE MPaBO,
HCUMYIICCTBCHHBIC OTHOILICHUA.
Keywords: property relations, marriage, family, family law, non-property rela-

tions.

[IpoGnema TpaxaaHCKO-MIPABOBOIO PEryJIWPOBAHUS MUMYIIECTBEHHBIX OTHOIIIE-
HUW CYINIPYTOB SBJISIETCS aKTyaJIbHOM B CBSI3U C TEM, YTO BCE Yallle BOZHUKAIOT 00CYXK-
JICHUS Pa3JIMYHbIX BAPUAHTOB JIAHHOW CIIOKHOM ropuandecko mnpobisemsl. B 1ienom
BOIIPOCHI UMYIIECTBEHHBIX OTHOLICHUU SIBIIKOTCS JOCTATOYHO OTPETYJIUPOBAHHBIMHU

Ha 3aKOHOAATCJIIBHOM YPOBHC, OJHAKO BCC Yallc O6C}’)KI[3€TC$I HaJIM4YKC IIPAaBOBBIX
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npo0JieM, KOTOpbIE HE MPEyCMOTPEHBI B 3aKOHOAATEIBCTBE B CBSI3U C MOSIBICHUEM
HOBBIX IOpUJIMYECKUX peanuil. Bmecte ¢ TeM mpoucxoauT 0oliee MIMPOKOE pacipo-
CTpaHEHUE HOBBIX (POPM TPaKTAHCKO-TIPABOBOTO PErYJIUPOBAHUS HUMYIECTBEHHBIX
OTHOIIIEHUM CYNPYTroB, HAIPUMEP, OpauyHbIX JTOTOBOPOB PA3JIMYHBIX BUOB.

Ota npobiiemaTuka TpeOyeT JONMOIHUTEILHON MpaBoBoM mpopadotku. K mpo-
0JiemMe pelIeHus: JaHHOTO BOIIPOca B IMIPABOBOM I10JI€ OTHOCUTCS TaKKE€ WHIWBUIY ajlb-
HOCTB KaXJIOTO KOHKPETHOTO CITy4asi, CIOHBIE ICUXOJIOTUYECKUE OTHOIICHUS MEXKITY
CynpyraMu, HaXOJISIIIIUMUCS B CTaJUHU pa3BoJia U pasjiesia UMYyIIECTBa, a TAKKE TICUXO0-
JIOTUYECKOTO COCTOSIHUSI JIeTeH, pPOAUTENHN KOTOPBIX pa3BoasaTcs. [Ipu aTom yBeandu-
BaeTCsl KOJUUYECTBO MPOKUBAIOIIUX B OTHOIIEHUSAX, HE 3apPETUCTPUPOBAHHBIX B yCTa-
HOBJICHHOM 3aKOHOM TMOpSAKE. DTO MPUBOJUT K HEOOXOJMMOCTH pa3padaThIBaTh
poOeMy COOTIOZICHUS PaBHBIX MPAB TPAXKIAH B ClIydae pacCTaBaHUs IIPU HE3apeTu-
CTPUPOBAHHBIX OTHOIICHUSX.

K nuuHbIM (HEMMYIIECTBEHHBIM) OTHOIIICHUSIM, KOTOPBIC PEryJIUPYIOTCS 3aKOHO-
JaTeIbCTBOM B MaJIOM CTENEHHU, OTHOCST: OTHOIIEHUS CYNIPYTrOB B OOBIICHHOW KU3HH,
B3aUMOOTHOILICHHS POJAUTENEH U JETel, UX B3TJISAbl HA METOAbl BOCIUTAHUS U T. 1.
Ho Gonee riry6oko 1 BcecTopoHHE, OYyT pacCMOTPEHBI pa3InYHbIE ACTIEKTHl UMYIIIE-
CTBEHHBIX OTHOIIEHUM, BO3HUKAIOIIUX MEXKIY CYINpyramH B MPOLECCE COBMECTHOTO
NIPOXXUBAHUSA, BEJICHUS OOIIEro XO354WCTBA U T. ., KOTOPbIE B JOCTATOYHOW CTEIICHU
PETYIUPYIOTCS 00IMMH mojokeHusaMu cratbu 34 CemeiiHoro kogekca Poccuiickoi
®enepanuu u ctatbu 256 ['paxaanckoro kojaekca Poccuiickoit deaepanun[2]. Cre-
JyeT OTMETUTh, YTO HOpMBI CeMeitHoro kojekca PO B 10cTaTOYHO MOJHON CTENEHU
JOTOJIHAIOT U YTOUHSIOT MOJOKEHUS TPaXAaHCKOT0 3aKOHOAATEIbCTBA, KACAEMO UMY-
LIECTBEHHBIX OTHOLIEHUU CynpyroB. Tak, Harpumep, B I K PO nonstHe «uMy1iecTBo»
B MIEPBYIO OYEPE/ib, SBISAECTCS 0OBEKTOM I'PaXKIAHCKOIO MpaBa, a BOT yxke B cT. 34 CK
P® yTouHseTCs, MO KaKUM KPUTEPUSM Pa3AEISIETCS JIUYHOEC HMMYLIECTBO MYXa H
KEHBI, OT X 0OIIET0, a TAK)KE UMEETCSI [TePEYEeHb TOr0, YTO OTHOCUTCS K 0011IeMY UMY-
IECTBY CynpyroB. IMyliecTBeHHbIE MPABOOTHOILIEHUS CYIIPYTOB — 3TO UMYILIECTBEH-

HBIC ITpaBa U 00s3aHHOCTH. B cBOIO o4ucpCaAb MMYIICCTBCHHBIC IIpaBa MMOAPAa3ACIIAOTCA
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Ha: 1) BeuiHble (HampuMep, IPaBo CyNpPyroB COBMECTHO BJIAJIETh U MOJIb30BATHCS KYII-
JIEHHBIM B Opake TeIeBU30pPOM); 2) 00s3aTeIbCTBEHHbIE (OTBETCTBEHHOCTh CYNPYTOB
1o 00s13aTeabCTBAM NEPe]l TPETHUMH JHUIAaMU); 3) UCKIIOYUTENbHBIE (IPAaBO HA UHTEN-
JEKTyaJIbHYI0 COOCTBEHHOCTb, HAIIPUMEP, PE3yJIbTaThl JIUTEPATYPHOH NEATEILHOCTH,
MIPOU3BEACHUS HAYKU U UCKYCCTBA, IPOrPaMMHBIE MMPOIYKThI IJIsl SJIEKTPOHUKH).

JI71st Toro 4ToOBI OOBEKT MOANAAN MO CYNPYKECKUM PEKUM COBMECTHOM COO-
CTBEHHOCTH, €r0 MPUOOPETEHUE JIOJKHO OBITh pe3yJbTaTOM COBMECTHBIX B3HOCOB CY-
npyroB. COBMECTHBII B3HOC — 3TO IOPUIMYECKOE MOHITHE, KOTOPOE BIEPBbIE OBLIO
BBeJIeHO [ paxkgaHCKKUM 3aKkoHOAAaTeNIbeTBOM. [IprMepamMu ¢popM COBMECTHBIX B3HOCOB
ABJIAIOTCS TaKKE, KaK: pacupeereHre CpeCTB Wik paboTa, yXoA 3a AeTbMHU U padoTa
no nomy. CeMeliHOE U TPa)KJaHCKOE 3aKOHOJATENLCTBO yCTAHABIMBAET IIPABOBYIO
PE3yMIIMI0 COBMECTHOTO BKJIAJa, KOTOpask MOXKET OBITb OCIIOpEHA KaXKIbIM U3 CY-
NPYroB IMyTEM MOJIayu MCKa B OKPYKHOM CyJ Kak BO Bpems Opaka, Tak U IMOCJie ero
pacTopKEHUSI.

CoBMECTHOE CYNpPYXKECKOE€ UMYIIECTBO MPEKPAIIAETCS CO BCTYIJIEHUEM B CUILY
Cyl1eOHOTO pelIeHus] O PacTOPKEHUHU WJIM pacTopxeHuu Opaka B opranax 3AIC, a
TaK)Ke TI0CIIe CMEPTU WU OOBSIBICHUSI O CMEPTHU OJTHOTO HIJIM 000UX CYNpyroB. Peanb-
HBIE TpaBa, MPUOOPETEHHBIE BO BpeMs (aKTUUECKOTO pa3/ieIbHOTO MPOKUBAHUS UITU
BO BpeMs 0XKHJAIOIIETO CYJAeOHOTO pa30upaTeIbcTBa MO0 PACTOPIKEHHIO Opaka ImyTeM
pa3BoJia UM PaCTOPKEHUS Opaka, TaKKe BKIIOUAIOTCS B COBMECTHYIO CYNPYKECKYIO
COOCTBEHHOCT.

Paznenenue oOuiero uMyIecTBa CynpyroB 0ObIYHO MPEACTaBISAET cOOON aemu-
KaTHBIM, HO MHOTIa BECbMa CJIOKHBIM MEPUO]T B dKU3HU KAXKIOI0 U3 HUX, KOTOPBIN Ya-
CTO MPOUCXOIUT MPHU PACTOPKEHUH Opaka, HO MOKET UMETh MECTO IO IPOCKOE CYTIPy-
roB B JII000€ BpeMs COBMECTHOM >kM3HHM. Kak mpaBuiio, Cynpyru peaau3yioT CBOU
MIOJIHOMOYHS TI0 BJIAJIEHUIO, UCIIOJIB30BAHUIO U PACTIOPSIKEHUIO OOIIMM UMYILECTBOM
10 B3aUMHOMY COIJIACHIO, YTO HE MCKIIFOYAET BO3MOMXHOCTH COBEPIICHHS CAEIKU IO

pacHopsKEHUIO OOIIUM UMYILECTBOM OJIHUM U3 CYIIPYTOB.
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IIpaBuiia 11 TaKMX CIEJIOK CIIETYIOIINE:

1. mpu coBeplIEHUH CHAEJIOK MO PACTOPSIKEHUIO JTBHKUMBIM UMYIIECTBOM, HE
TpeOYIOIUX HOTApUAIBLHOTO 3aBepeHus U (WJIM) TOCYJapCTBEHHOM pErucTpalui,
MUCbMEHHOTO COTJIACHS APYroro Cympyra He TpeOyeTcs, HO OHO MpeAIoiaraeTcs;

2. TIPY COBEPIICHUHU CJICJIOK 10 PACIIOPSIKEHUIO HEJIBHDKUMBIM UMYIIIECTBOM WJIU
CIENOK, TPEOYIONUX 0053aTeIbHOT0 HOTAPUAIBHOTO YAOCTOBEpEHUSI U (WUJIU) rocy-
JAPCTBEHHOW PETUCTpAIH, HEOOXOJAMMO HOTapUAJIbHO YJIOCTOBEPEHHOE COTJacue
JIpYyroro cympyra.

[Tomumo npexycmoTpeHHsbIX [ 'paxnanckuM kojaexkcom Poccuiickoit Penepannu
OCHOBAaHMU JJis MpU3HaHUsA cenok HuuToxxkHbiMU, CK Poccuiickoit @eaepanun ycra-
HABJIMBACT OCOObIC OCHOBAHUS JJIsS MPU3HAHUS CHEJIOK HEICHCTBUTEIBbHBIMU B TIO-
PAIKE PACTIOPSDKEHHS OOIIECYNPYKECKHMM HMYIIECTBOM IO MPOChOE CyIpyra, He
y4aCTBOBABILIETO B CAENKE [2]:

1. cnenka MoXkeT OBITh MPHU3HAHA HEJEUCTBUTEIBLHONW MO MOTHBAM OTCYTCTBHUSI
€ro corjiacusi, eciu OyAeT 0OOCHOBAaHO, YTO JApYyras CTOPOHA B CJAENKE 3Hala WU
J0JIHA Obla 3HATh O HECOTJIACUU BTOPOTO CYIIPYTa;

2. OTCYTCTBHE HOTAPUAJILHOTO COTJIACHS BTOPOTO CYIIpyTa MpU COBEPILIEHUU CJIe-
JIOK C HEJBUKUMOCTHIO WM CAENIOK, TPEOYIOIUX HOTAPUAIBHOTO YJIOCTOBEPEHUS U
(W1M) rocyAapCTBEHHOW PETUCTPALMU CIY’KUT OCHOBAaHUEM JHS MPU3HAHUSA CHEIKU
HEIENCTBUTEIHLHOM.

[To Takum caenkam ucTel BpaBe 0OpaTUTHCS B Cy/1 B TEUEHHUE T'OJ1a CO JTHS, KOTAa
OH y3HaJ WIH JI0JHKEH ObLT y3HaTh O caenke (1.2 cr. 181 I'paxkaaHckoro koaekca u 1.
3 ct. 35 CK PO) [1].

OnauM n3 caMbixX 3P (HEKTUBHBIX CIIOCOOOB PEryIUPOBAHNS UMYIIIECTBEHHBIX OT-
HOIIICHUI CYTIPYTOB ABISETCS OpauHblii JoroBop. K cokaneHuto, oH eie He cTaj Mo-
BCETHEBHOM FOPHUIMYECKON PEaTbHOCTHIO ITPHU BCTYIUICHUH B Opak. B Poccun Opaunbiii
JIOTOBOP PETYJIHUPYET TOJBKO chepy UMYIIECTBEHHBIX OTHOIIIEHUN MEXTYy CYTIPYTaMHU.
BpauHbIiM OroBOpOM NMpU3HAETCS COTJIALICHUE JIMII, BCTYMAOIINX B OpaK, UM corja-

LIEHUE CYIPYTOB, ONPEIEIAIONIee UMYIIECTBEHHbIE MTpaBa U 00sI3aHHOCTH CYIIPYTOB B
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Opaxe u (unu) B ciydae ero pacrop:xkenus (ct.40 CK P®). Ero ¢popmanbHbIMU 0COOEH-
HOCTSIMU SIBIIICTCS BPEMSI €T0 3aKJIFOUYCHHS (OH MOXET OBITh 3aKJIIOUCH | J0 Opaka, u
B JII0OOM MOMEHT Opaka) U crnocod yAocToBepeHus (OH OHKEH OBITh HOTapHUAIHHO
3aBepeH). [lo GpauHoMy AOTOBOpY MO OOOKJAHOMY COIJIACHIO CTOPOH MOKET OBIThH
YTBEPIKJIEH CIIOCO0 BIIAJICHHS UMYIIIECTBOM, TIEpeUEHb UMYITIECTBA CTOPOH M MHBIE MO-
MEHTHI.

Takum 00pa3oM, HECMOTPS Ha CTAOMIIBHYIO MOACPHU3AILINIO 3aKOHOIaTEIbCTBA,
P aCTICKTOB, CBSA3AHHBIX C pa3/IeJICHUEM COBMECTHOW COOCTBEHHOCTH CYIIPYTOB, KaK
Ha 3aKOHOJATEJIbHOM ypOBHE, TaK M B MPABONMPUMEHUTEIILHONU MPAKTUKE, HE UMEIOT
yeTkoro oteeta. Ho, BO BCSIKOM citydae, pasfen UMyIIecTBa CYIpyroB Mpenoaaraet
(dakTHYECKYIO0 Mepeaavy KaKI0My U3 CYIIPYTOB ONPEACIICHHOTO UMYIIIECTBA, KOTOpas
OyZeT COOTBETCTBOBATH €T0 JIoJie B o0meM uMyiiecTBe. Kak mpaBuio, ecinu paszien
MUMYIIECTBA MPOUCXOAUT OJJHOBPEMEHHO C MOMEHTA PacTOP)KEHHUsS Opaka, UMYIIEeCTBO
Oyzet pa3zaeneHo B moaHOM oObeme. Ecim mporiece pasena ocymecTBisieTcs 0e3 pas-
BOJIa, TO YacTh UMYIIECTBA, KOTOpas He OblIa pa3/elieHa, a TaKk)Ke UMYIIEeCTBO, TIPH-
oOpeTeHHOe cynpyraMu B Oy IyIiieM Bo BpeMs Opaka, OyeT UX COBMECTHOM COOCTBEH-
HOCTBIO, &, 3HAYHT, B OyAyIIeM Takke€ BO3MOXKHO Pa3/IeTUTh 3Ty YacTh UMYIIECTBA, a

COOTBCTCTBCHHO CIIOPBI B JAHHOM BOITPOCC HE NCKIIIOYCHBI [3]
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AHHOTAIIUA

B cratne ABTOPBI BBIACIIAIOT KIIIOYCBBIC PA3JINYUSA MCKIAY HaJIOTOBOM CUCTEMOU
Poccun u npyrux crpan (CIIA u SInonun), o0CyxkAar0T BIUSHUE HAJIOTOBOW IMOJH-
THUKHW Ha SOKOHOMHUKY U COINAJIbHYIO CIIPAaBCAJINBOCTD. Cratbs mpeaHasHa4YCHa IJIs -
POKOTO KpyTa yuTaTeaeH, HHTEPECYIOIINXCS BOMPOCAMH HAJIOTO00JI0KEHUSI U HAJIOTO-
BOU IOJIUTHUKHU.

ABSTRACT

In the article, the authors highlight the key differences between the tax system of
Russia and other countries (USA and Japan), discuss the impact of tax policy on the
economy and social justice. The article is intended for a wide range of readers inter-

ested in taxation and tax policy issues.

KiaioueBble cjioBa: GpuckaibHas MOJUTHKA, HAJIOT, TI0I0XO0IHBINA HAJIOT, (DUHAH-
coBasl cucTema, OIOKET.

Keywords: fiscal policy, tax, income tax, financial system, budget.

@uckaibHas MOJUTHUKA SIBISETCA JEHCTBEHHBIM MHCTPYMEHTOM TOCYIapCTBEH-
HOTO PETyJIHMPOBAHMS dKOHOMHYECKOM CUCTEMBI CTpaHbl. B3BellIeHHAass U TpaMOTHas
HAJIOroBas MOJIUTUKA BO MHOTOM COAEHCTBYET PEIICHUIO aKTyalbHbIX 3a/1a4, CTOSIIUX
nepes rocyaapctsoMm [1].

Ponuna momoxomHoro Hajora — BemukoOpurtanus. VcTopus 10I0XO0IHOTO
Hasiora B Poccun yxoaut kopasimu B XIX Bek, HauMHasi ¢ NEPBBIX IMONBITOK BHEAPEHUS
nanHoro Hasora B 1810 roay. Ilocne HeygauHOM MONBITKH U €ro oTMeHBI B 1820 roay
M3-32 HEJJOCTATOYHOTO MOCTYIJICHHUS CPEJICTB B OFO/IKET, MOJJOXOHOE HAIOT000I0Ke-
HHE B CTPaHE OTCYTCTBOBAJIO 10 Hadanma XX Beka. B xoxe IlepBoit MUpOBOM BOMHBI
ObLIa MpeapUHITA HOBAs MOMBITKA BBEACHUS MOIOXOJHOTO HAJIOTAa, OCHOBAHHAS Ha
MpycCcKOM 00pa3lie, ogHako peBoitonus 1917 roga mpepBana 3TOT mpoiiecc.

B 1922 1 1923 rogax mogoxogHo€e HAJIOT000I0KEHNE BO30OOHOBIIOCH, a B 1930-
€ roIbl OHO MPUOOPEIO COLUATIBHYIO HAMPABIEHHOCTh, MPEIOCTABIISAS pa00YUM U CITy-

KaluM OOJIbllle JIbFOT MO CPABHEHUIO C JPYTMMH COLMANIBHBIMU rpynnamu. B 1943
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roJly Mpou3o0Iiljia HoBast pehopma, KOTopas paciIupuia Kpyr Jul, NOJIeKaIUX HATO-
roo6noxennto. C Havyana 1992 roga B Poccuu Havasncs HOBBIM 3Tan pa3BUTHSI MOJ0-
XOJIHOTO HAaJIOTO00JIOKEHHUSI, BHI3BAHHBIM HM3MEHEHHSMU B dKOHOMHUKEe. C TeX mop
HaJIOT Ha J0X0JIbl (PU3MYECKUX JIMI] PETEPIIe] MHOIOYUCIICHHbIE U3MEHEHHS], OJTHAKO
BCET/a COXPaHsIIACh TEHACHIIMS 00JI0KEHUS MOBBIIIEHHBIX 10X0/I0B 00J1€€ BHICOKUMU
CTaBKaMU HaJloTa M YCTaHOBJICHUS] HeoO1araeMoro MuHuMyma [3].

B 2001 rony 6bla ycTaHOBIIEHA IJI0CKas cTaBka B pasmepe 13%, no ¢ 2021 rona
B Poccum neiictByet nporpeccusnas mkaina HJ®DJI [2, c. 114]. Ona npeaycmarpuBaer
cienyromue craBku: 13 % — mpu yCaoBUHU, UTO COBOKYITHBIN 3apab0TOK HAKOMUTEIHHO
3a TOJl HE TPEBBICKJI OTMETKU B 5 MJH py0.; 15 % — myist HamorooOa0KEHUST CyMMBI
J10X0/1a, MPEBBIIIAIONICH TUMUT B 5 MIH pYO.

Yepes yraTy Hajora Ha A0X0JbI (U3HUECKUX JIMIIL;

e oOecreunBaeTca MOCTYIUICHHE J0XOJI0B B OIOMKEThl PETHOHANIBHBIX U MECT-
HBIX YPOBHEN;

® PEryJlHpylOTCS YpPOBHHU JOXOJOB HACENEHUs, CTPYKTypa NOTpeOJieHus u
HAKOIUIEHUH JIOMAIIHUX XO35MCTB;

® TOOLIPSIETCS Pa3yMHOE HCIIOJIb30BAaHUE 3apa00TaHHBIX CPEJICTB;

® CHWXAETCS HEPAaBEHCTBO B JI0XOJaX U MOJAJEpKUBaeTCs paboTa MexaHH3Ma
BCTPOCHHBIX "aBTOMAaTHYECKHUX CTaOUIN3aTOpOB"[4].

HanoromnarenpimkaMu Hajgora Ha J0X0bI (PU3UYECKUX JTUIL SIBIISIOTCS:

1) pusrueckue Juia — HAJIOTOBBIC PE3UACHTHI POcCHU UM HE SBISIOIINAECS TaKo-
BBIMU;

2) caMo3aHsThIe A (MHIUBUAYaIbHBIC MPEAIPUHAMATEIN, HOTAPUYCHI, aJ[BO-
KaThbl, yUYPEIUBIINE aJBOKATCKII KAOMHET U IPyTHEC);

3) busmueckue nIa, MOTYyYUBITNE HEOPIUHAPHBIN JOXO (BBIUTPBIIIH, TPU3HI,
CYMMBI OT NMPOAAXH UMYIIECTBA U T. 1.);

4) nuria, MoJTyYarolye J0X0 ] OT HAJIOTOBBIX areHTOB.

Hanor Ha noxonbl GU3NYECKUX JHIL SIBISIETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX MCTOYHUKOB

MOCTYTUICHUH B efepanbHblid 0o KeT. Ji1a cpaBHEeHMS, mo0XoaHbIe Haoru B CLIIA
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BBeZeHbI ¢ 1913 roga. Hamoromnarensuuku B CIIA nomKHBI yIJlauuBaTh €ro HE3a-
BHCHMO OT M€CTa IPOKUBAHUS U UICTOYHUKA J1oxoa. [Ipu pacyeTe Hamoroobiaraemoit
0a3bl YUYUTBHIBAIOTCS pa3iMuHbIe BbIYETHl. Hamor omiauuBaeTcss Ha QeaepabHOM
YpOBHE, B IIITaTe MPOKUBAHUSA U B MECTHBIX OIOJ[PKETax, TO €CTh Mociie 0hopMIICHUs
JeKJIapalyy O HAJIOrax OH OIUIauMBaeTcs B 3 aapeca:

e Ha (elepanbHbIN YPOBEHb;

® HEMOCPEJACTBEHHO LITATY, € MPOKUBAET JCKIAPAHT;

® TOpOJY WIH OKpPYTY (MEeCTHbIE Haioru) [5].

CymecTByeT JiBa croco0a 1mojjaqyu HaJloroBoM JieKJiapaluu: Ha HHAUBUY aTbHOT'O
HaJIOTOIUIATENbIIMKA UIIM HAa JOMOXO035CTBO, TJ1€ CYMMUPYIOTCS I0XO/1bI BCEX YWICHOB
CEMbU U MPUMEHSIOTCS BBIYETHI B COOTBETCTBUU C IIpaBWIaMu. ['pa’kJlaHH ¢ HU3KUM
YPOBHEM J0XOJla B OMPEACICHHBIX CIIy4asiX MOXXET MOJYYUTh BHIYET HAIMYHBIMU,
JaXe eCU He YIUIAaTHII MOJA0XOAHbIN Hajor. Hamor Ha noxoasl pu3nueckux JInil He
B3UMAETCA C JI0XOJI0B OT MYHHITUTIATBLHBIX OOJIMTallMi U YaCTH JI0XOJIOB OT MPOJIaXKu
HeaBUWKUMOCTH B cTpaHe. B CIIIA npumeHnseTcs cucteMa IporpecCUBHBIX HAJIOTOBBIX
ctaBok (o1 15% no 35%).

SnoHus — OJIHAa U3 CaMbIX PAa3BUTHIX CTPaH MUpPA CUIBHO HE TOJBKO B 3KOHOMHU-
YECKOM U TEXHOJIOTMYECKOM IJIaHe, HO U B CBOEH HasoroBoii cucreme. Hanorosas 6asa
JUTSL HaJloTa Ha JTOXOJbl (PU3MYECKUX JIUI] BKIIOYAECT JIOXObI OT MPOIICHTOB IO BKJIa-
1aM, AUBUACHIOB, HEJIBXKUMOCTH, MPEINPUHUMATENBCKON AESITENIbHOCTH, 3apaboT-
HOM T1aThI, OOHYCOB, NTEHCHH, CITy4allHBIX JOXOJ0B U KanuTana. B Simonun Hanor Ha
noxoa (U3MYECKUX JUI[ PACCYMTHIBACTCS IO MPOTPECCUBHOM INKaJNe C HAaYaJIbHOU
cTaBKO# 5% I HU3KUX I0XOJI0B U JocTUraromen 45% a1t BBICOKHX 10X00B. Takxke
B SINOHUYU IPeLyCMOTPEHBI HAJOTOBBIE BEIYETHI U JIBIOTHI JJ1s1 OMPEICIICHHBIX KaTero-
pUI HAJIOT OIIATEIIBIIUKOB.

Ecnn roBopuTh O CpEIHECPOUHOM MEPCHEKTUBE Pa3BUTUS HAJOra B HaIIEH
cTpaHe, To 0ojiee YeM BEpOSATHO B OivKauimme 3-5 JeT BCE OCTAHETCS HEM3MEHHBIM.
3a UCKIIIOYEHUEM, BO3MOXKHO, HEKOTOPBIX Jetanield. [leproanuno paspabarsiBatoTcs
3aKOHOIPOEKTHI, IEITBI0 KOTOPBIX SABISAECTCS PEPOPMUPOBAHUE WIIH KAPIUHAIBHOE W3-

MmeHnenue HJ®DJI, nanpumep, BBeIEHUE CEMEUHOTO HAJI0Ta, HAJIOra Ha POCKOIIb U T.J.
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OpmHako 3aKOHOMATENTN W TOCYJApPCTBEHHBIC MOJIUTUKH TBEPAO CTOSIT HA HBIHE CYIIIE-
CTBYIOIICH TO3UIIMN W HE BUIST MEPCIEKTHB JJIs1 HOBIIECTB, MIOCKOJIBKY BhIOpaHHAS
CTpaTerusi pa3BUTHS MPUHOCUT CBOM ILJIOJBI, TAKME KaK, TIOBBIIIICHUE YPOBHS ITOIOJI-
HSIEMOCTH OIOKETa, IIOCTENIEHHOE TIOBBIIIICHUE YPOBHS «OCIIBIX)» 3apIlIaTy, MOBBIIIIE-
HUE YPOBHS KU3HH.

Takum 00pa3oM, U3y4UB HAJIOT Ha TOXO/bI pu3nueckux iui B Poccun u 3apyoe-
’KOM, MOKHO CJIEIaTh CJIETYIOIINE BEIBOIBI:

1. HanoroBas cucreMa B pa3HbIX CTpaHaX UMEET CBOM OCOOCHHOCTH U Pa3InIMs
B CTPYKTYpE HaJlora Ha J0X0/bl (PM3UYECKUX JIUII, BKIIFO4asi 0a3y HajIoroo0J0KEeHUs,
CTaBKH U MEXaHU3MbI BEIYCTOB.

2. B Poccum Hajor Ha 10X0/1bI PU3HUECKHX JIUIT TAKKE IPUMEHSIETCS 110 MPOrpec-
CUBHOM IIKaJie, HO CTAaBKH MOT'YT OBITh N3MEHECHBI B 3aBUCIMOCTH OT PEIICHUH MPaBH-
TEJIbCTBA.

3. BakHO yYUTBIBaTh HAJOTOBBIC BHIYETHI, JII'OTHI U OCOOCHHOCTH HAJIOT000J10-
KCHHS JIJTS] ONITUMH3AIIIN HAJIOTOBBIX TUIATEXKEH U COOTIOACHUS 3aKOHOIATeIIbCTBA.

4. CpaBHEHHE HAJIOTOBOM CUCTEMBI Pa3IMYHBIX CTPAH MOYKET TOMOYh HAJIOTOTLIIA-
TEJIBIIMKAM JIy4Ille TOHSITh CBOM OOS3aHHOCTH, TMpaBa W BO3MOXXHOCTH B 00JIACTH
yIUIAThl HAJIOTOB.

5. HanoroBas moimTuka UMeeT 3HAYUTEIHHOE BIUSHUE Ha SKOHOMHUKY M COIIH-
IBHYIO CIPABEIIIMBOCTD, MO3TOMY Ba)KHO TIOCTOSTHHO aHAJIM3WPOBATh M COBEPIICH-
CTBOBATh CHCTEMY HAJIOTO000JI0KEHUSI.

Ecnmu ToBOpUTH O CpeIHECPOYHON MEpPCIEKTHUBE Pa3BUTHS HAJIOra B HaIIen
CTpaHe, To 0ojee YeM BepOsITHO B Onvkalime 3-5 JeT BCe OCTAHETCS] HEU3MEHHBIM.
3a UCKITI0OYEeHNEM, BO3MOXKHO, HEKOTOPBIX jeTaneil. OTHaKo 3aKOHOJATENN U TOCy1ap-
CTBEHHBIE TTOJINTUKH TBEPIO CTOSAT HA HBIHE CYIIECTBYIONICH O3UIIMU U HE BUJIAT TIEP-
CIEKTHB JIsI HOBIIECTB, MMOCKOJIBKY BHIOpaHHAS CTpATETHs PA3BUTHS IPUHOCHUT CBOU
TJIO/TBI, TAKWE KaK, MIOBBIIICHUE YPOBHS MOIMOJHIEMOCTH OIOKETa, MOCTENEHHOE TI0-

BBIIIIEHUE YPOBHS «OENBIX» 3apIujiaTy, MOBBIIICHUE YPOBHS KU3HU.
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AHHOTAILIUA

B COBPCMCHHOM 06HICCTB€ JAOMalIHEEC HACUIINE ABJISACTCA OCTPOCOHHaJIBHOfI Ipo-
0JieMoii, KoTopasi OXBaTHJIa HE TOJIBKO 3apyOexKHbIe CTpaHbl, HO U Poccuiickyro dene-
panuro. B cBs3u ¢ atum HGO6XOI[I/IMO pacCMaTpuBaATh 3TO HCTATUBHOC SABJICHUC B PaA3-
JIMYHBIX AaACIICKTax IJIs1 ooiee 6BICTpOFO HaXOXIACHUA Cro pCUICHUA. AKLICHTI/IPYS[
BHUMAHUA HA JKCHIIWMHAX — JKCPTBAX JOMAITHCTO HACUIINA, ITOABIIACTCA BO3MOXKHOCTD
N3Yy4YUTb TCMY CEMENHO-0OBITOBOTO HaCcHuJins, X BUKTHUMHOC ITOBCACHUC H (I)aKTOpI)I,
O6yCJIOBJII/IBaIOIIII/I€ €TI0 BOBHUKHOBCHUC, ITIPUYINHBI HCBOCIIPCIIATCTBOBAHUA UM )16171-

CTBUAM arpeccopa u poJib HOCJIC)ICTBI/IfI H0,2106HBIX HpGCTyHHeHI/Iﬁ JJIS1 HUX.

ABSTRACT

In modern society, domestic violence is an acute social problem that has engulfed
not only foreign countries, but also the Russian Federation. In this regard, it is neces-
sary to consider this negative phenomenon in various aspects in order to find a solution
more quickly. Focusing on women victims of domestic violence, it becomes possible
to study the topic of domestic violence, their victim behavior and the factors causing
its occurrence, the reasons for their failure to prevent the actions of the aggressor and

the role of the consequences of such crimes for them.

KiroueBble c10Ba: qomaiiHee HaCUIINE, BAKTUMHOCTb, JK€PTBa, (aKTOPHI BUK-
THUMHOT'O IOBEJICHUS, arpeCcop.
Keywords: domestic violence, victimhood, victim, factors of victim behavior,

aggressor.

HOMaIHHee HAaCHUJINC — 3TO HCIIOJBb30BAHUC (bHBH‘-IGCKOfI CHJIBI, IICHUXOJOIrn4c-

CKOro, SJKOHOMH4YCCKOT'O AaBJICHHA, CCKCYAJIbHOI'O IIPHHYXIACHHA 110 OTHOLICHHUIO K
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YjieHaM CEMbU JUIsl TOJIaBICHHS WX BOJIM M MPUOOPETEHHs HaJ HUMHU Bla-
ctu [8, c. 130]. [TocnencTBusiMUA HACWITUS B CEMbE SBIISIFOTCS HAPYIICHUE (PU3MIECKOTO
3I0POBBS U MICUXUYECKOTO COCTOSIHUS KEPTB, a TAKXKE MOAPHIB ICHHOCTH MHCTUTYTA
CEMbH, OCHOB JKU3HEIEATEILHOCTH, KaK OTACJIbHBIX COIUATBHBIX TPYIII, TaK U 00IIEeCTBa
B IIEJIOM, B CBSI3U C YeM OOIIECTBEHHAs ONTAaCHOCTh TAKOTO SIBJICHUS KpailHE BBICOKA.

B GonbiinHCTBE CilyyaeB xKepTBAMHU JOMAIIIHETO HACWINS BBICTYAlOT Haubosee
ySI3BUMBIE KaTETOPUH HACEJICHUS — ITO KEHIIUHBI U AeTH. [logo0HbBIEe cCUTyaIum MoryT
KOCHYTBCS KOKJI0W CEMbU HE3aBUCUMO OT dTHUYECKOU, PEIUTHO3HOMN MPUHAIICKHO-
CTH, MEHTAJIUTETA U COLUAJILHOTO CTaTyCca B LIEJIOM.

[TpoGnema HacuIsi B OTHOIIIEHUH JKEHIIIMH CO CTOPOHBI YJIEHOB UX CEMEH, a 0Co-
OEHHO JIMIl MY»CKOT'O 10JjIa — CyIpyroB, COXKHUTENEH — OyKBaJIbHO BCerjia Obula akTy-
aJbHA U OCTAETCs TAKOBOM B HAcTosIIee BpeMs. JloMaliHee HacHIIMe OKa3bIBAET CHIIb-
Hellliee HeraTMBHOE BO3JICHCTBHE HA JIMYHOCTH JKEPTB, COMPOBOXKIACTCS OCTPOU
TpaBMaTH3alMEH KEHIIUH U JIEBYIIEK, OCTPAIaBIINX OT HET0. DTO TIo0aabHas Mpo-
OJieMa, KOTOpas CYHIECTBYET MPaKTUYECKH MOBCEMECTHO, B TOM YHUCJIE U B Hallel
ctpane. Ha YerBeproit Bcemupnoit kondepenunn OOH 1o MoNOKEHUIO KEHIUH
(1995 r1.), nomammHee HacwiMe OBUIO TPHU3HAHO <«OIHUIEMHEH» OOIBIIMHCTBA
ctpad [9, c. 58]. K TomMy ke, 3HaUMTEIBHOE KOJIMYECTBO MOAOOHBIX MPECTYIUICHUN
OCTaETCSl HEOCBEUIEHHBIM BBU]lY TOT'0, YTO MHOTHE KEHILWHBI, TOJABEPTIIAECS JOMAII-
HEMY HACHJIMIO, HUKOMY 00 3ToM He cooOmiatoT. [ToaToMy naHHOe siBIeHHE XapaKTe-
pHU3yeTCs KaK JIATEHTHOE.

UToOBI IpeIOTBPATUTD CITyYau MPOSBICHHS JJOMAIIIHETO HACKIIHS B TaJIbHEHIIIEM,
HUCKOPEHUTH BCe €0 (hOPMBI, HEOOXOAMMO MPEIaBaTh 3Ty MPOOIEMy OrJIacKe, He yMall-
YUBaTh O HEH, U3y4yaTh ICUXOJOTHIO HE TOJIBKO MPECTYIMHUKOB, HO M KEPTB JOMAall-
HEro HACWJIMS, B YACTHOCTH KEHIIHUH, TaK KaK BUKTUMHOE MOBEJEHUE ATON KaTErOpHUH
HACeJICHUS UMEET CIEIU(UKY.

BHKTUMHOCTE — 3TO 0c000€ COLMAILHOE KayeCTBO, BKIIOUAIOIIEE B ce0sI COBO-
KYITHOCTh CBOMCTB OOBEKTUBHOTO M CyOBEKTUBHOTO XapaKTepa, MPUCYIUX MOTCHIIH-
AJIbHOW U PEAIbHOM KEPTBE, KOTOPHIE CBUAETEIBCTBYIOT O MOBBIIEHHON YSI3BUMOCTH

JIMIIA IepeT MPecTymHbIMU TocsraTenbeTBamu [1, ¢. 140].
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dopmupoBaHue MOAOOHOTO0 TOBEACHUS >KCHIIUHBI MPOUCXOAUT TOJA BO3IEH-
CTBHUEM KaK BHEIIHUX, TaK U BHYTpeHHUX (PakTtopoB. K BHemHUM (pakTopam cieayer
OTHECTH:

1. Bo3pelicTBrE CO CTOPOHBI CEMbBH.

B3aumoneiicTBue MeXy pOIUTEISIMUA U UX C PEOCHKOM SIBJISIETCS HEKUM PyHIa-
MEHTOM B IMOCTPOCHUU Oyaylel TMYHOCTH, U €T0 HETaTHUBHAsI CTOPOHA CIIOCOOCTBYET
MOSIBJIEHUIO COLIMAIBHBIX KAa4eCTB, KOTOPBHIE MOTYT MPUBECTU B JAJbHEUIIEM K BUK-
THUMHOMY TTOBEJICHUIO OJABEPTraloIIErocsi CEMEMHOMY HACUJIIUIO.

JlauHbI# (pakTOp UMEET pa3iudHbie (OPMBI TPOSIBIICHUS, HAIIPUMEP, HE3TOPOBbHIC
OTHOIIIEHUS MEXIY POJIUTEISIMUA, KOTOPBIE Tal0T UCKAKEHHOE MPEJCTABICHUE O HOP-
MaJIbHOM TMOBEJACHUM MEXKIY MY KYMHOW M KEHIIMHON B cemMbe. Buas ¢ paHHEro Bo3-
pacta camble pa3HbIe MPOSBICHUS HACWIMS CO CTOPOHBI OTIIAa K MaTepH, PeOCHOK B
JaTbHENIIIEM MOXET BOCIIPUHUMATD TaKyl0 MOJETb MOBEICHUSI KaK HOpMY. A B Clly-
yae, KOrja CEMbs HETOJIHAasl, Y A€TeH yIIEMJIEHO TOHMMaHNUEe OCHOB MOCTPOCHMUS T10JI0-
POJIEBBIX OTHOIIEHUM.

Taxxe OTpULIATEIPHOE BIUSHUE MOXKET BbIPAXKAThCS B HEKOPPEKTHOM U HECOTJIA-
COBaHHOM MEXy POAMTENSIMU BOCIIUTAHUU PeOEHKA, B HEMPABUIBLHO BBICTPOCHHBIX
YCTAHOBKAX B CEMbE.

HemanoBaxxabsiM a1 popMupoBaHuss BUKTUMHON JIMYHOCTH SIBIISIETCA THIIEPO-
neKa, KOTopas MPUBOAUT K HECTIOCOOHOCTH aJIeKBATHO OIEHUBATH C€0S U CBOM BO3-
MOKHOCTH, TPUHUMATh CAMOCTOSITENIbHBIC, B3BEILICHHBIE PEIICHHS U OpaTh Ha ce0st OT-
BETCTBEHHOCTbH 32 HHUX.

2. CymecTBYIOIIUE B COLIMYME TPATUIIUU U IIEHHOCTHBIC YCTAHOBKHU O POJIN KECH-
[IUHBI B CEMBE U OOIIECTBE B I[EJIOM.

B coBpeMeHHOM Mupe KEHIIMHAM 3a4acTyl0 HaBsSI3bIBAETCS MHEHHE 00 WX 3aBH-
CHMOM OT MYXYHWH ITOJOXEHHUH, BBUJlY YETO MHOTHE U3 HUX CUUTAIOT MPOSIBICHUE
arpecCUy M HaCWJIHS CO CTOPOHBI CBOErO MapTHEPA JOIYCTUMBIM SIBICHUEM.

3. OmbIT HACWIIHSI B TIPOIILIOM.
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OHO MOTJIO TIPOSBIISATHCS CO CTOPOHBI KaK OJM3KHUX, TaK U MOCTOPOHHUX JIFOJICH,
K TOMY K€ B Pa3IUYHBIX (OpMax, TAKUX KaK: CEKCyaIbHOE HacWIHe (MHIIECT, N3HACH-
JIOBAaHUE U UHBIC JCHUCTBUSI CEKCYaAIbHOTO XapakTepa), Gu3ndeckoe Hacuiue (HaHece-
HUEe T000EB, UCTA3aHHWE, MPUYMHCHUE PAa3HOW CTENEHU TSHKECTH Bpelia 3I0POBBIO),
MICUXUYECKOe Hacwine. Bce 3To TpaBMUpyeT TUYHOCTD, B JAJIBHEHUIIIEM HTrpasi 3HAUH-
MYIO POJIb B (hOPMHUPOBAHUH BUKTUMHOTO TTOBECHUSI.

4. AconmambHOCTh Cpelbl, B KOTOPOW HAXOMUTCS TPEICTABUTEIBHMIIA JKEHCKOTO
nosna.

B maHHOM ciydae cieayeT paccMaTpHBaTh Majlbie COIMAIbHBIC TPYIIIbI, B KOTO-
PBIX HEMOCPEICTBEHHO HAXOIUTCS JIUIO. M3-3a pa3iMuHbBIX OOCTOSITEIBCTB KCHIIMHA
BHE 3aBHCUMOCTH OT BO3pacTa MOXKET OBITh BOBJICUYCHA B Pa3IMUHbIC KOH(MIUKTHBIC
CUTYaIlUH, TOJIBEP)KEHA TPaBJIC CO CTOPOHBI CBEPCTHUKOB, 3HAKOMBIX, KOJUJICT U T.J.
Hampumep, HaJ JE€BOYKOW ¢ paHHUX JIET MOTYT M3JICBAThCS B JCTCKOM Cay, IIKOJIC
VI HHOM KOJUICKTHBE.

[Ipu s3ToM QopMupoBaHME BUKTUMHOTO MOBEACHHS >KEHIIUH MPOUCXOAUT HE
TOJILKO IO/ BO3/IEWCTBHEM BHEIIHHUX, HO U CYyOBEKTUBHBIX (BHYTPEHHUX) (PAKTOPOB, K
KOTOPBIM OTHOCSITCSI:

1. Cneunduueckue yepTbl Xapakrepa, TaKUE Kak JOBEPUYUBOCTh, HAUBHOCTD, C
OJTHOM CTOPOHBI, U UMITYJIbCUBHOCTb, KOH(DJIUKTHOCTD, arPECCUBHOCTD — C JAPYTOM.

Taxoke 3HaYMMYIO POJIb UTPAET CBOCOOPA3HE MCUXOIMOIIMOHATBLHOTO COCTOSTHUS,
B IICPBYIO OY€pe/ib, YyBCTBEHHAS HEIOCTOSHHOCTS [2, ¢. 69].

2. Huskas caMoo1ieHka.

HeobocHoBaHHO 3aHMXEHHAS OllEHKa ce0s, CBOMX JIMYHOCTHBIX KA4eCTB H CIIO-
COOHOCTEH MOKET IPUBECTH K (HOPMUPOBAHUIO MHEHHUSI O COOCTBEHHOH yIIepOHOCTH,
HETOJIHOIIEHHOCTH. M3-32 3TOro KEHIIMHA CUMTAET, YTO OHA «3aCIIyKHUBAET» TAKOE
HEraTHBHOE OTHOIIICHHE K ce0e, arpecCHio M HACHIIUE CO CTOPOHBI CBOETO MapTHEpa U
B JJAJTbHEHIIIEM MOXET OMPAaBILIBATEH €T0 MOBEACHHE.

B nayunoii pabore A.C. CnyxuBast u .M. OcurneHko npoBeiau UcCiIe0BaHHUE
YPOBHSI CAMOOIICHKH >KCHITUH-KEPTB JOMAIITHETO HACWJIMS, KOTOPOE TMOKa3ajo, YTo

HU3Kasi camoollieHka HaOmogaerca y 59,3% pecnonnentoB. CpenHsisi caMOOIIEHKA
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Oblma oOHapyxkeHa y 29,6% KCEHIIMH, BBICOKHME TOKA3aTeId YPOBHS CaMOOIICHKHU
Habmomarorcs y 11,1% [10, c. 205].

3. Ilcuxudeckue paccTpoiicTaa.

HemanoBaxxHbiM BHYTPEHHUM (PaKTOPOM, KOTOPBIH 00YCIIaBIMBAE€T BUKTUMHOE
MOBEJICHUE, SIBISETCA HATMUKUE (PU3MUECKON WM MCUXUYeCcKoi naToyioruu. x pasxo-
BUIHOCTH TIO-Pa3HOMY BIIMSIFOT Ha PACCMATPUBAEMYIO KATETOPUIO JIMI, HO BCE OHU
MPUBOIAT K (OPMHUPOBAHUIO OCOOOTO COIMAIBHOTO KauecTBa, MPUCYIIEro MOTEHIIH-
AJIbHOU U peaJIbHOM KEPTBE.

B nepByto ouepenp, cieayer ykazarh YMCTBEHHYIO OTCTIOCTh (OJUTOPPEHUIO),
KOTOPYIO pa3rpaHUYMBAIOT HA TPU BHUJA: JeOWUIBHOCTh, UMOCHMIBHOCTh M HJHO-
tus [6, ¢. 119]. Ilo muenuto I'. don XeHTuHra, juma ¢ JMarHO30M «OJUTO(DPECHUS
HAXOAATCS Ha 7-M MeCTe B CIHCKe HanOoyiee BUKTUMHBIX Tpymi jiroaei [5, c. 2]. Ta-
KO IMarHo3 COMPOBOK/IACTCS MOHUKEHUEM CAMOOIIEHKH U COLIMAIbHON OTBETCTBEH-
HOCTH, OTCYTCTBUEM HAaBBIKOB coltianu3aiuu. JIuia, ctpaaarome 1aHHbIM 3a00J1eBa-
HUEM, HEPEIKO CaMH HE MOTYT MHOHSTh CBOM MBICIHM M YyBCTBa, 4 MX MPAaBUIBHOE
(dbopMyHpoBaHUE U BHIPAKEHHUE BOBHE SIBIISIIOTCS TOYTH HETOCTHXKUMOM 3a/1auei.

W, K coxalleHW10, B COBPEMEHHON Hay4YHOH JUTEpaType HEONPAaBIAHHO Majo
BHUMAaHUS YIEJIEHO PACCMOTPEHUIO YMCTBEHHOW OTCTAJIOCTH KEHIIUH KaK OJTHOTO U3
(bakTOpOB, MOPOKIAIONIUX BUKTUMHOE IMOBEACHHUE, B JAIbHEHUIIIEM B COBOKYITHOCTH C
CUTYaTUBHBIMU 00CTOSATENHLCTBAMHU MPUBOAIIEE K JOMAITHEMY HACUIIHIO.

Bonee Toro, B JaHHOM acIieKTe HEJb35l HE YIIOMSHYTh JENPECCUI0, KOTOpas pea-
CTaBJsIeT COOOM MCUXHYECKOE PACCTPOMCTBO, XapaKTEepU3YIOUIEecs MaTOJIOrM4YeCKU
CHUYKEHHBIM HACTPOCHHUEM (TUIIOTUMHUEH ) C HETaTUBHOM, TECCUMUCTUYECKON OLICHKOM
ce0s, CBOEro TMOJIOKEHUS B OKpYXKAIOMEed JACHCTBUTEIBHOCTH W CBOETO Oymy-
miero [11, c. 1]. Oka3biBast HEraTUBHOE BO3/CHCTBHUE HA ITOBECHUE YCIIOBEKA, €0 IICH-
XUKY U OKPY>KaIoIUi MUP B LIEJIOM, TaHHOE COCTOSIHUE BhIpakaeTcsi B 0e3paccyIHOM
OTHOILIEHUH K ceOe. Takxke y JInil, HaXOASIIIUXCS B IEIPECCUBHOM COCTOSIHUM, HaOJIt0-

AacTCA IMOBBIMICHHAA PasapaKUTCIbHOCT W TPCBOKHOCTL, ITOCTOAHHOC YYBCTBO
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BUHBI. [103TOMY MOXHO cie1aTh BBIBOJI, UTO MOAOOHOE NCUXUYECKOe 3a00eBaHue Oy-
JEeT BBICTYNaTh BHYTPEHHUM (PaKkTOpOM, HEKUM (PyHAAMEHTOM [JIsl BOZHUKHOBEHUS
BUKTUMHOTO TIOBEJICHUS B IICJIOM.

4. be3paccyAHOCTb IO OTHOIIEHHIO K CBOEMY CYIIECTBOBAHHUIO.

MoskeT MpOsIBISATHCS B CKIIOHHOCTH K Ma30XHU3My M OCTabIeHUN WHCTHHKTA ca-
MOCOXpaHEeHHs. B CBSA3M ¢ 3TUM KEHIIIMHA CTAHOBUTCS HE CIIOCOOHOH B MOJHOM Mepe
a/ICKBaTHO OIICHUBATH TY WU WHYIO CUTYaIIHI0, KOTOPasi COIPOBOXKIAETCS PUCKOM JITISt
€€ JKU3HU U 3]J0POBbS.

Mo>KHO c/ienaTh BBIBOJI, YTO BBIIIETIEPEUUCIICHHBIE (DAKTOPHI B pa3TUYHBIX COYe-
TaHWUSIX CIIOCOOCTBYIOT TMOSIBJICHHIO y JKEHIIMH YS3BHUMOCTH Tepe]] CeMEHHO-OBITO-
BBIMH MTPECTYIUICHUSMH.

B mopaBinsronieM OOMBIIMHCTBE CTy4acB HACHIIME B OTHOIICHUH YKEHIIUH HOCHT
HE pa30BbIiA, a MOBTOPSIOIIUNCS XapaKTep, B CBSA3H C YeM BO3HHKACT JIOTUYHBIN BO-
poc, MOYEeMY >KEPTBbI HE IIPECEKAIOT TaKOe KeCTOKOe oOpalleHue ¢ HUMH, a MPO0JI-
’KaloT ero mpereprenarh. [Ipoananu3upoBaB HayYHYIO JINTEPATYPY, MOKHO BBISIBUTD
OCHOBHBIE ITPUYUHBI TOTO, YTO KEHIIMHBI TPOJOKAIOT OCTABATHCS B POJIU JKEPTBBHI.

1. ITonbITKM COXpaHEHUsI CEMBH JTIOOBIMH CIIOCOOAMHU.

CeMbs BBICTYTIae€T OCHOBOM COIIMYMA, [TO3TOMY €€ 3aIuTa JJisi OOJIBIINHCTBA JIFO-
neii sisrsieTcst mpuoputeroM. CyIIecTBYIOIINE B 0OIIECTBE YCTAHOBKU O TOM, YTO CE-
MeiHbIe 1 OpavHbIe Y3bI HY’)KHO COXPAaHUTh HECMOTPS HH Ha YTO IPUBOIAT K TOMY, YTO
KCHIIMHBI, HE jKeJas pa3pyllaTh CEMBIO, OCTaBIATH JIeTei 0e3 oTIa, 00sICh MOABEPT-
HYTBCS 3@ 9TO OCYKJIEHUIO, TPOAOKAIOT TEPIIETh JKECTKOE 0OpaleHne ¢ co00il, Hacu-
JI€ CO CTOPOHBI MapTHEpA.

Taxke MOXET HUMETb MECTO BO3ZCHCTBHE Ha >XEPTBY MOCPEICTBOM JETEH:
HAaCWJIbHUK MOXXET UCIOJIb30BaTh €€ MAaTEPUHCKYIO JIIOOOBB B IIEJISAX YACP>KaHUS JKEH-
IIMHBI PSIIOM € COOOH, yTposKasi TUIIUTh €€ BO3MOXKHOCTHU OOIIIEHUS C IEThMHU, a TAKKe
’KEepTBa MOKET UCIIBITHIBATh CTPaX MOTEPH JOBEPHsI CBOETO peOeHKa B ClIyyae BhIX0/1a

13 TPAaBMUPYIOIMIKX OTHOLIEHHH. C Ipyroi CTOPOHBI, dKEHIIUHA, TOABEPraromascs J10-
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MalIHEMY HACUJIMIO, BBUAY MMEIOLIUMXCS YIPO3 CO CTOPOHBI MY>KUMHBI MOXKET OIla-
caThCs 3a JKU3Hb U OJIaronoyyue CBOUX JIeTed M MHBIX OJMM3KuX e monaei. Bee 3to
noOyXIaeT )KEPTB OCTABATHCS B HE3JIOPOBBIX OTHOIICHHUSX.

2. OTCyTCTBUE YBEPEHHOCTH B OCYIIECTBIEHUU MOMOIIM, 3aIUTHI CO CTOPOHBI
MPaBOOXPAHUTENbHBIX OPTraHOB.

[locTpangaBime 4acTo CTAJIKUBAIOTCS C TEM, YTO MPEACTABUTENIN IMPABOOXPAHU-
TEJNbHBIX OPTaHOB OTHOCATCS K JIOMAlTHEMY HACWJIMIO KaK K «4aCTHOMY JIENIy» M CTa-
paroTcsi B Hero He BMeruBathes [12, ¢. 238]. JKeHuHbl, onaBuime B Mo100HYIO CH-
TyalMio, MOJaraiT, YTO UX mnpodieMe He OyJeT yAEJNEeHO JOHKHOIO BHUMAHHS CO
CTOPOHBI MPABO3AIUTHUKOB, U OOMIYMK HE MOHECET HUKAKON OTBETCTBEHHOCTH, KaK
4acTo CIy4YaeTcsl Ha MPaKTUKE. ITO BO MHOTOM OOBSCHSET, MOUYEMY KEHIIUHBI HE 00-
paliaroTcs 3a MOMOIIBIO U MTPOI0JDKAIOT IPEeTepIieBaTh Hacuine B ceMbe. M.B. bapan-
yrkoBa u J[.A. Dpre, cchlulasch Ha MPOBEICHHBIE NCCIIEA0BAHMS, YKA3bIBAIOT, UTO KEH-
IIMHBI, MOABEPTUIMECS TOMAIIHEMY HACHIWIO, OOpallaloTcs B MOJULUIO JIHIIb B
eIMHUYHBIX chydasx [3, ¢. 21].

AKTyaabHOCTh 03BYUEHHOM IPOOJIEMBI MOKA3BIBAET HEOOXOUMOCTH OOpaIlleHUS
Ha Hee MPUCTAIILHOrO BHUMaHUs. s ee pelleHrus Heo0X0JuMO YCOBEPIIIEHCTBOBATh
MEXaHU3M «pearupoBaHUs MPABOOXPAHUTEIHHBIX OPraHOB Ha CIIy4au CEeMEWHO-ObI-
TOBOT'O HACHUJINSI, OXPaHBbI JKEPTBbBI U MIPUBJICUCHHUS] BHHOBHOT'O K OTBETCTBEHHOCTH.

3. MarepuanpHasi 3aBUCUMOCTb.

OmHOI U3 MPUYUH TPOJOIKAIONIETOCS JOMAIITHETO HACHIINS SIBIsieTCsl PUHAHCO-
Basi COCTaBIIAIONIAs, KOTOpasi MOXKET YJIEP>KUBATh KEHIIUH B TAKUX OTHOUICHUSX. «B
OOJBIIMHCTBE CIYyYaeB CEMEHHBIM OIOPKETOM PACIIOPSHKACTCS MY>KUMHA U TIOJIB3YETCS
ATUM JJISI JUCKPUMUHAILIMK KEHIIUHBIL. JKepTBa 1oJ| 1aBI€HUEM CO CTOPOHBI HACUIIb-
HUKa YyBCTBYeT ceOsi ymiemiieHHoW» [7, c. 83]. Ilpu 3TOoM 3KOHOMHUYECKas 3aBHCH-
MOCTh MOYKET BBIPAKAThCA B PAa3IMYHBIX (popMax, HapuUMeEp, KOT/1a CeMEHHBIN Or0-
KET TMOJHOCTHIO HAXOAUTCS B pyKaxX CYNpyra WIH K€ COXKHUTENS, OCYILECTBISIETCS
TOTAJILHBIM KOHTPOJIb BCEX 3aTpat. Miu e UMEIOT MECTO CUTYaIlH, B KOTOPBIX MYXK-
YMHA YCTAaHABIIMBAET 3alpeT HA TPYIOYCTPOMCTBO B LIEJIOM, U TOT/Ia YJIOBJIETBOPEHUE

CCTCCTBCHHBIX HOTpG6HOCTGfI KCHIIMMHBI, aXX€ CaMbIX 6330BI)IX, HAIIPpAMYIO 3aBUCUT
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oT HacwibHUKA. OTCYTCTBHE BBICOKOOIIAYMBACMON pabOThI, (DMHAHCOBOW ITOMOIIIH,
HaJIM4YHe JIETEeH M CTpax OCTAaThCsl O€3 CPENCTB K CYIIECTBOBAHUIO OYKBAJIBHO «IIPH-
KPETUISIOT» )KEPTB JIOMAITHETO HACWIIHS K arpeccopy.

4. Kunumiaas npobiema.

CoBMeCTHOE KHIIbE SBJISCTCS HE TOJBKO (PAaKTOpOM ISl IPOIBETAHUS CEMbH, HO
U CIIOCOOOM MaHUMYJIAINH, BEAh B TAKUX CIIyYasX arpeccop MOHMMAET TO, YTO JKCH-
[IMHE, CKOpee BCEro, HEKYyAa UATH. B mogo0HON H30sI1H )KepTBa YyBCTBYET 0e33a-
IIMTHOCTH, CTPax Kak 3a ce0sl, TAK U CBOMX JCTCH.

Bonee Toro, HEpeaKo BO3HHKAIOT MPOOJIEMBI YK€ NpU pas3jesiec MMYIIeCTBa, B
NIEPBYIO OYEPE/ib, HEJIBUKUMOTO, YTO B COBOKYITHOCTH C MHBIMH NMPUYMHAMHU MOKET
SIBJIATBCS. JUISL JKEHIIUHBI CEPhE3HBIM TMPEMATCTBUEM ISl pa3pbiBa OTHOIICHUH C
HACUJIBHUKOM.

Crrcok 1o I00HBIX MPUYUH TEPIETh TIOMAITHEE HACHITUE SIBISCTCS OOIIMPHBIM, U
B HETO TAK)KE BXOJIAT:

® HHU3Kas CaMOOIICHKA KCHIUHBI, KOTOpask MPOSBISIETCS B CTPAaxXe OJMHOYECTBA
B CJIyYae pa3pbiBa TAKMX OTHOIICHUIA;

® TPUMEHEHHUE 1O OTHOIICHUIO K HEH Pa3lIMYHBIX yrpo3, KOTOPHIE MOTYT OBITh
JICHCTBUTEIHHO peaIn30BaHbl. Takoe 3amyruBaHue MOXKET OTPaHUYUBATH BO3MOYXKHO-
CTH YKEpPTBBI OOPATHTHCS 3a MMOMOIIBIO0 KaK K CBOUM OJIM3KUM, TaK ¥ K IIPaBOOXPAHH-
TEJIEHBIM OpraHam;

® TIPUHATHE KEHIIIMHON BCEW OTBETCTBEHHOCTH Ha ce0s1. ITO pacrpocTpaHeHHAs
3alllUTHAsL PEAKIUs, C MOMOIIBI0 KOTOPOUW MOCTPAaBIINE MBITAIOTCS OOPECTH KOH-
TPOJIb HAJ CUTyallMel, ICKPEHHE CUUTAs, YTO €CITM UMEHHO OHHU CITPOBOIMPOBAIIH JI0-
MaIIHee HACWJINe, TO OHH ke B OyAyIeM CMOTYT €ro MpeIoTBpaTuTh [4, c. 4].

PaccmarpuBas ocHOBHBIE (DaKTOPHl BUKTHMHOTO TIOBEICHUS W TIPUYUHBI OCTa-
BaThbCS B OTHOIIICHUSX C arpeccopoM, HE CTOWT 3a0bIBaTh O TMOCIEACTBHUSIX, KOTOPHIE
MIPUXOAUTCS IPETEPIIEBATH )KEPTBAM CEMEHHOTO Hacuius. B mepByro ouepenn, HabIt0-
JIAETCS aKTUBU3AIIMS [IEJIOTO CIIEKTPa YyBCTB: OECIIOMOITHOCTD, CTPax, 0€CCUIINE, TyB-

CTBO OAMHOYCCTBA N HCIPCKPAIIAOIICCCA YYBCTBO BHHEIL. Takxe MOXXET BO3HUKATH
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AMOIMOHATbHAS HECTAOWIBHOCTH U (PpyCTpalusi, KOTOPbIE MOTYT MPOSIBISATHCS B Tpe-
BOKHOCTH U pa304yapOBaHUU. PacripocTpaHEeHHBIM MOCHEACTBUEM K TOMY K€ SABJISAETCS
BO3HUKHOBEHHUE MPOOJIEM C JOBEPUEM, KOTOPHIE BIOCIEICTBUN MEIAIOT KEHIUHAM
BBICTPAMBAaTh 3J0POBBIE MEKINUYHOCTHBIE OTHOIIECHHUS.

BeposATHbIM nocneacTBuemM JOMAIHETO HACUIIUS MOXKET CTaTh IPUUYUHEHHUE Pa3-
HOW CTETNICHU TSKECTHU Bpea 340POBbIO KEHIIUHBI WK IPUIUHEHUE €1 cMepTu. boiiee
TOTO, OTHYAsTHUE U OTCYTCTBUE YBEPEHHOCTH B PEIICHUU MPOOJIEMbI JOMAITHETO0 HACH-
JIAST MOKET CIIPOBOLIMPOBATH KEPTBY HA CaMbI€ HEIPEICKA3yEMbIE JIEHCTBUS, B TOM
qucjie Ha MPUYMHEHUE yBEYU caMoi cele, BIUIOTh J0 CYUIIMJIA, WU KE cama KeH-
IIMHA CIIOCOOHA BBICTYIIUTH B POJIM CyOBEKTa mpecTyIuieHus. B cBs3u ¢ ncuxorpas-
MUPYIOIIEH CUTyaIlel )KepTBa B COCTOSAHUHU addekTa MOXKET pasHbIMHU CIIOCOOaMU
HaBPEJUTh CBOEMY OOUTUHKY.

Peabunuranusi kepTB CEeMEHHO-OBITOBOTO HACWIIMS, KaK MPaBWIO, MPOTEKAET
CJIO’)KHO U 0O0JIC3HEHHO, TaK KaK BO MHOTHX CJIy4asix HACUJINE U YHUKEHUS HOCAT TPO-
JIOJKATEJIbHBIN XapaKTep U CTAHOBATCS SIBICHUEM, MOCTOSHHO MPUCYTCTBYIOIIUM B
JKU3HU KCHIIUHBI.

[TonBoas UTOr BBIMIECKA3aHHOMY, XOYETCSI OTMETHTh, YTO JOMAIIHEE HACHUIIUAC
KaKk OBLJIO, TaK M OCTAeTCS OCTPOCOLMAIBHON MPOOJIEeMON. AKTYaIbHOCTh JaHHOU
TEMBI TTOATBEPKTaCT HEOOXOIUMOCTDh €€ JICTAIbHOTO0 M3YUCHHS C Pa3HBIX ACIIEKTOB,
CpeIu KOTOPBIX IICHXOJOTHUYECKHE OCOOCHHOCTH JIMYHOCTH KaK arpeccopa, Tak H
XKEepPTBHI cemeitHoro Hacuius. [loapoOHOE paccMmorpeHne (HakTOpOB, BIUSIONIUX Ha
dbopMupoBaHUE BUKTUMHOI'O TTOBEICHHS KCHIIMHBI, TPUYMH HEBOCTIPETIATCTBOBAHUS
€10 JICUCTBUSIM arpeccopa; MOCIEICTBUS CEMEHHO-OBITOBOTO HACHIINS IS JIMYHOCTH
YKEPTBBI MTO3BOJIUT MPUIATH OTJIACKE PACIIPOCTPAHEHHOCTh U OMACHOCTh JAHHOIO SIB-
JIEHUSI, YTO JACT BO3MOXKHOCTh aKTyaJIM3UPOBATh U YCOBEPIIEHCTBOBATH IIPABOBOE PE-
TyJIMPOBaHUE B YKa3aHHOW 00JIaCTH 1 HAIIPaBUTh COIIMYM Ha MOMCK IyTeH M BBICTpa-

HNBAaHKUC MCXAHHU3MOB I10 HCKOPCHCHHIO paCCManHBaCMOﬁ Hp06HeMI>I.
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AHHOTAIUSA

B cratbe pPacCMOTPCHBI OCHOBHBIC BOIIPOCHI, CBA3AHHBIC C JIMIICH3UPOBAHUCM [1C-
STEJIIBHOCTH T10 TIEPEBO3KE TaccaKupoB U Oaraxa. [IpoBeneH aHanm3 ASHCTBYIONIETO B
JTaHHOM cdepe 3aKOHOAATEIHCTBA, ONPe/IeIeHb OCHOBHBIC TPEOOBAaHHS K ITEPEBO3YH-
KaM, paCCMOTPEH NOPSIOK ITOJIYUYEHUS JIULIEH3NUH, a TAK)KE IPELYCMOTPEHHAs 3aKOHO-

AaTCIbCTBOM OTBCTCTBCHHOCTD 3a OTCYTCTBHC CIICHHUAJIBHOT'O PA3PCHICHUS.

ABSTRACT

The article discusses the main issues related to the licensing of passenger and
baggage transportation activities. The analysis of the legislation in force in this area
was carried out, the basic requirements for carriers were determined, the procedure for
obtaining a license was considered, as well as the responsibility provided for by law

for the absence of a special permit.

KawueBble cJioBa: AIMUHUCTPATHBHAA OTBCTCTBCHHOCTb, JIMICH3MA, IICPC-

BO3KH, IPAaBOHAPYLICHUE.
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Ha coBpemMenHoM 3tare pa3Butus OCHOBHOM 3anaueit Poccuiickoit Penepanuu 1
OpraHOB rOCYJIapCTBEHHOMN BJIACTH SBJISIETCS 00ECIICUCHUE OXPaHbl U 3aIUTHI NPaB U
cB0o0Oo 1 rpaxaaH. CyiiecTBEHHas pojib B (POPMUPOBAHUU POCCUUCKOM TOCY1apCTBEH-
HOCTH MIPUHAIC)KUT BOIIPOCAM CO3aHUs HEOOXOAMMOTO MTPAaBOBOI0O MOPSIKA, TapaH-
TUPYIOIIET0 BO3MOXHOCTh CBOOOTHOTO U O€30I1aCHOT0 CYIECTBOBAHUS, PA3BUTHS Ye-
JIOBEKa KaK HaWBBICIIIEH IIEHHOCTHU, peaJIN3allui CyObEKTUBHBIX MIPAB U 00513aHHOCTEH,
UX OXpaHbl OT HE3aKOHHBIX MOCIATaTeNbcTB. OJIHUM U3 MPENATCTBUM, BOZHUKAIOIINX
Ha MyTH peaau3aliy dTUX IIeJiel, BRICTynaeT npobdiemMa 60pbObl ¢ aAMUHUCTPATHB-
HBIMU TIPaBOHAPYIICHHUSIMHU, KOTOPhIC, XOTS U HE 00JIaJal0T MOBBIIIEHHON CTENCHBIO
0O0I1IeCTBEHHOM OIMAaCHOCTH, HO C YYE€TOM CBOEH MacCOBOCTH, MACIITaOHOCTH TIPE-
CTaBJISIFOT YIpo3y Jisi 0€30MacHOCTH JIMYHOCTH, 00IecTBa U rocyaapctsa [1, c. 5-6].

[TepeBo3KkHu Macca)kxupoOB U WHBIX JIUIl aBTOOyCaMH Ha OCHOBaHMH 1I1. 24 4. 1 cT. 12
®enepanbHoro 3akoHa ot 04 mas 2011 r. Ne 99-®3 «O nuueH3upOoBaHUM OTAEIBHBIX
BUJIOB JAE€ATEIbHOCTIY» MOJIEKAT JIUIIEH3UPOBAHUIO KaK AEATEIbHOCTD, IPEICTABIISIO-
asi BBICOKYIO YIpo3y NPUYUHEHUS BpPeAa OXPaHIEMbIM 3aKOHOM LIEHHOCTAM. J{iis e€
OCYUIECTBJICHHS] HEOOXOJIMMO HAJIMYME CHEIUAIBHOIO pa3penieHus: — JUIeH3un [2].
IIponiecc nMuIIEH3UPOBAHUST ABTOTPAHCIIOPTHOM JEATEIHLHOCTH Hauascs emie B 1990-¢
ronpl. 26 depais 1992 roxa IlpaButensctBoM Poccuiickoit denepanun OBLIO MPH-
usato [locranoBnenue Ne 118 «O6 yrBepkaenuu [lonoxeHus o TUIEH3UPOBAHUY TIe-
PEBO30YHOM, TPAHCHOPTHO-3KCHEIUIIMOHHON U APYTOM NEATEIBHOCTH, CBI3aHHOU C
OCYIIECTBJICHHEM TPAHCIOPTHOTO MPOIECCa, PEMOHTOM U TEXHUYECKUM OOCITYKHBa-
HUEM TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB HA aBTOMOOMIBLHOM TpaHcmopTe B Poccuiickoit dene-
pauun» [3]. C KaXXabIM TOJIOM C Pa3BUTHEM aBTOTPAHCIIOPTA CyObEKThI, MOJICKAIINE
JIMLIEH3UPOBAHUIO, U3MEHSUIUCH. Tak, PenepanbHbiM 3aKk0HOM OT 4 mast 2011 r. Ne 99-
@3 «O nuIEeH3UPOBAHUY OTNICTHHBIX BHIOB JICSITEIILHOCTHY OB YCTAaHOBJICH BUJI JC-
ATEIIbHOCTH, TTOJICIKAIINN JTUIEH3UPOBAHUIO, & UMEHHO IEPEBO3KA MMaCCAXKUPOB aBTO-
MOOWMIIBHBIM TPAHCTIOPTOM, MPEAHA3HAYECHHBIM JIJIs IEPEBO3KHU 00JIee BOCBMU YEIOBEK

(I/ICKJHO‘-IaH ClIydaHn, Korjaa yKadaHHad ACATCIbHOCTb OCYHICCTBIIACTCA 110 3aKa3aM HJIN
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U1t obecrnieueHrss COOCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEN IOPUINUYECKOTO JIMLA WA UHAUBUIY-
anpHOTO mpeanpunumartens) [4]. Takum o6pa3zom, Ha JIUTEIBHBIN CPOK OCTABHUB Ta-
KON 3HAYUTENbHBIM CETMEHT MacCCaXUPCKUX MEPEBO30K, KAK HEKOMMEPUECKHUE Tepe-
BO3KHM (10 3aKa3aM, Il COOCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH, IIKOIbHBIE MEPEBO3KU), 0e3
JOJKHOTO TOCYIapCTBEHHOTO PEryJIMPOBaHUS (JIULIEH3UPOBAHMUS ).

2019 ropa cran rogoM 3HaYUTENBHBIX U3MEHEHU B cpepe JTUIEH3UPOBAHUS aBTO-
OyCHBIX MepeBo30K. He yTemmrenpHas cTaTUCTHKA OONBIIOIO KOJUYECTBA JOPOKHO-
TPAHCTIOPTHBIX POUCIIECTBUM U MHLIUJEHTOB C YYACTUEM MACCAXKUPCKUX aBTOOYCOB,
BBIMOJHSIOIKUX HEKOMMEpYECKUE MEePEBO3KHU, MOOyAMIa 3aKOHOAAaTeNsl K MOTPEOHO-
CTH PEryJHMpOBaHUS 3TOTO BHJIa ABTOMOOMJIBHBIX MEPEeBO30K. B 3T0il cBA3M ObLI MpH-
HaT @enepanbubiii 3aK0H 0T 30 okTsA0ps 2018 1. Ne 386-D3 «O BHeceHHH U3MEHEHUN
B OTJEJIbHBIE 3aKOHO/ATeNbHbIe akThl Poccuiickoit denepalii B 4aCTH COBEPILIEH-
CTBOBAHUS JIMIIEH3UPOBAHUS JICSITEIbHOCTH IO MEPEBO3KAM MACCAXKUPOB M UHBIX JIUI]
aBroOycamm» [5]. OTHUM U3 TJIABHBIX HOBOBBEACHUH ABIISETCS JUIICH3UPOBAHUE T1€-
PEBO30K MacCaXMpPOB M Oaraxka, OCyIIECTBIsIEMbIE MO 3aKa3aM M JJii COOCTBEHHBIX
HYKJ. 3aKOHO/IaTeh TaK)KE€ YCTAHOBUJI CPOK, /10 KAKOTO KaJeHAAPHOTO JTHS HEO0O0XO-
JUMO TIOJYYUTh JIMIEH3UIO B TEPPUTOPUAIIBHBIX yIpaBieHUsAX ['ocaBToqopHanzopa —
28 utons 2019 rona. JlonmoaHUTENBHO, B YCTAHOBJIEHHYIO 1aTy, IEPEBO3UYMKHU JOJIKHBI
OBLIN TIPEIOCTAaBUTD B JUIICH3MOHHBINA OTAE] aBTOJOPOKHOTO HAA30pa HHGOPMAIIHIO
O TPAHCIOPTHBIX CPEJICTBAX, MPUMEHSIEMbIX IIPU BBIIOJIHEHUU JTULEH3UPYEMOU Jies-
TEJIbHOCTH, JIJI1 BHECEHUS B peecTp. HecMoTpst Ha IIUTENIbHBIN CPOK JCUCTBUS 3aKOHA,
y pabotHukoB ['ocaBTO/OpHAA30pa MPHU BBHINOJIHEHUH UMHU CBUX 00sI3aHHOCTEH IO
KOHTPOJIIO 32 MMaCCAKUPCKUMHU MEPEBO3KAMU JI0 CUX IOP OCTAKOTCS TPYIHOCTH, KOTO-
pbIe 3HAYUTENIBHO 3aTPYAHSIOT MPEJOTBPAIlCHUE HAPYIICHUH B PE3yJbTaTe pabOThI
HEKOMMEPYECKUX MEPEBO3YNKOB. 3/1€Ch UMEIOTCA B BUy TaKW€ HapyILIECHHUs, KaK OT-
CYTCTBHE Y TPAaHCHOPTHOI'O ONEpaTopa JULEH3UH Ha MacCaXUPCKUE MEPEBO3KU HIIU

CEPbE3HBIC HAPYILLICHUS JIMLIEH3NOHHBIX YCIOBUM.
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B 2022 roagy KonuM4eCcTBO IEMCTBYIONIMX JUILIEH3UI Ha MEPEBO3KY MACCAXKUPOB U
MHBIX JIUI] aBTOOYCaMH COCTABUIIO OUTH 65 ThIC. B COOTBETCTBYIOLINI peeCTp JIUIICH-
3l BKIIFOUEHBI cBeieHus 0 341,2 Thic. aBTOOYCOB. [Ipu 3TOM 1O COCTOSIHUIO HA KOHEI]

2022 rona B Poccuiickoit denepanmu 3apeructpupoano 833,9 teic. aBTo0ycoB (puc. 1).

H BHECEHbI B PEECTP INLLEH3UN

He BHECEHbI B peecTp NLEeH3NM

Pucynok 1. Cmamucmuxa

ManoBeposiTHO, YTO BCSl OCTaBIIAsACS 4acTh aBTOO0YcoB (59%, wnu 492,7 ThIC.),
uH(pOpMAIS 0 KOTOPBIX HE BHECEHA B PEECTP JIULIEH3UH, UCTIONIB3YeTCs (PU3NIECKUMU
JULAMH B JINYHBIX LEJSX, a HE 3aJ/eCTBOBAHA B IEPEBO3KE MACCAXKUPOB, YTO MOATBEP-
KIAOT Moka3atenu aBapuitHocTu. B 2022 roxy aumb 12% aBToOycOB, MOMaBIINX B
JTII, pakTuyeckn FKCIITyaTUPOBATUCH GU3HUESCKUMHU JIUIIAMH, KOT/Ia TIOJTy4YeHUe JIH-
[IEH3UH HE OBLIO 00s3aTEIIbHBIM.

He uckmouaercs 3a/1elicTBOBaHNE HEKOTOPHIX aBTOOYCOB «CEPHIMUY» TIEPEBO3UH-
KaMH, KOTOpbIE HE IOy O(PUIIMATIBHOTO pa3pelieHus Ha JaHHBIA BUJ I€ATeIbHO-
CTH, 4TO MPEACTABISIET COOON PUCK JJIT OTPEOUTENEH TaKUX YCIyT ¥ HAPYIIAET WH-
Tepecbl rocyaapctBa. B Teuenme 2022 roga, B CBA3U C OCYILIECTBICHUEM
TPAHCTIOPTHOM NESITEIHHOCTH 0€3 JTUICH3UU, BKJIFOYasi TTOBTOpPHBIC ciydan (4. 1 u 2

ct. 14.1.2 KoAIl P®), opransr Poctpancuanazopa Bo30yaunu 380 gem 06 aqrMuHUCTpa-
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TUBHBIX MPaBOHApYIICHUSAX. ClIeAyeT y4eCTh, UTO CKPBITHOCTh JIAHHOTO MpPaBOHAPY-
LICHHS, TO €CTh OTCYTCTBUE BHEIIHUX MMPU3HAKOB, BJICYET HEBO3MOKHOCTh €T0 BBISIB-
neHus 0e3 MpOoBeACHUS CTeIUATbHBIX MEPOIPUITUM.

Crnenyet nepeiTi K IpuIuHaM BO3HUKHOBEHUS MPOOJIEM C OCYIIECTBICHUEM HE-
00X0AMMOTO KOHTPOJIS JJIsSl PEIOTBPAIIEHUs] HApYIIEHU B pe3yJibTaTe pabOThl He-
KOMMEPUYECKUX MEPEBO3YNKOB.

Bo-nepBbIX, TEXHUUECKN HE PEAIM30BAH MEXAHU3M OIEPATUBHOIO MOTYyYECHUS
pabotHukamu ['ocaBTomOpHaA30pa WHGOPMALMM O BKJIOYEHUU TOTO WU WHOTO
TPAHCIOPTHOTO CPEACTBA B CIIUCOK JIMIIEH3UATOB MPU €T0 MPOBEPKE HA MYHKTE TPAHC-
MOPTHOTO KOHTPOJIS WA HA JJOPOTe MPU MPOBEICHUN COBMECTHOTO Peiijia C SKUTIAKEM
JIIC TUB/J. BaxHo mog4epKHYTh, YTO OTCYTCTBHE IMACCaXKUPCKOro aBToOyca B
CIIUCKE JIMLIEH3UATOB SIBJISIETCS HAPYIICHUEM U €T0 JajbHeuIas SKCIuTyaTalus 3amnpe-
mena. TpeOyeTcsi co3naHne TEXHUYECKOW BO3MOXHOCTH IUIsl MHCTEekTopa [ ocaBTo-
JIOpHA30pa OMEPATHUBHO TMOMY4YaTh JOCTYH K OOHOBJIEHHOMY CIUCKY JIHMIICH3UATOB
(6aze manHbIX) uepes ceTh «HTEpHET» BO BpeMs BbIE3JHBIX MPOBEPOK UITU OCYIIIECTB-
JICHHUSI KOHTPOJISL Ha MECTE.

Bo-BTopeix, Kogekc 00 aaMUHUCTpaTHUBHBIX IMpaBoHapyIleHusx Poccuiickoi
denepanuu npeaycMaTpuBacT IIPUBJICYEHNUE K AIMAHUCTPATUBHON OTBETCTBEHHOCTH
3a IPABOHAPYILLIECHUS TOJBKO JUISL TEX MEPEBO3UMKOB, KOTOPBIE OCYLIECTBIISIIOT IPE-
IPUHUMATEIIBCKYIO AEATEIIBHOCTD, TO €CTh 3aHUMAIOTCS IPEAOCTABICHUEM IUIATHBIX
yCIyT 10 nepeBo3ke. B yacTHocTH, B cooTBeTcTBUU € 4. 1 cT. 14.1.2. KoAIl P® ocy-
IIECTBJICHUE TIPEIITPUHUMATEITBCKOMN JEATETLHOCTH B 00JIACTH TPaHCIIOPTa O€3 JIHUIIeH-
3WUM BJICUET HAJIOKEHHUE a]MIHUCTPATUBHOTO IITpada Ha TPaKIaH U TOHKHOCTHBIX JIUI
B pa3Mepe MATUECATH ThICSY pyOJieil; Ha MHIUBUYIbHBIX TTPEANPUHUMATENIEH — cTa
THICSIY PYOJIeii; Ha IOPUINYECKUX JIMI] — YETBIPEXCOT Thicsd pyOseit. [loBTopHOE co-
BEpIICHUE aJIMUHUCTPATUBHOIO IPAaBOHAPYUIEHUS, MPEIYCMOTPEHHOTO 4YacThio |
HACTOSIINIEH CTAaThbU, BICYET HAIOXKEHUE aJMUHUCTPATHBHOTO ITpada Ha Tpak/IaH B
pa3Mepe MATHIECATH ThICAY pyOseil ¢ KoH(ucKanueld TpaHCIOPTHOTO CPEACTBA; Ha

JOJDKHOCTHBIX JIMI — IATUACCATH ThICAY pyGHeﬁ, Ha MHAWBUAYAJIbHBIX IIPCAIIPUHNMA-
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TeJeil — cTa Thics4 py0Jiel ¢ KOH(pUCKAIMEN TPAaHCIIOPTHOTO CPEICTBA; HA IOpUIUYE-
CKHX JIII — YETBIPEXCOT ThICSY py0Osieil ¢ KoH(pUCKAUEH TPAaHCIIOPTHOTO CPEACTBA WU
aIMUHUCTPATUBHOE MPUOCTAHOBJIECHHUE AECATEIBHOCTH HA CPOK JO JIEBSIHOCTA CYTOK
[6]. Kpome Toro, 3HaYMTEIbHBIC aIMUHUACTPATHBHBIC IITPA(BI MPETYCMOTPEHBI TAKKE
W 3a HapyIICHUsS YCJIOBHUH, MPEAYCMOTPEHHBIX JIMIICH3UEH B TOM 4HUCIE U TpyObIX
HapylIICHUH JIMIICH3UOHHBIX TPEOOBAHUN CYyOBEKTOM, OCYIIECTBIISIIONIUM KOMMeEpYe-
ckue nepeBo3ku. Ha ceronusimnauii genb Kogexe 060 aiMUHUCTPATUBHBIX IPaBOHAPY-
menusix Poccutickoit denepanyu He yCTaHABIMBAET aIMUHUCTPATUBHY IO OTBETCTBEH-
HOCTb ISl IPENPUSITUNA, 3aHUMAIOIINXCSI HEKOMMEPUYECKUMU MEPEBO3KAMHU, B CITydae
OTCYTCTBHS y HUX JIMLIEH3UU UJIU CEPbE3HBIX HAPYIICHUH JTULIEH3UOHHBIX YCIOBUi. B
CBSI3M C ATUM, MHCIIEKTOP ['0ocaBTO1OpHAA30pa HE 00JaaeT 3aKOHHBIMU MTOJTHOMOYH-
SIMU ISl TIPUBJICUEHUSI K aJMUHUCTPATUBHOW OTBETCTBEHHOCTH OpPraHMU3allMil, OCy-
HIECTBIISIIOIINX TaKUE BUIbI NMACCAKUPCKUX HEKOMMEPUECKUX MEPEBO30K, KAK Mepe-
BO3KH 10 3aKa3y, Jisi COOCTBEHHOT'O MOJIb30BaHMSI, ITKOJIbHBIE MIEPEBO3KHU U TaK JaJiee.
Hcxoas n3 BBIIEU3I0KEHHOTO, BUIUTCS HEOOX0AUMBIM BHeceHue B Kogekce 00 aamu-
HUCTPATUBHBIX MpaBoHapyleHusx Poccuiickoii @eaepanuu cCOOTBETCTBYIOIIUX Mpa-
BOBBIX HOPM, YCTaHABJIMBAIOIMINX aJMUHUCTPATUBHBIE HAKA3aHUA ISl KATETOPUH JIH-
LEH3UATOB, 3aHUMAIOIINXCSI HEKOMMEPUYECKUMU MMACCAKUPCKUMU NIEPEBO3KAMH.
be3zonacHOCTh Kak KayecTBO JIOPOKHOIO ABUIYKEHUS MUMEET KOJIMYECTBEHHYIO
OLICHKY, KOTOpasl XapaKTepU3yeTcsl MOHATUEM aBApUMHOCTh. COCTOSHUE aBAPUIHHOCTHU
ONpENIENAECTCS KOJUYECTBOM JOPOKHO-TPAHCIIOPTHBIX MPOUCHIECTBUI, YUCIOM IIO-
CTpaJlaBIINX, pa3MepoOM MatepuanbHoro ymepoa, npuuunaernHoro JTII. Tak, ocHoB-
HbIMH 1IeTsiMU «CTpaterun 0e30MacHOCTH JTOPOKHOTO JBIKeHus B Poccuiickoit de-
nepauun Ha 2018-2024 roxw» yrBepxkaeHHoOW Pacnopspkenuem IlpaBuTenbcTBa
Poccuiickoit @eaepanuu ot § ssuBapst 2018 1. No 1-p sBisitoTcs moBbIeHHe O6e3o0mac-
HOCTH JIOPOXHOI'O JABHWKECHHUSA, a4 TaKXKE CTPEMJICHHME K HYJEBOM CMEPTHOCTH B JIO-
POXKHO-TpaHCIOPTHBIX MpouciiecTBUsX k 2030 roay [7]. B kauecTBe 11ie1€BOro OpueH-
thpa Ha 2024 roJ1 yCTaHABIMBAETCA MTOKAa3aTeNIb COIMAIBHOTO PUCKA, COCTABJISFOIINMN

He Oonee 4 nornOmux Ha 100 Teic. HaceneHus. bykBaabHOE MOHUMAHUE BBIPAXKEHHUS:
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«o0ecrneueHne 6e30MacHOCTH JOPOKHOTO JIBHKEHUS MPEIToaraeT MoJIHOE yCTpaHe-
HHE BO3MOXXHOCTH BO3HUMKHOBeHMA [ TII, omHako, mocTaHOBKA TaKOM 1I€JIM B HBIHEIII-
HUX OOCTOSITEILCTBAX MPEACTaBIsieT COOON AOCTATOYHO CIOXKHYIO 3aJauy, €Clu He
CKa3aTh HEBO3MOXHYI0. Jaxke JoBeIeHHEe TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB U JJOPOKHBIX YCIIO-
BUI 10 TAKOTO COBEPIIIEHCTBA, TP KOTOPOM HX HEJOCTATKU HE OYNYT ABJISITHCS MPHU-
YUHAMU aBapUIHOCTH, TO U B 3TUX YCJIOBHUSX MPU CAMOM BBICOKOM YPOBHE MOJITOTOB-
JIEHHOCTH Y JUCHUIUVIMHUPOBAHHOCTH BOJUTENCH BO3MOXHOCTH COBEPIICHUS HMU
omuOOK MPHU YNPaBICHUH TPAHCIIOPTHBIMHU CPEJICTBAMU HE MOXKET ObITh UCKJIIOUYEHA.
B Oyayiem, BO3MOXHO, MojiHass 0€30MaCHOCTh JOPOKHOTO JBMXKEHUS U OyIeT J0-
CTUTHYTA BBEJICHUEM aBTOMATUKHU U «OTTECHEHHEM) UeJIOBEKa OT HEMOCPEICTBEHHBIX
JIEWCTBHM 110 YIIPABICHUIO aBTOMOOMIIEM C COXPaHEHUEM 32 BOJUTEIEM TOJIBKO «CTpa-
TETUU» YIpaBJICHUs — BeIOOpa MapuipyTa [8, c. 14].

Ha o6mem ¢one kommuectBo JTII ¢ yyactuem aBTOOYyCOB, OCYIIECTBIISIOMINX
MaCcCaKUPCKHUE MEPEBO3KU B OTCYTCTBHE JIUIIEH3UH TP HEOOXOAUMOCTH €€ HaIN4us,
He3HauutenbHO. B 2022 roay 3apeructpupoBano 21 takoe JTII. Oxnako Takue mnpo-
UCHIECTBHUSI OTINYAIOTCS BBICOKOH TSKECTBIO MOocieAcTBUM — 12,8, yTo mouTtu B 3 pasa
BbIilIe 1o cpaBHeHUto ¢ JITII, B KOTOpBIX y MepeBO3UMKa UMenach JHIEH3us (4,7).
BwmecTe ¢ TeM BouTe M aBTO0YCOB, OCYIIECTBIISIONINE TACCAKUPCKUE TIEPEBO3KU MPU
HaJIUYHUH JTUIEH3UH, OblTH BUHOBHBI B 48,3% JITII ¢ ux ydactuem, B TO BpeMs KaK JJis
BOAUTENEH, OCYIIECTBISIOMIMNX NEPEBO3KM B OTCYTCTBHE JIMIEH3UHU, 3HAYEHUE HOJIU
BHHOBHO COBEPIICHHBIX MPOUCIIESCTBUN HIKe u cocTaBwia B 2022 roxy 46,7% [9].
Hcxons u3 BBIIEU3I0KEHHOTO, YCTOSBIIEECS MHEHHE O TOJOKUTEILHO(PM BO3/EH-
CTBUU TEKYIIETO MEXaHU3Ma JINIIEH3UPOBAHUS TIEPEBO30K HA YPOBEHH OE€30MACHOCTH,
B OCHOBHOM 0a3mupyroleecs Ha 11eJIeBOi HallpaBICeHHOCTH JAHHOTO HHCTUTYTA, MOXKET
OBITH TIOCTABJICHO 101 COMHEHHE. POoCT moka3aresneii aBapuitHOCTH B 00JIaCTH JIUIICH-
3UPYEMOT0 aBTOMOOMIIBHOTO TPAHCTIOPTA MOXKET OTPAKATHCS HA YPOBHE OOIIIECTBEHHOTO
MHEHHSI U BOCIPHUATHH BBIIIECTOSIIUM PYKOBOJCTBOM OTHOCUTEIBHO Mpeanojarae-
Mol Hea(hPpeKTUBHOCTH paboThl I'0caBTOI0pHAA30pA B KAUECTBE KOHTPOIUPYIOIIETO

opraHa, o0ecIeunBaroIero Haa30p B 3Tol obiactu. Llenecoobpa3Ho cenaTth akKIeHT
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Ha MEXXBEJOMCTBEHHOE B3aUMOJICUCTBHUE C 11€JIbI0 MPEOTBPAIEHUS BO3MOXKHOIO PO-
CTa aBAPUNHOCTHU.

B nenom, komMIiekcHas OlieHKa padoThl KOHTPOJIMPYIOIIETO OpraHa 10 KHa Mpo-
BOJIUTHCS C YUETOM psifia (PaKTOpOB, a TAKKE YUUTHIBATH BHOBb BBISIBICHHBIE 00CTOSI-
TEJILCTBA, OCOOEHHO yBEIWYEHUE YncIa 00bEKTOB Haa30pa (001aaaTeneil JuieH3ui).
KiroueBbiMu (hakTopamu JJist OLEeHKH palboThl oTAeNieHuit ['ocaBTog0opHaI30pa sBIIS-
I0TCSI KaK YPOBEHb 0€30MacHOCTH Ha JIoporax B cdepe JIUIEH3UPOBAHHOTO aBTOTPAHC-
MopTa, TaK U KOHKPETHBIC IEUCTBUS, IPENPUHUMAEMBIC KOHTPOJIUPYIOITUM OpPTraHOM
JUISl TIOBBIIIEHUSI O€30MACHOCTH IMACCAKUPCKUX TMEPEBO30K, TaKWE KaK peryJisipHas
OIICHKA TpeAnpUsITUii-o0aaTenell JIUIECH3U Ha MpeIMET BO3MOYKHOTO PUCKa HaHE-
CeHHUs Bpeja, IMJIAaHUPOBAHUE U paclipejie]ieHue MHCIEKTOPCKUX PECYpPCOB C y4ETOM
KOJIMYECTBA JIMIICH3UPOBAHHOTO aBTOTPAHCIIOPTA, MPOTSHKEHHOCTH aBTOJIOPOKHOM
ceTu u reorpaduueckux 0COOCHHOCTEW KOHTPOJIUPYEMOH TEPPUTOPUH, YCHIICHUE KOH-
TPOJIs 32 TPAHCIIOPTHBIMU CPEJCTBAMH B MPOIIECCE UX IKCILTyaTalliU uyepe3 MpoBejie-
HUE peiioB, B TOM unciie coBmecTHO ¢ otaeneHusmu AI1C T'UB/] PO, I'enepanbHoit
npokypatypsl PO u T.11., akTUBHAS U LIeJICHAIIpaBIeHHas IpoduiakTuueckas padoTa.
DT MeToAbl B JAJbHEHIIIEM MOTYT C(OPMHPOBATH UHIAUKATOPHI 3P(HEKTUBHOCTH U

IPOAYKTUBHOCTH pabOThl KOHTPOJIUPYIOIIETO OpraHa.
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AHHOTAIUSA
B craTbe n3mnosxeHbl HCKOTOPLIC IIPaBOBBIC ACIICKTHI, CBA3AHHBIC C OCYIICCTBJICHUCM
(MHAHCOBOTO KOHTPOJIS B YCIOBUSX uppoBu3aimu GpruHaHCOBOU chepbl. Brinensrores
OCHOBHBLIC IICPCIICKTUBHBIC HAIIPABJICHUSA PAa3BUTHA (I)I/IHaHCOBOFO KOHTPOJIA.
ABSTRACT
The article outlines some legal aspects related to the implementation of financial
control in the context of digitalization of the financial sector. The main promising di-

rections for the development of financial control are highlighted.
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B cBs131 cO cTpeMUTENBHBIM Pa3BUTHEM HayKH (PMHAHCOBOTO MpaBa, KOTOPOE OHA
MOJTYYHJIA 32 TIOCIICTHUE JECATUIICTHS, IPETEPIICITH U3MCHEHUS U CAMHU 3JIEMEHTHI ATOU
CUCTEMBI IIpaBa: MOSBWJINCH HOBBIC MHCTUTYTHI, 3HAYUTEIIBHO PACIIMPHUIICS KaTeTOPH-
aJNBHBIN ammapar, HeKOTOpble (PMHAHCOBBIE KATETOPUH TIOTEPSIIN CBOIO aKTyaIbHOCTb.
KoHTpomas B puHAHCOBO-010KETHOM chepe ABIAETCSA OJJHUM U3 BUIOB rOCYAapCTBCH-
HOTO (PMHAHCOBOT'O KOHTPOJIS ¥ TIPUMEHSICTCS HapsiIy ¢ HAJIOTOBBIM, BaJIOTHBIM, OaH-
KOBCKHM KOHTposieM H Jip. OH UMeeT 0co00¢ 3HAUYCHHE, ITOCKOJIBKY OXBAaTHIBACT BO-
npockl 3QHEKTHBHOTO MCIOIb30BaHMS OFOIKETHBIX CPEJCTB, UCIIOJIHCHUS OFOJKeTa
KaK OCHOBHOT'O IIEHTPAJIM30BaHHOTO (OHNIA JIEHE)KHBIX CPEACTB COOTBETCTBYIOIIETO
nyOJUYHO-TIPABOBOrO 00pa30oBaHWs. TakoW KOHTPOJb B JOKTPUHE (HUHAHCOBOTO
npaBa MPUHSITO OMPEAEIATh, KaK OFOKETHBIH KOHTPOIH [1, ¢. 9]

[TpumeHneHne UPPOBBIX TEXHOJIOTUH ISl MPEAOCTABICHUS (PUHAHCOBBIX yCIYT
CTHMYJIHpPYET WHHOBaMU B GpuHaHCOBOU chepe. C pazButieM nudpoBOi Cpeabl U ¢
YUETOM TOBCEMECTHOU MU(POBHU3AINH, KOTOPAsi MPOHHU3AIa MPAKTHYECKU BCE CEPHI
OOIIECTBEHHO )KM3HU, BOIIPOCOB 110 OCYIIECTBICHUIO (PUHAHCOBOT'O KOHTPOJISI BO3HHU-
KaeT elre 0O0JIbIIe, U TAKKE BOTIPOCH! Ha CETOAHSIIIHUKN IeHb TPEOYIOT CPOYHOTO pellie-
Hus. HeoOxoammo oTMeTuTh, 4To mudpoBU3aIusa B GHHAHCOBOM cdepe mocpeIcTBOM
MHHOBAIMOHHBIX MU(POBBIX TEXHOJOTUH TPU3BaHA HE TOJHKO OOJIETYUTH M YIIPO-
CTUTH 3aJ]a4M TMOJKOHTPOJIBHBIM CYOBEKTaM, HO M BHECTH MPO3PAYHOCTH B JIESITEIIb-
HOCTh YIIOJIHOMOYEHHBIX OPTraHOB NPH pealn3allid UMHU TMOJTHOMOYUN B XOJAE OCY-
IIECTBJICHHS] (PUHAHCOBOTO KOHTPOJIS.

[IpaBonpuMeHHUTENbHAS TPAKTUKA TOKA3bIBAET, YTO 4YeM OOJIbIIIE MPOIIECCOB
KU3HEJIEATECITLHOCTH 3aXBaThIBACT IU(POBU3ANMNS, TEM CIOXKHEE OCYIIECTBIATH (HH-
HAHCOBBIM KOHTPOJb C TIO3UITMHU 3aKOHOIaTEeNs, KOTOPHIN HE BCET/1a YCIIEBAET CBOCBPE-
MEHHO pearupoBaTh Ha MPOUCXOASIINE H3MEHEHUS.

YuuteiBasi IpEMEHEHNE HOBBIX ITU(POBBIX TEXHOJIOTUH BO BceX cdepax dhuHaH-

COBOM ACATCIIbHOCTH TOCydapCTBa, YIIOJHOMOYCHHBIC OpraHbl, OCYIOCCTBJIAIOIIHC
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roCyJIapCTBEHHBIN (DMHAHCOBBIA KOHTPOJIb, HE yCIIeBalOT 00001IaTh MPaBONPUMEHHU-
TEJIbHYIO0 IIPAKTUKY C LEJIbI0 BHECEHUS IIPEIJI0KEHUN 110 NaJIbHEUIIIEN KOPPEKTUPOBKE
JNENCTBYIOIIETO 3aKOHOAATENbCTBA.

B cBs13u ¢ Tem, yTo nupoBU3aLKs JOCTATOYHO MOJHO OXBATHIBAET (PMHAHCOBYIO
chepy (37IEKTPOHHBIN OFOIKET, JIEKTPOHHBIE IUIOMIAAKU B cepe roc3aKynok, BBeie-
HUE aBTOMAaTU3UPOBAHHBIX PEKUMOB HAJIOTO00JIOKEHHUS, MPUMEHEHUE €AUHBIX 1TU]-
POBBIX MIAaTGOPM B TaAMOXKEHHOU cepe, TUUHbIE KAaOMHEThl HAJIOTOIIATENbIIUKOB,
ydacTue rpakiaH B OI0P)KETHOM IPOIIECCE U T.[.), BO3HUKAET HE0OOXOIUMOCTh yCTpa-
HEHUS! BO3HUKAIOIIUX HA MPAKTUKE MPOOJIeM, 00YCIOBIEHHBIX, B TOM YHCIIE, YEI0BE-
YeCKUM (HaKTOpOM.

[Tomumo cyiiecTBYOMUX BUIOB M (HOPM T'OCYIaPCTBEHHOTO (DMHAHCOBOT'O KOH-
TPOJIsi, MPOIECCH TU(POBU3ALMH TPEOYIOT BBEICHHS HOBBIX CIIOCOOOB U METOJIOB €TI0
ocyulecTBieHHs. B HacTodiiee BpeMsi MHCTUTYT TOCYJAapCTBEHHOTO (PMHAHCOBOTO
KOHTPOJISI TIPE/ICTaBsieT cOO0M JIOTMUYECKU BBICTPOCHHYIO BEPTHKAIBHYIO CHUCTEMY,
BEpXHUI ypOBEHb KOTOpoW 3aHMMaeT CueTHas nanata PO v KOHTPOJIbHBIE CUETHBIE
opratbl cyobekToB PD, ocyliecTBisOmMe BHEIIHUA TOCYJaPCTBEHHBIN ayauT.

Bropoii ypoBens npeactasieH ¢eaepalibHbIMUA OpraHaMy UCTIOJIHUTENbHOM Bia-
CTH, OpraHaMU{ UCTIOJTHUTEIHHOU BIACTU CYOBEKTOB M MYHUITUTIAJILHBIX 00pa30BaHMIA.
Ha BTOpoMm ypoBHE OCyIIeCTBIsSETCS TOCYIapCTBEHHBIN (PMHAHCOBBIM KOHTPOJIb B (hH-
HAHCOBO-010/KEeTHOH cepe.

['maBHBIE pacniopaauTeau (PactopsAUTeNH ) OIOKETHBIX CPEJICTB U IMUHUCTpA-
TOPBI JTOXOJI0B OIOKETOB OIOMKETHOW CHUCTEMBI Tak)Ke 00J1aJjal0oT KOHTPOJIbHBIMU
MOJIHOMOYUSAMH B (hruHaHCOBOH cdepe. JlaHHBIN ypOBEHb MPEACTABICH BEIOMCTBEH-
HBIM (DMHAHCOBBIM KOHTPOJIEM, KOTOPBIA OCYIIIECTBIISETCS B OTHOIICHUH MTOJTyYaTeNen
OIOHKETHBIX CPEJICTB, MEKOIOKETHBIX TpaHC(HEPTOB, TOCYJAPCTBEHHBIX U MYHHIIH-
MaJTBHBIX YUPEKIESHUHN, TOTydaTenel cyoCuamnii, TOCKpeJUTOB U TOC3aiiMOB, IOPUIH-
YECKUX U (PU3UYECKUX JIHI, OCYIIECTBISIOMIMX OMEpalud C OOKETHBIMU Cpel-
ctBamu, cpeacts @onnpa XKKX, a Takke pernoHaIbHBIX OneparopoB. B HacTtosmee

BpEMsI Mepe] TOCYIaPCTBOM CTOUT 3aja4a 1o IudpoBu3anuy (UHAHCOBOTO KOHTPOJIS
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B paMKax U poBU3aINYU Bcell PUHAHCOBOM JESATEILHOCTH rocyiapcTBa. Takas TpaHc-
dbopmarus o0yCIOBIIeHa ONPEIeIEHHBIMUA PEANOCHIIKAMHU, 00bEKTUBHO CJIOMKHUBIIIN-
MHUCsI B 00J1aCTH OCYIIECTBICHUSI TOCYIapCTBEHHOT0 (DMHAHCOBOTO KOHTPOJIs. OTAeNb-
Hble cepbl (UHAHCOBOM NIEATETBLHOCTH yKe MepeBeeHbl Ha HU(POBbIE MIATHOPMBI
B ¢opme co3maHus OHNIalH-TIaThOPM — €IMHBIX MH(POPMAIIMOHHBIX cucTeM. B gacT-
HOCTH, B cOOTBeTCTBUU B DenepanbHbiM 3ak0HOM OT 5 ampens 2013 r. N 44-®d3 «O
KOHTPAKTHOU cucteMe B c(pepe 3aKymnoK TOBapoB, padOT, YCIyT 115l 00eCIeueHusl roc-
yAApPCTBEHHBIX U MYHUIIUTIAJTLHBIX HYX» CO3/JaH M pealiu3yeTcsl MeXaHu3M HalJIo-
JIeHUs1 B paMKax KOHTpoJisi B cepe 3akynok B EUC «3akynku». C 2018 rona 3apado-
tan EauHbii mopran OOMKETHON CHCTEMBI, II€JIbI0 CO3/IlaHMsl KOTOpPOro Obuia
peanu3aiys MPUHIMIA MPO3PavyHOCTH (OTKPHITOCTH ) OFOJIKETOB OFOIKETHON CUCTEMBI
Poccun.

Ha nmanHoM sTame pa3BuTHs (PMHAHCOBBIX OOIIECTBEHHBIX OTHOIIEHUN HEOOXO-
nuMa pa3paboTka U BHEAPECHUS] «YMHOT0» (DMHAHCOBOTO CMapT-KOHTPOJIS, KOTOPHIH
OyIeT SIBISITHCSI CEPBUCHBIM, PUCK-OPHUEHTHUPOBAHHBIM, TEXHOJIOTHUECKH IU(DPOBHIM U
MOCTIOCOOCTBYET pean3alluy MPUHIUIA TPO3PAYHOCTH (OTKPBITOCTH ).

OnHOI U3 OCHOBHBIX MPEANOCHUTOK (POPMUPOBAHUS CMAPT-KOHTPOJIS CTaia 00b-
€KTHUBHAs TOTPEOHOCTh B CHIDKEHUU aJIMUHUCTPATUBHON HArpYy3KU HA TIOJIKOHTPOJIb-
HBIX CYyOBEKTOB. J1JIs1 3TOT0, B CBOIO OUYepeb, HCOOXOAMMa HHTETpaIis JaHHBIX, ITU]-
poBu3aIus Bcex chep puHAHCOBOU NEATEIBHOCTH, (POPMUPOBAHUE MPHUHIIMITHATBHO
HOBBIX CIIEIIMAIMCTOB B IaHHOM c(hepe TOCyIapCTBEHHOTO YIPABICHUS.

enpto mudpoBOro cMapT-KOHTPOJIS SIBISIETCS] OHJIAMH-OCTYI K JaHHBIM TIOI-
KOHTPOJBHOTO 00BEKTa, IU(PPOBOI TUATOT M AUCTAHIIMOHHBI MOHUTOPUHT. J{aHHas
dbopma (HUHAHCOBOTO KOHTPOJS XOPOIIO 3apeKOMEHIoBajga cels B ACATECILHOCTH
HaJIOTOBBIX OPraHOB, KOTOPbIE MPOBOAST HAJIOTOBbII MOHUTOPUHI B OTHOIIIEHUU HE-
KOTOPBIX KaTErOpUi HAJOTOIJIATEIbITUKOB.

Ente ogHO# 13 ipo6JieM IeMCTBYIONIET0 3aKOHOIaTEIHCTBA SIBJISETCS OTCYTCTBUE
pernamenTupoBanus broxeTHbIM KoJekcoM PD Takoro Bujia 0101KETHOTO KOHTPOJIS

kak Tekymui. [Ipu 3tom, cT. 265 BK P® «Buasl rocynapcTtBeHHOTo (MyHULIUNAb-
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HOT0) (PMHAHCOBOTO KOHTPOJISH» PErJIAMEHTUPYET MPEABAPUTENbHBIA KOHTPOJIb, KOTO-
PBIi OCYIIECTBIIAECTCS MPEAYNPEKICHUS U MPEeceUeHUs: OIOJKETHBIX HApYyLIEHUU B
MpolLiecce UCTIOMHEHUs OI0KETOB OrO/IKeTHOM cucteMbl Poccuiickoit denepauuu u
MOCJIEAYIOIIUN KOHTPOJIb, KOTOPBIA OCYLIECTBIIAETCS 110 pe3ysibTaTaM HUCIIOJIHEHUS
O10)KETOB OIO)KETHOM CHUCTEMBI B 1IEJIAX YCTAaHOBJICHUS 3aKOHHOCTH UX MCIIOJTHEHUS,
JOCTOBEPHOCTH, y4e€Ta U OTYETHOCTH.

BMecte ¢ TeM 0OCyIIECTBICHUE OHIIANH-KOHTPOJIS IPE3IOMUPYET BBEICHUE B YKa-
3aHHY10 cTaThi0 BK P® NoHATUSA «TEKyIIHMil KOHTPOJIbY, KOTOPBIA OCYLIECTBIISIETCS B
pEXKUME pEAIbHOTO BPEMEHHU, IIOMOT'AET BBISBIIATH HAPYLIECHUS HA CTAIMU COBEPILLIECHUS
(MHAHCOBBIX OIepaluii Co Cpe/ICTBaMU OI0KETOB OOKETHOU cucTemMbl Poccuiickoi

denepanui.

Cnmcok qureparypsbl:

1. Tlerpora U.B. lludgpoBsie TEXHOJOTHH KaK MHCTPYMEHT (DMHAHCOBOTO KOHTPOJIA :
yueObHoe mocobue s Mmaructpatypbl / JILJI. ApsymanoBa, O.B. bontuHoBa,
N.B. Ilerposa ; nmox pea. JI.JI. ApsymanoBoii. — Mocksa : Hopma : UHOPA-M,
2021. - 104 c.
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AHHOTALIUA

JlaHHasi Hay4yHas CTaThsl MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO TAKTUKHU IPOW3BOJICTBA
CJICJICTBEHHBIX JICHCTBUI B YTOJOBHBIX Jiesiax 00 yOuiicTBax. YOUICTBO SBISETCS OJ1-
HUM K3 HanboJjiee Cepbe3HBIX MPECTYIUICHUM, TPeOYIOMMX TIIATEIBHOTIO pacclieIoBa-
HUS ¥ COOJIIOICHUS ONPEICIICHHBIX TAKTHYECKUX MPUEMOB. B cTaThe aHaTM3UPYIOTCS
OCHOBHBIE 3TaIlbl IPOMU3BOJICTBA CIEACTBEHHBIX JCUCTBUM, TAKUE KAK MMOJTOTOBUTEIIb-
HBbIC MEPOMPHATHS, OCMOTP MECTa MPOUCIIESCTBHS, COOp M aHAJIU3 JI0KA3aTelIbCTB, pa-
0ota ¢ ynukamu 1 3kcrieptuzamu. Oco0oe BHUMaHUE yemseTcs mpobdiieMaM U BbI30-
BaM, C KOTOPBIMHU CTAJIKUBAIOTCS CIISIOBATEIN MPU PACCIICIOBAHNHN YOHUICTB, a TakKe
COBPEMEHHBIM TEHJICHIHUSAM M WHHOBAIMAM B TakTUKE paccienoBanus. Hacrosias
CTaThs MPU3BaHA MOAYEPKHYTh BAXKHOCTH IMPOodeccroHaIn3Ma U KOMIETEHIIUH CIIe/0-

BatTess B 00ecTeueHny MPaBOCy/Ius B Clydasx yOUCTB.

KiaroueBble cjioBa: yOuWiicTBO, paccienoBaHue, MPOPECCHOHAIN3M, CIIE0Ba-

TCJIb, JOKA3aTCJILCTBA, IIPABOCYIHUC.

YOUiCTBO — TO €CTh YMBIIUIICHHOE MPUINHEHUE CMEPTH APYTOMY YEIIOBEKY, ITO
OJIHO U3 Han0oJiee CEPhE3HBIX MPECTYIVIEHUN, KOTOPOE HAHOCHUT TSIKEJIbIEe MOPAJIbHbIE,
OMOIIMOHATBLHBIE U COIMAIbHBIC TIOTEPU KaK JUIsl OJIM3KUX MOTEPIICBINETO, TAK U JIIS

oOmectBa B uenom. [1, 4.1, pazgen 7] 9To npecTyrjieHre HapylIaeT OCHOBHBIE MTpaBa
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YeJI0BeKa, BKITIOYAs IPABO HA KU3HbB, U MOAPHIBAET OCHOBBI TAPMOHUYHOTO (DYHKITHO-
HUpPOBaHUsS 00mIecTBa. B CBsI3u ¢ 3TUM paccienoBaHue YOUICTB 3aHUMAET OJHO M3
BOKHEHIITNX MECT B ICSITCIIbHOCTH MPABOOXPAHUTEITBHBIX OPTAHOB U TPeOyeT 0c000T0
MOJIX0/1a.

PaccnenoBanne yOUNCTB MPEIbSABISCT BBICOKHE TPeOOBAHUS K OpraHHU3aIlud U
npodeccuoHanu3My CIeACTBEHHBIX OpraHoB. OHO TpeOyeT CUCTEMaTH4YEeCKOro U BCe-
CTOPOHHETO MOAX0/a K COOpYy U aHAJIM3Y JOKa3aTeNbCTB, 00ECIIEUeHUI0 00bEKTUBHO-
CTH M HETIPEAB3ATOCTH, a TAK)Ke 00ECIICUYCHUIO TIPAB IMOTEPIICBIINX U TOI03PEBAEMBIX.
Jlnst noctrkeHus 3P HEeKTUBHBIX PE3yIHTATOB HEOOXOIMMO HCTIOIB30BaTh OMPE/ICIICH-
HbIC TAKTHYECKHE MTPUEMbI U METOJIBI PacClieIOBaHMs, KOTOPbIe 00€CIIeUnBaOT MaK-
CUMaJIbHOE PACKPBITHE MPECTYTIUICHHUS.

HepackpbiThie yOuiicTBa MOTYT CO3/1aTh ONIyIICHHE 0€3HaKa3aHHOCTHU U HEyCTpa-
HUMOM yrpo3bl 11 oo1iecTBa. OHKM CIIOCOOHBI BBI3BATh IOTOK HETATUBHBIX SMOIUH U
NPHUBECTH K JaJIbHEHIIIEMYy HapyIICHHIO oOIecTBEHHOM Oe3omacHocTu. Kpome Toro,
OHH MOTYT CTaTh MPUYUHOMN yTPaThl TOBEPHS K MPABOOXPAHUTEILHBIM OpTaHaM U CHU-
KEHUS ypOBHSA npaBocynus B odmectse. [loaToMy pacciienoBanue youiicTB siBiasieTCs
HE TOJBKO 0053aHHOCTHIO CIIE/ICTBEHHBIX OPTaHOB, HO U BaYKHBIM 3JIEMEHTOM MOJEP-
’KaHUS 3aKOHHOCTHU U CTAOMJILHOCTH B 0OIIIECTBE.

Jlnst pa3peiieHus KOMIUIEKCA CJEJICTBEHHBIX CUTYAIlMi, CKJIaJbIBAIOIIUXCS Ha
NEPBOHAYATBLHOM JTarle paccieloBaHUs PacCMAaTPUBAEMbIX MPECTYIUICHUH, MPOBO-
JSITCSI: OCMOTP MECTa MPOUCIIECTBHS; HAPYKHBIA OCMOTp TPYIa Ha MECTE €ro OOHAPY-
KEHUS; TOTPOC MOTEPIEBIIET0; OCBUIETEIHCTBOBAHNE MOTEPIEBIIETO; Cyne0HO-Me-
JTUIMHCKAS DKCIIEPTU3a; KPUMUHAIUCTUYECKHUE HKCIIEPTHU3bI; JTONMPOC CBUACTENCH;
MPEABSBICHUE /I OIO3HAHMS; 3aJ€pKAHUE U JIMYHBIA OOBICK TMOJ03PEBAEMOTO;
OCMOTp OJI€K/IbI I0103PEBAEMOT0 U OCBUIETEIHCTBOBAHUE; JOMPOC MOJ03PEBAEMOTO.
OcMOTp MecTa MPOUCIIECTBUS IPU COBEPIICHUH YOUICTBA SIBISETCS 00s3aTEIILHBIM U
HEOTJIO)KHBIM CIICJICTBEHHBIM JCHCTBHUEM, U HE3aMEHUMBIM HUCTOYHUKOM ITOTYUYEHUS
uH(pOpPMAIHN O COOBITUN TIPECTYIJICHUS U €TO CIIeax.

[Ipu ocMoTpe MecTa MPOUCIIECTBUSA IO AejiaM 00 yOuicTBax 00s13aTeNIbHO yya-

CTHC CYI[C6HO'M€I[I/IHI/IHCKOFO 9KCIICPTA, a IIpHU HCBO3MOXKHOCTH €TI0 y4aCTHUs — Bpaya.
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B xonme ocmotpa mecTa MpOUCHIECTBUSI HEOOXOJIUMO YCTAaHOBHUTH OOCTOSITEILCTBA,
CBUJICTCIIBCTBYIOIINE: 00 OTHOCUTEIHPHOM WM TOYHOM BPEMEHH COBEPIICHHS Ipe-
CTYIUICHUS; O YHCIIC TIPECTYITHUKOB; O HEKOTOPBIX MPU3HAKAX BHEITHOCTH MPECTYITHU-
KOB; O TPEAIISCTBOBABIINX MPECTYIUICHUIO ACHCTBUAX; 00 WHCIIEHUPOBKE IMpEIIIIe-
CTBYIOUIETO TNPECTYIUICHUIO COOBITHUS (caMOyOMICTBA, HECUYACTHOIO Ciyyas,
€CTECTBEHHOM CMEPTH MOTEPIICBIIIETO); O MOTHBE MPECTYTUICHHS; O HECOBIAICHUN ME-
cTa yOMiCTBa M MeCTa HaXOXJACHHUS TpyIa.

Jlomipoc cBUACTENICH-0YCBUAIICB SBISICTCS OJHUM M3 KIIOUYEBBIX CIICJCTBEHHBIX
JCHCTBUH Ha TICPBOHAYAJIBLHOM 3Talle pacciieloBaHus. FIMEHHO OHO MOKET MPOJIUTh
CBET Ha COOBITHS MPECTYIUICHHUSI, 1aTh CJICI0BATEIIO MIPEACTABICHUE O CITYIHBIIIEMCH,
chopMHpOBaTh TEPBOHAYAIBHYIO BEPCHIO M OINPEACIUTh HAauajdbHOE HAIpaBJICHUE
paccienoBanus. [Ipy BBIMOIHEHUE 3TOTO CICACTBEHHOTO JICHCTBUS HEOOXOIUMO BBI-
OpaTh MPaBUIBHYIO TAKTUKY MPOBEACHHMS JOMPOCA, TPAMOTHO HCIIOJIh30BaTh MPHUEMBI
JI0TIpOCa, a TAK)KE BAXKHYIO POJIb HTPACT NIEPEUCHD BOIIPOCOB, 3a1aBAEMbIX CBUICTEITIO-
OYEBUIILY, KOTOPBIH ClIeJ0BaTE/ b JOJDKEH ONPEaeanTh 3apanee. [2, ¢. 311-312]

B nporuecce paccnenoBanus youiicTB oco0oe BHUMaHHe yemseTcs padoTe ¢ yiu-
KaMH 1 TPOBEJICHUIO SKCIIEPTU3, KOTOPHIE SIBIISIOTCS BaXKHBIMU KOMITIOHEHTaMU COOU-
paHus JOKa3aTeNbCTB U BBIABJICHHS OOCTOSTENBCTB MPECTYIICHUS. Y IIUKH, OJTyYeH-
HbIE HAa MECTE NPECTYIUJICHHUS, MOTYT OKa3aTh pelIaioliee BIUSHUE HA YCIEUTHOCTh
paccienoBanus youiictBa. [log ynmukamu moHUMarOTCsl MaTepUalbHbIe OOBEKTHI, SB-
JISIOIIUECs JTOKA3aTeIbCTBAMU TPECTYIUICHUS, TaKU€ KaK CIIEJbl KPOBU, OTIIEUATKH
najableB, OPYaUs MPEeCTyIUIeHUs U T. . PaboTta ¢ yamkaMu BKIIIOYaeT MX OOHapysKe-
HUe, 3aUKCUPOBaHKE, U3BIATHE, PUKCALIUIO U TOCIIEAYIONIYIO SKCIIEPTU3Y .

CynebHo-MenuimHcKkas skcreptusa. Crernudurka paccMaTpUBaEMbIX IPECTYILIC-
HUW TpefonpenensieT HeoOXOAMMOCTh HA3HAYCHUS PAcCMaTPUBAEMOTO CIIEICTBEH-
HOTO JICWCTBHsI Ha TIEPBOHAYAIBLHOM dTare paccienoBanus. llepen skcneprom cra-
BUTCS IIUPOKUH KPYr BOMPOCOB, KOTOPBIA YCTAaHABIMBACT: MPUYUHBI, CIIOCOO,
CpelICTBa MPUYUHEHUS CMEPTH; XapaKTep MOBPEKICHUN HAa TPYIIe; BPEMEHHbBIC MMapa-
METpPBI COBEPIICHHS MPECTYIUICHHS; 00CTOSATEIBCTBA, XapaKTEPU3YIOIIHE COCTOSTHUE

MMOTCPIICBIICTO 10 U B MOMCHT CMCPTH U T.II.
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Kommieke BOMPOCOB, MHTEPECYIOUIUX CIEACTBUE, MOXKET OBITH pa3pellieH U B
mporiecce MPOBEACHUS CyNeOHO-OMOIOTHIECKOM AKCIIEPTH3bI BEIIECTBEHHBIX JTI0Ka3a-
TEILCTB (KPOBH, MOYH, MTOTA, CIICPMBI, CITFOHBI, BOJIOC | T.I1.), KOTOpas TAKKe JTOJDKHA
HA3HAYAThCS HE3aMETUTEILHO.

[Tpu paccnenoBanum yOWIICTB HEPEIKO HA3HAYAIOTCS TPATUIIMOHHBIC KPUMHUHA-
JUCTUYECKUE SKCIEPTU3BI: JAKTUIOCKOMHMYECKAs; TPacOJIOTHYeCKas;, TPAHCIIOPTHO-
TpacoJoruyecKas dKCIepTH3a; OANTUCTUYECKAs; SKCIEPTH3a XOJOJIHOTO OPYXKHUSI U
Ip., a TAKXKE IKCIIEPTU3BI, COCTABIISIONINE KJIaCC MHKCHEPHOTEXHUYCCKHX, B YACTHO-
CTH B3PBIBOTEXHHYECKas dKcmepTH3a. Llemsmu mociieHeld sBISIOTCS YCTaHOBJICHUE
¢dakTa B3pBIBA, MPUPOJBI B3PHIBA, €r0 JMHIICHTPA W MEXAaHHW3MA; IMOPAKAFOIINX
CBOMCTB, MacChl UCITOJIb30BAHHOTO 3apsiJia B3pPbIBYATOrO BEIIIECTBA, & TAKXKE KBATU(DHU-
Kaluu, HeOOXOJAMMOMW JUIsI M3TOTOBJICHHS CaMOJICILHOTO B3PBIBHOTO YCTPOWCTBA, U
ap. [3, c. 244-246]

DKCHEPTHBIC 3aKTIOUYCHUS SBJISIOTCS OJTHUMH U3 OCHOBHBIX JIOKAa3aTCIIbCTB B yro-
JIOBHOM TIPOIIECCE U MOTYT OKa3aTh PeIIaloliee BIUSHUE Ha X0 pacCaeIOBaHUs U pe-
mienre cyaa. OHaKo ceIoBaTeNd 00s3aHbl TPOPECCHOHATBHO MOAXOINUTH K MIPOBe-
JICHHUIO DKCIIepTH3, obecrednBas WX OOBEKTHBHOCTh M JIOCTOBEPHOCTh. Pe3ymbTaThl
OKCIIEPTU3 TAKXKE JTOJDKHBI OBITh aIEKBATHO MHTEPIPETHPOBAHBI U MCIIOJIb30BAHEBI B
JaJIbHEHIIIeM pacclieJIOBaHUU U CyJIeOHOM TIporiecce.

PacciienoBanme youicTB TpeOyeT OT ciieioBaTeNeii BBICOKOU CTeIeHH Mpodeccu-
OHaJIM3Ma, KOMIIETCHIIMH ¥ 1yBCTBA OTBETCTBEHHOCTH. BaykHOCTH MpodeccHoHaIbHON
MOATOTOBKY CIIEAOBATENS B JAHHOM KOHTEKCTE HEOCTIOpHMa U MOXET OKa3aTh pellia-
Ioll[ee BIUSHUE Ha Pe3yJIbTaThl PACCiIeIOBaHUS U TOCIEnyIolee cyaeoHoe pa3oupa-
TEJIHCTBO.

PacciienoBanne youicTB TpeOyeT OT ciaeaoBaTeNsl HE TOJBKO 3HAHWW B 00JacTH
YTOJIOBHOTO TIpaBa ¥ KPUMUHAIMCTUKH, HO M YMEHUS aHAIM3UPOBATH CIIOKHBIC CHTY-
aruu, paboTaTh MO TaBlieHWEM, 00JIajaTh SMITATHEH U Y€TKOCThIO MbIuIeHus. [Ipo-
(beccHOHANIBHBIN CJIeI0BaTeNh TOJDKEH YMETh COYeTaTh TEOPETHUECKHE 3HAHUS C
MPAKTHYECKHUM OITBITOM, YTOOBI 3 (EKTUBHO PACKPHIBATh YOUICTBA U MIPUBJICKATh BU-

HOBHBIX K OTBETCTBCHHOCTH.

442



[IpaBocynue sBIIETCA OAHUM U3 OCHOBHBIX PUHIMIIOB MPABOBOr0 rOCYAapCTBa,
U CIIeZIOBaTellb UTPAET OJIHY U3 KIIFOUEBBIX pOJiei B ero ooecrneueHuu. Pe3ynbrarel pac-
cJeIoBaHusl yOUICTB HAMPSIMYIO BIMSIIOT HA CyA€OHOE pelIeHUE U allbHEUIINA X0/
nena. [IpogeccnonanbHblil ciieioBaTellb J0HKEH 00Ja1aTh HaBbIKaMU o cOOpy U aHa-
JU3Y JOKA3aTeNbCTB, a TAKXKE MOCTPOCHUIO JIOTMYECKH OOOCHOBAHHBIX BEPCUH IIpe-
CTYIUICHHS, YTOOBI 00ECTIEUUTh CIIPABETMBOE PACCMOTPEHUE Jeia B CYy/I€.

PacciienoBannie yOuNCTB TakyKe HaAMpaBlIeHO Ha 3alIUTy MpaB MOTEPIEBIIUX U
oOmectBa B 1enoM. [IpodeccruonanbHblil crnegoBaTesb A0KEH yMETh 3()PEKTUBHO
B3aUMOJICHCTBOBATh C MOTEPIEBITUMU U X POJICTBEHHUKAMH, 00ECIIeurBasi UM IO/
JNEPKKY U 3aILUTY.

JloBepue o011ecTBa K MPaBOOXPAHUTEIBHBIM OpTaHaM SIBJIIETCS KITIOUEBBIM (pak-
TOpOM B oOecrieueHuu OOIIEeCTBEHHON Oe30macHOCTH U npaBonopsaka. [Ipodeccuo-
HaJbHBIM M KOMIIETCHTHBIA CJIe/IOBaTEb CIIOCOOEH TMOJIEPKUBATh JIOBEpUE K CBOEH
npodeccuu, cieayss BBICOKMM CTaHJapTaM 3THKWA U MIPABOBBIX MPHUHIIUIIOB, a TaKKe

ACMOHCTPUPYS YCCTHOCTD, 00BEKTUBHOCTD U CIIPaBCAJINBOCTDH B CBOEH JACATCIBHOCTH.

Cnucok Jqureparypsbl:

1. «YronoBubiii koaekc Poccuiickoii ®enepanun» ot 13.06.1996 N 63-D3 (pen. ot
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AHHOTAIIUA

B crathe ocBelieHbl OCHOBHBIE HAIpaBieHUs TpaHCc(hopManu GAHKOBCKOTO CEK-

TOpa B yCHOBUAX IU(pOBU3AIMU. ABTOPOM pPacCMOTpEeHbI Hamboee mpobieMHbIE ac-

TMIEKTHI, CBA3aHHBIE C U pOBU3aAIINEH OAHKOBCKOH C(hephl, a TAKKe MEPHI, IPUHUMAECMBbIC

roCy1IapcTBOM B chepe MPOTUBOCTOSTHUS pUCKaM, CBS3aHHBIM C TaKOH I POBU3AIIHCH.

ABSTRACT

The article highlights the main directions of transformation of the banking sector

in the context of digitalization. The author examines the most problematic aspects as-

sociated with the digitalization of the banking sector, as well as measures taken by the

state to counter the risks associated with such digitalization.
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KuioueBble ciioBa: 6aHkoBckas cuctema, bank Poccuu, kubGepyrpossl, mudpo-
BU3aIIUSL.

Keywords: banking system, Bank of Russia, cyber threats, digitalization.

CtpemutenbHOE pa3BUTHE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI HE MOTJIO HE CKa3aThCs Ha
PKOHOMUKE M CYIIECTBYIOIIEM YKJIaJie 001IecTBa u rocyaapctea. [Ipumenenue aBto-
MAaTU3UPOBAHHBIX CHUCTEM YIIPABICHUS, TEXHOJOTUU OJIOKUEHH, BHEAPEHHE HCKYC-
CTBEHHOTI'0 MHTEJJIEKTa BO BCEX Cephl KU3HEACITEIHHOCTH MOBJICKIO BOZHHUKHOBE-
HUE HOBBIX SKOHOMHMYECKUX M TPABOBBIX sIBICHUN B obmiecTBe. MHbopmanmonnoe
obecrieueHre BceX OTpaciieid IKOHOMUKHU OKa3bIBaeT OOJIBIIIOE BIUSHUE HA UX TPaHC-
dbopmaruto. [Touck MpUHIUITHAIIBHO HOBBIX, HAN00JIEE YIPOIIIEHHBIX aJITOPUTMOB B3a-
UMOJICHCTBUSI CyOBEKTOB B TOM WJIM MHOM cdepe oOIIeCTBEHHBIX OTHOIICHUHN, HEU3-
0EXHO MPUBEACT HE TOJBKO K BHEJIPEHUIO U UCITOJIH30BAHUIO HOBEUIIINX JOCTHKECHUN
HAy4YHO-TEXHUUYECKOro Mporpecca, Ho U OyJIeT CrocoOCTBOBATh BO3HUKHOBEHUIO HO-
BbIX BUJOB PUCKOB B TOW WJIK HHOW OTPacCIu.

Br160op HOBBIX MOJeneil pa3BUTHsI OAHKOBCKOTO CEKTOpa B YCIOBUAX IU(PPOBH-
3aI[UU SABJISIETCS IPUOPUTETHBIM JIJIs1 POCCUKCKON IKOHOMUKHU. B MpUMEHEHNN HOBBIX
IU(GPOBBIX TEXHOJIOTUN 3aMHTEPECOBAHBI HE TOJIBKO CAaMHU KPEIUTHBIE OPraHHU3aIUH,
HO U MX KiIueHThl. Hanmpumep, nepseiM B Poccru 6aHKOM, KOTOPBII HE ©UMEJT HE OJTHOTO
OTJICJICHUSI JIS TTIOCCIIeHHs KIIneHTamMu, ObuT1 Tunbkodd-0ank. JlaHHBINH (aKT HE BbI-
3BaJl HUKAKUX OCJIOKHEHH B €ro B3aUMOJICHCTBUHU C KJIMEHTAMH, HECMOTPS Ha TO, YTO
BCE OTEpaIliy U CACJKH COBEPIIANMCH ynaleHHo. B HacTosmee Bpemst Habmomaercs
3HAYUTENBHBIA CIPOC HA YCIYTd AUCTAHIIMOHHOTO OOCTY>KMBaHUS: OOJbIIas 4acTh
HACEJICHUS UCTIONB3yeT MOOVMIIbHBIN OAHKHUHT JIJIs1 POBEJICHUSI 0AHKOBCKUX OTICPAIIUA.

Pyukuna I'.®. monaraer, yTto BHEAPEHHE HOBEUITUX (DMHAHCOBBIX TEXHOJIOTH,
KOTOPBIE JOJDKHBI CITOCOOCTBOBATH JOCTHIKEHUIO CaMBbIX HEOOXOIMUMBIX 3aj1a4, He00-
XOJIUMBI U SIBIIIFOTCSL OJHUM M3 PA3BUBAIOLIMXCS HANPABICHUN 0OIIECTBEHHBIX OTHO-
meHnii B cdepe OAHKOBCKOW ACSATENIBHOCTH B MEPUOA NH(PPOBU3AIUU DKOHO-

MukH [1, c. 163]. W neicTBUTENbHO, OaHKH IIOCTOSIHHO COBEPIICHCTBYIOT CBOIO
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AESITeNFHOCTD MOCPEICTBOM BHEAPEHUS] HOBBIX TEXHOJIOTHUHBIX pa3paboTOK, KOTOPHIE
OyIyT MOMOTaTh KJIIMEHTaM MpU 0OpaIieHNH 32 ((PUHAHCOBBIMU YCIyTaMH.

Bwmecte ¢ TeM, 3¢ deKkTHBHOE MPABOBOE PETYINPOBAHIE TEXHOJIOTHIESCKUX U3Me-
HEHUI, CBI3aHHBIX ¢ IU(PPOBU3ALIMEH, HE MOKET OCYIIECTBISITHCS HA OCHOBE JICHCTBY-
IOIINX HOPMAaTHUBHBIX MPABOBBIX aKTOB, MOCKOJBKY TOJOKEHUS M HOPMBI OOJIBIIMH-
CTBa U3 HUX YK€ HE COOTBETCTBYIOT HOBEHIIINM IIUPPOBLIM ycaoBusiM. HecmoTpst Ha
TO, YTO 3aKOHOJIATENb YACSIeT MPUCTaIbHOS BHUIMAHIE HOBBIM IIPABOBBIM SIBIICHHSIM, B
TOM 4Hcie, B OAHKOBCKOM cpepe, B OAHKOBCKOM 3aKOHO/IaTENIbCTBE BCE €I1I€ OTCYTCTBYIOT
TaKue MOHATHS KaK «KHOepyrpo3ay», «kubepaTakay, «kknoepOe301macHOCTb U JIp.

OcHoBHBIE TPOOIIEMBI B 0aHKOBCKOM cpepe 00yCaaBInMBalOTCs pacTylUM TEXHO-
JIOTUYECKUM pUCKOM KuOeparak. M GaHkoBckasi cepa B JaHHOM CiIydyae B MEPBYIO
ouepe/ib MOJBEPraeTcsi TAKUM aTakaMm M Hanbosee BCero MHTepecHa MHGOpMAaIMOH-
HBIM mipecTynHuKaM. C pa3BUTHEM TEXHOJOTUYHOTO PhIHKA OTMEYAeTCsl POCT XaKep-
CKUX aTak Kak Ha OaHKH, TaK ¥ Ha oTpedureneit puHancoBwIx yciuyr. KpeautHeie op-
raHu3aluyl UMEIOT JOCTYI K O0JIbIIOMY 00beMy KOH(QUICHIMAIbHBIX JaHHBIX CBOMX
KJIMEHTOB, BKJIIOYasl HE TOJBKO (PMHAHCOBBIE, HO U JIMUHbIE CBeJIeHUs. B OonbinHCcTBE
CJIy4aeB 3TH CBEJICHUS U SIBIISIIOTCS LIEJIBI0 XaKepOB, MMOCKOJIbKY Takash MHpopMaIus
JaeT UM BO3MOYKHOCTh COBEpIIATh CBOM MPOTUBOIIpaBHbIE JesHus. KpenuTHsle opra-
HU3aUU Hanbosiee aKTUBHO BHEJPSIIOT UCKYCCTBEHHbBIN MHTEIJIEKT B CBOEH JesTEllb-
HOCTH, MCTIOJIB3YIOT €r0 JUIsl OOHApYy’KEHUS U MPEAOTBPALLEHUS MOILICHHIUYECTBA.

B HacTos1iee BpeMsi poCcT NPEeCTyIHOCTH B 0aHKOBCKOU c(epe HapsIMyto CBs3aH
C HCIOJIb30BaHUEM KOMIIBIOTEPHBIX U MH(QOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, C MOMOLIBIO
KOTOPBIX BO3MOXHO NIEPEBECTU CPEACTBA C OAHKOBCKUX CUETOB KJIIMEHTOB U MOTYYUTh
UX JIMYHBbIE JaHHbIC. B CBSA3M ¢ 3TUM GaHKU HYXAAIOTCS B MOCTOSIHHOM YJIYUIICHUU
CBOEW BHYTpPEHHEH cucTeMbl 0€30MIaCHOCTU M YIPaBICHUS] PUCKaMU, COBEPLICHCTBO-
BaHUU METOJOB 3aIUThI JEHEKHBIX CPEJICTB KJIMEHTOB.

bnaronpusatHeiM (akTopom pa3BuUTUS HUPPOBU3ALUU OAHKOBCKOTO CEKTOpa SIB-
JISIETCSl COBEPIICHCTBOBAHNE HOPMATHBHOM 0a3bl, MOCKOIBKY Iu(poBas Tpanchopma-
U BCE Yallle BCKPBHIBAET HAIMYHUE OIPEIETICHHOIO KOJIMYECTBA MIPABOBBIX MPOOEIIOB,

KOTOpBIE TPEOYIOT HE3aMEeIJIUTEIIFHOTO YCTPAHEHHS.
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B 2018 roay B banke Poccuu Obut coznan [lenaprament Mudopmanuonnoi 6e3-
onacHocTH. [ 1aBHOE ynpaBiieHHe 0€30MacHOCTH U 3allUThl HH(OpMalUK ObLIO pase-
JIEHO Ha JBa caMocTosTENbHbIX noapazaeneHus [[b PO. Co3ganne nanHoro moapas-
JEJNIeHHUs] TIPEANOarajo yKpEeIUIeHHEe W pacllupeHre BO3MOXKHOCTEH B 00JlacTh
oOecrieuenus: mHpopmanumoHHoM Oe3zonacHocTH. Jlemaprament WMHbopmanroHHON
0e3omacHOCTH pa3padaTbIBaeT MEXBEIOMCTBEHHbIE HOPMATUBHBIEC MTPABOBbIE AKTHI U
3aHMMaeTcsl o0ecrneyeHueM KuOepyCTOMYMBOCTH MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUHN (HU-
HAHCOBBIX OpraHu3anuid. B cBsA3M ¢ pOCTOM MHIIMJIEHTOB B cpepe MH(POpMaMOHHON
0e30MacHOCTH TIPU MEPEBOJIE JEHEKHBIX CPEACTB 0€3 coryiacus KIMEHTa OTMEYaeTCs
HECOMHEHHas BaXXHOCTb AaHHoro /lenapramenTa. Ero 3amaum 3akimoyaroTcs B 3a1UTe
nH(pOpMAaIIMOHHBIX pecypcoB U cucteM LIb PD, a Takxke obecnieueHun 6€30MacHOCTH
0aHKOBCKOM MHGOPMAIIMU U (PUHAHCOBBIX OTEpPALIUU.

Henaprament uHdopmanmonHoi 6e3onacHocty banka Poccun sBnsieTcst Bax-
HBIM 3BE€HOM B oOecrieueHun KubepOe3omacHoCcTH 0aHKOBCKOM cuctembl Poccun. On
UTpaeT KIYEBYIO pOJib B MPEAOTBPAIICHUU KUOEPYTrpo3, 3aiuTe (PUHAHCOBBIX OIle-
pamuit u obecrnieuenun 6ezonacHocT B 6aHkoBcko# chepe. Coznanue [lenapramenra
MH(GOPMAIIMOHHON 0€30MacHOCTH CBUIETEILCTBYET O MHpu3HaHuM bankom Poccum
HEOOXOIUMOCTH YJIETSATh 0C000€ BHUMaHUE 3aluTe WH(OPMAIIMOHHBIX PECypCoB, a
TaK)Ke MPOTUBOACUCTBUIO KHOEpyTrpo3am. JlemapraMeHT cTaj OTAeNIbHBIM ToApaserne-
HHEM, OTBETCTBEHHBIM 32 KOOPIMHALIMIO 1 PEATTM3AIHI0 MEp 10 00ecIIeueHII0 Knbepoes-
onacHocTH. Ero coznanue cBUAECTEIBCTBYET TAKKE O paclIUpeHnH (QyHKIMOHAIA Ha 00-
ITy10 0€301aCHOCTh BHYTPEHHUX OMepaltuii U esTeIbHOCTH camoro 1[b P®.

Taxxe B banke Poccun ecTps criennanbHOE CTPYKTYpHOE noapaszaenenue — LienTp
B3aMMOJICUCTBYS M pearupoBanus Jlemapramenta MHGOPMAIMOHHON 0€30MacHOCTH
(®unllept — or CERT-Computer Emergency Response Team, rpyrmima pearupoBaHus
Ha KOMIIBIOTEPHbIE MHIUACHTHI). PUHLIEPT SBIISIETCS IEHTPOM MOHUTOPUHIA HA KOM-
NBIOTEPHBIE aTaKW B KPEAUTHO-(GUHAHCOBOH cepe. DTO creruaan3upoBaHHas opra-
HU3aIMs, OTBETCTBEHHAS 32 00ecIeueHne Knoepoe30nacHOCTH B (PMHAHCOBOM CEKTOPE

Y 3aIUTy (UHAHCOBBIX YUPEKICHUN OT KHOEPYTPO3.
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Ponwr @unllepTa 3akiiroyaeTcs B CBOEBPEMEHHOM OOHAPYKEHUU U MTPEAOTBpallie-
HUM KuOepaTak, HallpaBJICHHBIX Ha (uHaHCOBBIe MHCTUTYTHI. OunllepT sBIsIeTcsa xo-
OpPAMHALIMOHHBIM [EHTPOM, aKKyMYJIUPYIOIUM HHPOPMAIMIO O HOBBIX yrpo3ax. Paz-
neneHue ['7aBHOTO ympaBieHHs O€30MaCHOCTH M 3alluThl WHGOpMAIMU Ha JBa
MoApa3eIeHUs SABJISIOCh CTPATETHYECKHUM II1aroM, KOTOPbIN Mo3BoJInII 6oJiee 3 dek-
THUBHO YIIPABIIATh U pEarupoBaTh Ha yrpo3bl HHOOPMAIMOHHON 0€30MmacHOCTH, YKpe-
UTh KOHTPOJIb U 3aIIUTy WH(POPMAIIMOHHBIX aKTHBOB, & TAaK)KE MOBBICUTH YPOBEHB
kubepbe3omacHOCTH B 0aHKOBCKOM cucteme. JlenapTraMeHT AUCTAHIIMOHHO KOHTPOJIU-
pYeT MepeBOIbI IEHEKHBIX CPEJICTB M YIaCTBYET B MHCIICKIIMOHHOW fesitensHocTr L[
P®, ognako, pocTt mpectynmHocTd B o0nactu IT-kpax octaercs mo-npexHeMy BBICO-

KHM, O 4YEM FOBOPSAT cTatucTuueckue nanubie MB/I 3a 2021, 2022 u 2023 [1] roasr.

Cnmcok qureparypsbl:

1. TIpaBoBOE peryiaupoBaHUE UCKYCCTBEHHOT'O MHTEIJIEKTA, pOOOTOB U OOBEKTOB PO-
OOTOTEXHUKU KakK yclioBre (GOpMUPOBAHUS SKOHOMUYECKOTO JnaepcTBa B Poccun :
moHorpadus / I.®. Pyuxkuna, M.B. Jlemuenko, A.B. Tlomosa [u np.] ; mox pen.
I'.®. Pyukunoii. — Mockga : [Ipomerteit, 2021. — 350 c.
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AHHOTALIUA
B craTtbe pacKkpbIBaeTCs CyTh MOHATHUS «CTPUMHHD» U «CTPUMEDP» U JAETCS OTBET HA

Bonpoc: «[louemy Takoil KOHTEHT CTal MOMYJIIPHBIM CPEIX MOJIOIOTO MOKOJIEHUS ).
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What is streaming? First of all, this is the creation of live content on any Internet
site with the possibility of obtaining an instant reaction from the audience to what is
happening. The person who is the main actor, operator, organizer or producer of such
a broadcast is automatically considered a streamer. The most famous streaming plat-
forms are Twitch [1] and Youtube [2], as well as Kick [3], which has been rapidly
gaining popularity in recent months.

What kind of content is produced on such broadcasts? First of all, it is worth not-
ing that all the content of streaming platforms is divided into categories. The standard
of the division model is considered to be the Twitch system, where the most popular
categories are the main ones.

The most popular categories of streams on the Twitch platform:

«Communication» (the official name on the Twitch platform is "Just Chatting") —
the streamer answers questions and comments from the chat;

«Reaction» — the streamer watches videos, listens to music, reads books, com-
ments and shares his impressions with the audience. On the Twitch platform such con-
tent is actually classified as "Just Chatting", but streamers usually allocate it to a sepa-
rate category;

«Game broadcasts» or «Gaming IS the category where the streamer plays com-
puter games. On the Twitch platform, separate categories have been created for many
games;

«IRL» («In Real Life») — streamer interacts with the environment: it can be a

vacation in the park, a walk around the city or a concert.
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«Art» — on such broadcasts a streamer can, for example, write a picture, a song or
a book.

To understand the essence of the popularity of such a phenomenon as streaming,
let's look at one example from each category. The Russian media segment of streams
Is taken as a basis.

The channel «bratishkinoff» [4] is one of the most popular and respected repre-
sentatives of the categories «Just Chatting» and «Reaction». The authors name is Vla-
dimir Semenyuk. He has been streaming for about 10 years now. The audience of
«Bratishkin» notes his main qualities: charisma, reasonableness and, at the same time,
positivity and determination. On his live broadcasts, he charges viewers with positive
emotions, and through communication with the audience helps to distract from life
problems. In the community of Russian-speaking streamers Vladimir is usually called
«The Boss». Unobtrusive and calm speech, as well as pleasant communication, attracts
the audience to watch broadcasts on the channel «bratishkinoff».

One of the most balanced channels in the «Gaming» category is considered to be
«Recrent» [5]. The author of the channel, Dmitry Osintsev, skillfully combines calm
speech with unexpected and bright emotions in the most intense and exciting moments
of gaming sessions. It is worth to mention: «Recrent» has an incredible esports skills —
in many games he shows incredible results. The combination of these factors allowed
him to gain more than 1 million «followers» — this is how people who subscribe to
streamer in order not to miss fresh live content updates are called.

Not so long ago, the kings of the «IRL» category were the participants of one
squad — an association of streamers with a plan to create joint content or help achieve
popularity in one category. The squad, which had captured the «IRL» category in Rus-
sian-language streaming over the past year, is called <KKHAZYAEVA» [6]. The mem-
bers of this association are: «paradeev1ch» [7], «Exileshow» [8], «frametamer666» [9],
«Danila_Gorilla» [10] and «kuertov» [11]. Young and emotional boys show how they
go to various entertainment events, walk around the city, organize picnic and much
more. The content is filled with randomness, as well as streamers' interactions with

passers-by and the environment which attracts the same young audience.
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So, why is streaming such a popular phenomenon among the younger generation?
First of all, viewers see in the streamer the same simple, natural person who they are
too. The streamer becomes a friend for the viewer: he can give advice, play your fa-
vorite computer game with you or watch a new movie, tell a funny joke or express your
opinion on a relevant topic. There is no script here, as it it in television shows, and
there is live interaction with the viewer too. Moreover, streamers and bloggers inspire
representatives of the modern generation to create their own content, form public opin-

ion in socio-political aspects and popularize various cultural phenomena.
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ABSTRACT

The aim of the article is to study the peculiarities of the translation of figurative
phraseology in the works of the English writer Mark Twain into the Kazakh language.
To achieve this goal, the following tasks are set: to study the concept and classification
of figurative idioms, to analyze the works of English writers with figurative expres-
sions, to determine the features and meanings of figurative phrases, as well as to de-
velop translation strategies and proposals. Within the framework of the article, various
types of figurative phraseology in English and their corresponding analogues in the

Kazakh language are considered.

Keywords: cultural nuances, translating difficulties, idiomatic language, cultural

adaptations, literary analysis.

The translation of phraseological units from English into Kazakh can create cer-

tain difficulties, since each language has its own characteristics and cultural nuances.
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It should be borne in mind that phraseological units often have an idiomatic meaning
that does not correspond to a direct translation. Despite this, there are several ways that
will help translate phraseological units from English into Kazakh:

1. Search for similar or similar phraseological units in the Kazakh language:
Sometimes there are similar phraseological units expressing the same thought or simi-
lar emotions. This can be useful for expressing initial phraseological units.

2. The use of periphrasis: In the absence of a clear analogue of the phraseological
unit in the Kazakh language, it is possible to use periphrasis, that is, to express the idea
of a phraseological unit more specifically.

3. Consider the context: It is important to consider in what context phraseological
units are used, to understand their purpose and meaning. This will help you choose the
most convenient translation that converts and transmits the meaning of the phraseolog-
ical unit into the Kazakh language.

4. Consultation of native speakers: Communication with native speakers of the
Kazakh language can be useful for a better understanding of cultural nuances and
shades of translation of phraseological units. They can give valuable advice and help
you choose the most natural translation of phraseological units [1].

Twain's novel "The Adventures of Huckleberry Finn" was a continuation of the
famous novel "The Adventures of Tom Sawyer", written in 1884. The book, written in
bright, lively language, fully reflects the peculiarities of life in the south of America
before the Civil War. Mark Twain's novel "The Adventures of Huckleberry Finn" is dis-
tinguished by the bright colorful language of the characters and special phraseological
features reflecting the unique atmosphere of adventures on the Mississippi River [2].

One of the phraseological features of the novel is the use of dialect speech. The
main character Heckleberry Finn is a poor boy who grew up in Mississippi, and his
words reflect his socio-cultural context. In the text of the novel, you can find many
dialect expressions, grammatical and phonetic features, everyday vocabulary and ab-

breviations that give the text a sense of reality and liveliness.
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Another phraseological feature of the novel is the active use of idiomatic and fig-
urative expressions. Twain skillfully uses these expressions to convey emotions, char-
acters, and events. They create a special narrative style and rich texture for the novel.
Also in the novel "The Adventures of Huckleberry Finn" one can trace the use of a
parody (proverb) conveying the wisdom and truth of the people, the use of funny and
playful phraseological units that amuse the text. It is worth noting that most of the
phraseological phrases in the novel do not have a direct analogue in Russian, their
translation can be a difficult job. Translators try to convey to the Russian-speaking
reader the authenticity and mood of the original, while maintaining understanding.

The phraseological features of the novel "The Events of Huckleberry Finn" are
one of the main components of his style and they contribute to the creation of a unique
atmosphere and authenticity of the work. This makes the novel interesting to read and
analyze [3].

The image of the full-flowing Mississippi River not only unites the action, but
also reflects the subtlety and meaninglessness of human passions and ambitions: the
images alternate with each other, and the river continues to slowly rotate its water in a
wide space. He determines the mental state of the American River Hector — he removes
his guilt, gives him peace and wisdom. The image of the Great River embodies the
freedom that the characters of the novel strive for — Heck, running away from his father,
and Jim, running away from a black man, and gives eternal importance to their aspira-
tions [4, pp. 56-58].

Indeed, the translation of the novel "The Adventures of Huckleberry Finn" may
cause some difficulties. Firstly, as we have already said, there are many dialectical,
colorful words in the novel that reflect the peculiarities of the habitat and culture of the
characters. It can be difficult to translate the features of this dialect into another lan-
guage, since each language has its grammatical and phonetic features.

Secondly, in a novel, as a rule, there are many idiomatic expressions and phrase-
ological units that are closely related to the culture and history of a particular language.

Such expressions may not have an exact analogue in another language, so translators
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should look for the closest analogues or come up with new conclusions to preserve the
meaning and influence of the original.

It is also worth noting that Mark Twain's novel has a special plot style that is not
easy to translate into another language. For example, in the text of a novel, the transla-
tor may have difficulties in jokes, phrases, and various styles of speech.

Nevertheless, translators try to find a balance between fidelity to the original and
clarity to the reader in order to convey the emotions, mood, and meaning of the work.
Some translators through certain lexical or grammatical solutions try to use similar
dialectical features or create similar effects.

Phraseological units in the novel *The Experience of Huckleberry Finn" are dif-
ficult to translate into Kazakh, since many idiomatic expressions and colored expres-
sions are used in this work. Here are examples of such phraseological units and possible
translation options into Kazakh:

"To be in a pickle"

In Mark Twain's novel The Adventures of Huckleberry Finn, the idiom "To be in
a pickle" is used in various situations to get into a difficult or difficult position. Some
examples of this phrase appear in the work:

1. "Jim and | found ourselves in a real pickle when we were caught by a group of
bounty hunters.” (JI>xum exeymizi 6ip TOI aHIIBLIAP YCTAIl allFaH Ke3/1¢ 631Mi3/11 KUbIH
Karaaiaa Kepik.)

2. "Hook, you've really got yourself into a pickle this time. How are you going to
get out of it?" (Xak, ceH Oy *OJbl ©T¢ KUBIH JKarblmaiaa TypchlH. OnaH Kajiai
IIBIFACBIH?)

3. "Being caught between two feuding families is a real pickle, ain't it?"
(CorpIcymibl €Ki OTOACHIHBIH apachiHIa Kally — HaFbI3 alaT, cojai Ma?)

4. "l never thought asking for a favor would land me in such a pickle." (Kemex
cypay MEHI MYH/Iaii KUBIHIBIKKA JyIIap €Tel AT OWIaabIM.)

So, the phraseology "Peace" in the novel "The Events of Huckleberry Finn"it im-
plies being in a difficult or dangerous position, not just a problem.

«To hit the nail on the head»

456



In Mark Twain's novel The Adventures of Huckleberry Finn, the idiom "decline"
Is used in various situations to get into a difficult position. Here are some examples
where this phrase appears: "Sometimes | was not afraid to be brave, and sometimes it
seems to me that | am hitting a bull in the eyes with the words of the elector. | once
confessed to Joe in silence, do you know? He laughed and said it. That's what | thought
about my will. I was surprised how he foresaw it. However, he has not yet seen every-
thing in the world".[7] Although the novel does not directly use the expression "To hit
the nail on the head", this expression reflects the idea of accuracy that can be associated
with this expression [5, pp. 77-78].

The riddle "To let the cat out of the bag"( “Kynusiasr aiiTy”)

The word "To let the cat out of the bag" is included in Mark Twain's novel "The
Adventures of Huckleberry Finn". In this chapter, Heckleberry Finn and his friend Tom
Sawyer decide to join the "pirate club” and intend to do so "out of evil" during their
adventure game. However, the brother of the main character Heckleberry Finn, Tom
Sid Sawyer, does not want to talk about his plans. In this view, the version closest to
the translation looks like this:

"Sid, I know that you are afraid of him (Tom), and you follow his made-up evil
jokes and get all his problems. But I'm not telling you what it is, so you can forget
about it."[7,7] Although this expression does not directly correspond to the word "To
let the cat out of the bag", it contains a similar idea — not to disclose secrets or plans
that may lead to unforeseen consequences. In this case, Heckleberry Finn wants to keep
his plans secret and prevent possible difficulties with their disclosure.

So, although the exact expression "To let the cat out of the bag" is not used in The
Adventures of Huckleberry Finn, there is a similar idea of secrecy in the image we have
described.

Ignore "To give someone the cold shoulder" (“Bipeyni enemey”)

In Mark Twain's novel The Adventures of Huckleberry Finn, the phraseological
unit is "To give someone the cold shoulder" (direct translation: "to send some cold
shoulder") is not used directly in the text. However, it is possible to find conditions

related to this expression. In chapter 24 of the novel, Heckleberry gets into a situation
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when Finn returns to town and finds out that his father Heck Finn has appeared in town.
Heckleberry and Heck didn't have a close relationship, and Heck didn't pay enough
attention to his son. Therefore, it can be assumed that the scene in which Heckleberry
met with his father reflects the idea of a "cold attitude towards someone." (“bipeyre
CaJIKbIH Ko3KapacteH kapay’”) Although the phrase "to give someone the cold shoulder”
Is not used directly in this chapter, Heckleberry may have the idea of not talking to
someone or not talking to them when meeting his father. This expression characterizes
an attitude that reflects a person's rejection or neglect of another person [6, pp. 75-76b].

"To kick the bucket" "Death"

Mark Twain's novel "The Adventures of Huckleberry Finn" does not use the phra-
seological expression "bucket” (direct translation: "bucket"). However, it is possible to
find similar states that can be associated with this expression. In the novel, the main
character Heckleberry Finn is confronted with the idea of death. For example, in chap-
ter 9, Hackberry heard Muff Peterson talking about his death in a pub. In chapter 17,
Heckleberry, Tom Sawyer, and Joe Harper are in a cave and presumed dead. These
phenomena can be seen in the context of death threats and death, but the expression "to
kick the bucket™ is not used.

In conclusion, the translation of figurative phraseological units in the works of
English writers into Kazakh is a complex and multifaceted process that requires not
only knowledge of languages, but also a deep understanding of the cultural and lin-
guistic characteristics of both languages. As a result, phraseological units in Mark
Twain's novels serve not only as a means of creating lively and recognizable characters,
but also as a reflection of American culture and language of that time. In order to reli-
ably convey to the Kazakh language the essence and atmosphere of Mark Twain's
works, it is important for translators to take into account the peculiarities of phraseo-

logical semantics and context.
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Children’'s literature is literary works written for children. Although works of art
that are not written specifically for children, but affect their ability to think, understand,
taste, and dream, and attract children to themselves, can also be classified as children's
literature [1].

Children's literature is a special branch of speech art. The works belonging to this
type of literature are distinguished by the interesting and attractive story, the brightness
of the composition. The language should be light, artistic, understandable, clear and
Impressive.

The main goals of children's literature are: to awaken the consciousness of the
young generation, to develop their minds, to teach them morality, patriotism, instill in
them good ideals. Children's literature is not only artistic works that develop children's
aesthetic taste, but also their best friend, protector and advisor. They are written mainly

for children of preschool and school age.H. K. Andersen's fairy tales, M. Twain, J.
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Verne's novels, and other artists' works are written for children. Although the works of
Swiftand V. Scott were not written for children they have become books they love to read.

Children’s literature is an important and integral part of the literary world. It plays
a big role in the development of children, helps to expand their thinking, develop their
Imagination and emotional sphere. However, children's literature has its own
characteristics that make it unique and attractive to young readers.

The first feature of children’s literature is its simplicity and accessibility. Children
are just starting to learn reading skills, so books should be easy and understandable for
them. Authors of children's literature use simple language, short sentences, and colorful
illustrations to help children easily accept and understand the content of the book [2].

The second feature is the presence of moral teachings and values. Children's
literature often teaches important lessons about friendship, justice, tolerance, and other
values. Through stories and characters, children learn the difference between good and
bad, and develop empathy and understanding of the world around them.

The third feature is imagination. Children's literature is often filled with fantastical
and surprising stories that help expand children's imagination and creativity. They can
travel through time and space, communicate with animals and magical creatures, and
explore new worlds and adventures.

The fourth feature is the variety of genres. Children's literature covers many
genres, from fairy tales and poems to short stories and novels. This allows children to
choose books based on their interests and preferences. In addition, different genres help
develop different reading and comprehension skills.

The fifth feature is visual appeal. Children are usually attracted to books with
colorful pictures that help them better understand and visualize the story. Illustrations
in children's literature play an important role in creating atmosphere and conveying
emotions, making reading interesting and impressive [2].

In general, children's literature has its own characteristics that make it unique and
important for children's development. It helps children expand their horizons, develop

their imagination and emotions, and learn important life lessons and values. Therefore,
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children's literature occupies an important place in the life of every child and should be
accessible and interesting for them.

Children’s literature is an important component of literary heritage and plays an
important role in the formation of personality, education and upbringing of children. It
has a number of special features that are specific to the audience of young readers.

Children’'s literature is a special branch of Kazakh literature. No matter how the
fairy tale sounds, words of the great writer of the Kazakh people M. Auezov take a
special place every time: "the common feature of all fairy tales is that it is an eventful,
artistic history. All fabulous, built in the form of miraculous fairy tales, fantastic sto-
ries, or as grandiose, full of events, based on the peasant profession, public construction
litigation, history» [3].

The famous Danish fairy tale «The Ugly Duckling» was translated into Kazakh
language by the professional translator Zhumabayev G. and is accessible to Kazakh
readers. The author, in the process of translation of a fairy tale into Kazakh language,
tries to convey its literary rich language, effectively using phraseology and metaphors.
In general, when translating a work from English into Kazakh, each translator may face
the following semantic features [4].

Firstly, the change of names and characters: in the original English the duck is
described as «duck coals», and the Kazakh translation used an alternative expression
«The Ugly Duckling», preserving the meaning and emotional color. Secondly, the ad-
aptation of cultural aspects: the fairy tale has elements characteristic of Western cul-
ture, which require adaptation or replacement by appropriate Kazakh counterparts.

One of the most important aspects of text translation is the adaptation of dialogues
and expressions. Incomprehensible and foreign word combinations, as well as even
games, can be adapted for Kazakh-speaking readers. This includes the level of preser-
vation of images and metaphors [5].

Thus, for example, the metaphors and allegories used in the fairy tale should reach
the readers even in the Kazakh language, so that they retain their sense depth and emo-
tional impact. Therefore, examples and adaptations in the translation of the fairy tale

"The Ugly Duckling" into the Kazakh language may vary depending on the specific

462



context and target audience, but the main goal is to preserve semantic, stylistic, emo-
tional impact and cultural identity. As noted above, the translator, who translated the
fairy tale from the original to the Kazakh language, in most cases, translated with the
preservation of above-mentioned aspects. The translation of the first English sentence
of the work should be highlighted as an argument:

«lt was lovely summer weather in the countryy» was translated into Kazakh lan-
guage as «/Kazowiy srcatima-utyax ke3i eoiy.

This sentence shows that the author of the translation, for the most part, brought
to readers the sentence retaining a rich cultural, literary style in his native language [6].

In addition, it is important to observe the translation features, as in the description
of nature. For example, in the original nature is described as follows:

«The corn-fields and meadows were surrounded by large forests, in the midst of
which were deep pools».

If you build an online translation the Kazakh sentence will be as follows: «)Kyzepi
anKanmapol MeH WAOLIHOLIKMAP YIAKeH OpPpMAHOAPMeH KOpulangau, OaapoblH
opmacweinoa mepen cyaap oonean» We see the absence of any favourable expressive
aspects, but in Zhumabayev’s Kazakh translation it is translated as follows:

«CoHay sicaticay 0ana, HCacolll AIKANMbIY AP HCARLIHOA KAPAYbIMbIN KAPA OPMAH
MYp, OHbIH KOUHAYbl MOARAH MYNCI3 MepeH WaIKap Koy.

As a result, we see that this translation contains richness of thought and preserves
artistic style Kazakh language. But it is not always possible to achieve such a complete
translation at once. There are some cases where the peculiarities and difficulties of
translation of fiction are revealed.

In most cases, translators do not use a literal approach, but a semantic translation.
This means that they strive to convey the meaning of the original text in the target
language, adapting the style and intonation to the target audience. For example, the
words "golden corn™ and "green oats" could be translated into Kazakh as "cyer
kekTen' and "mimeHHIH MmeMenre caabiHFaH Irarel” respectively, in order to preserve

the beauty and imagery of the original phrase. In addition, image design methods are
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often used to increase the effectiveness of translation and attractiveness to the reader.
Let us consider some examples:

«The Ugly Duckling is tired»

The translation of an online translator was « ¥ckwircols yipex wapuiadot»

The translation of G. Zhumabayev: «¥ckbincois yiipex srcanvixmol»

One more example: «To have a gossip with hery

An online translator: «yipexnen ocex aiimyy

G. ZhumabayevV: «onvimen bapkwbLidacy»

Thus in the process of translating from English to Kazakh, we face many chal-
lenges and difficulties. The most prominent differences between the two languages are
in the phrases and sentence structures.

For example, while in English the initial narrator often follows the secondary nar-
rator within a sentence, in Kazakh the secondary narrator often appears at the end. The
fairy tale «The Ugly Duckling» is a work of fiction, written by an author who has a
unique perspective and worldview. It is important to translate this text in a way that
conveys the author's intended meaning clearly to Kazakh-speaking readers, while also
maintaining the original style and emotional tone. Not only does the translator need to
accurately convey the information in the text, but he must also portray the emotions

and feelings the author intended to convey.
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ABSTRACT
The article describes the relationship between PR and journalism. Both fields
work with information, providing society with data in various spheres. For quality in-

teraction, it is important to understand the current issues facing this communication.
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The relationship between the mass media and public relations is one of the priority
and significant directions in shaping public opinion. Publications in the media make
companies more well-known and trusted. This applies to any type of sale of goods and
services, and introducing a new opinion leader to society.

The communication between PR and the mass media is always mutually benefi-
cial. Through a well-constructed PR strategy, companies increase the chance of creat-

Ing a positive public opinion about their product or company representative. The media
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often become the foundation for successful business development, influencing how
you enter the market and the level of consumer demand that arises.

There are various formats for PR interactions with journalists. One variation is
meeting with correspondents in an informal setting to gauge the speaker's attitude to-
ward current events. An example is Vladimir Putin's meeting with journalists in 2011,
which addressed the recent terrorist attack at Domodedovo airport. In this case, PR
agents were not promoting a product but shaping the image of a particular individual.

Such meetings are organized by PR service representatives. They determine the
type of event, location, time, distribute press releases, and invite correspondents.

There are also options for organizing events specifically for the media. This helps
correspondents centrally and primarily receive answers to their questions. For example,
in 2020, the confectionery firm "Altai" organized a meeting with journalists, where
representatives of the factory discussed how they assemble New Year's gifts, where
they can be bought, and what they consist of. In this way, the company itself received
advertising through the event's media coverage, while correspondents gained access to
exclusive information for their reports. Beyond informal meetings and special events,
PR services offer correspondents workshops, lectures, presentations, and press confer-
ences. All these communication options have many objectives, but the primary one is
to establish relationships between PR and journalism.

The main problem in the interaction of PR services with the media is the differ-
ence in interests. Journalists are interested in covering socially significant events and
incidents, while public relations have another task — to form a positive public opinion
about a product or a specific individual. Finding a middle ground is truly challenging
because no publication will advertise you for free: '‘Real mutual interest is necessary.
Journalists should be interested in working with you. Either they find their favorite
topics with you, or you present ordinary topics in a way that can interest the broader
public. In other words, trustful relationships and full cooperation are only possible if
the professional interests of journalists are satisfied.' [1, p. 17]

Moreover, the media will create a bigger sensation with 'bad' news — conflicts,

exposure of scams, business failures. Most likely, such information will be the first to
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catch the eyes of journalists. PR agents have a different task — they need to ‘'minimize
contradictions and disagreements in goals and interests to achieve mutually beneficial
cooperation.' [3]

In the cooperation of PR agents and journalists, the timing in which information
about the company reaches the editorial office is crucial. It's important to understand
that for any journalist, it's vital to be the first to convey information to the audience so
that it becomes the primary source and is referenced by other media. PR specialists
need to consider that building favorable and stable relationships with a small number
of editorial offices may bring more benefits than mass mailing to news agencies.

Moreover, socio-political events significantly influence the success of a PR cam-
paign, as they can shift public mood positively or negatively. Both journalists and PR
agents must consider changes in the public agenda and avoid publishing on days that
are morally unsuitable for such activities. These could be days of mourning, remem-
brance, and other significant events.

The PR department must monitor the information it provides to the media and
how correspondents broadcast it. It is crucial to assess negative materials about the
company, respond to them promptly and appropriately, and not forget about accuracy
and balance in the news agenda.

In conclusion, the media and PR are deeply interconnected. Both process infor-
mation, but they do so using different methods and tools. Professional interaction between

these two sectors allows society to receive reliable information about the best products.
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ABSTRACT

The purpose of the article is an attempt to give a brief overview of foreign studies

devoted to N.N. Strakhov, an original philosopher and literary critic. In the works of

foreign experts, Strakhov's ideological views and the peculiarities of his critical con-

cept were analyzed. Conclusions: Strakhov is of interest to foreign researchers primar-

ily as a representative of the conservative trend of Russian social thought, who played

a significant role in the formation of soil science as a certain kind of worldview.

AHHOTAIUA

[lenbto cTaThy SABIAETCS MOMbBITKA AaTh KPATKUI 0030p 3apyOeKHBIM HCCIIe10Ba-

HusM, mocBsimeHasM H.H. CtpaxoBy — opuruHanbHOMY GHIIOCOdY U JIMTEPATYPHOMY

KpUTUKY. B paboTax MHOCTpaHHBIX CMEIUATUCTOB aHAIU3UPOBAIUCH UICITHBIE BO3-

3penusi CTpaxoBa, 0COOCHHOCTH €ro KpuTHUecKoi konueniuu. Beisoas: CTpaxoB uH-
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TEpecyeT 3apyO0exKHBIX UCCIIEIOBATENEH MPEXK/Ie BCEro, KaK MPeACTaBUTENb KOHCEPBa-
TUBHOI'O HAINpaBJIEHUS PYCCKON OOIIECTBEHHOW MBICIH, ChITPABLIMN 3HAYUTEIBHYIO

POJIb B CTAHOBJICHUHU ITOYBCHHHUYCCTBA KaK OIIPCACIICHHOTO pOoJa MUPOBO33PCHUA.
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The name of Nikolai Nikolaevich Strakhov (1828 — 1896) is one of those signifi-
cant Russian thinkers whose legacy for a long time was not the subject of close scien-
tific interest both in Russia and abroad. Not only did many of his works disappear from
public memory, but the extraordinary personality of this man was also forgotten.
“Mathematician, zoologist, reserved metaphysician and philosopher of science,”
writes O.N. Polukhin, a holistically thinking, original literary critic who revealed to the
world the semantic depths of “War and Peace” by L.N. Tolstoy, translator — all the
productive versatility of Strakhov is little by little revealed to modern researchers of
the intellectual history of Russia” [4, p. 3].

Now one can observe active interest in the heritage of N.N. Strakhov, manifesting
itself in various scientific communities — from the USA and Canada to China; in Rus-
sia, insurance research is conducted by scientists from St. Petersburg, Moscow, Belgo-
rod, Ufa, Perm, etc.

Speaking about the creative heritage of N.N. Strakhov as the subject of foreign
research initiatives, it should be noted that their beginning dates back to the 1930s,
when the works of D.l. Chizhevsky. In them, he reflects on the philosophical ideas of
N.N. Strakhov, expressed in the 1860s, and creatively comprehended by F.M. Dosto-
evsky; believing that in many ways Strakhov’s ideas anticipated F. Nietzsche’s concept
of the “superman”, “eternal return” [6].

In the 1960-1970s, foreign researchers made attempts to give a general description

of Strakhov’s personality, focusing primarily on the political beliefs of the philosopher.
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Thus, much attention is paid to Strakhov in the book of the American researcher E.S.
Thaden, Conservative Nationalism in 19th Century Russia [5]. Strakhov is also men-
tioned in the work of another American author, R.E. McMaster in his study dedicated
to N.Ya. Danilevsky, a friend and like-minded person of Strakhov, the publisher and
popularizer of whose works Strakhov became after his death. The book has a clearly
evaluative title “Danilevsky — Russian totalitarian philosopher”; the mention of
Strakhov’s name in it is also given from the point of view of the political beliefs of the
thinker [3].

In the monograph “Nikolai Strakhov” by L. Gershtein, published in London in
1971, an attempt is made to create an intellectual biography of the thinker. In the book,
Strakhov is assessed, first of all, as a philosopher and thinker, and only then as a corre-
spondent of F.M. Dostoevsky, A.A. Grigoriev and L.N. Tolstoy. Thus, the author empha-
sizes the independence of the philosopher’s thinking, its complexity and depth [1].

The studies of the Polish philologist and historian of philosophy Andrzej de Lazari
from the late 1980s to the 2000s examine the activities of N.N. Strakhov, first of all, as
one of the ideologists of “pochvennichestvo”. In the book “In the Circle of Fyodor
Dostoevsky. Pochvennichestvo” the researcher considers pochvenism as the
worldview of thinkers and writers, united around the magazines “Vremya” (1861-
1863) and “Epocha” (1864- 1865), published by the brothers M.M. and F.M. Dosto-
evsky. The program goal of the Pochvenniks as bearers of this worldview, according
to A. Lazari, was to establish a kind of reconciliation in the warring Russian society.
On the one hand, reconciliation had to occur between individual groups of the intelli-
gentsia, on the other, between the intelligentsia and the common people, which was
manifested in the call addressed to the intelligentsia to “return to the soil,” i.e. to the
traditional Russian worldview, the bearer of which, in their opinion, is supposedly the
common people and the middle social strata — the philistinism and merchants. Lazari con-
siders Strakhov “one of the creators of the worldview of the Pochvenniks” [2, p. 15], as
well as “a consultant on the philosophy and social thought of F. Dostoevsky and L.
Tolstoy.” The Polish researcher’s assessments are complementary to Strakhov: “with

knowledge and intelligence he was head and shoulders above many Russian publicists.
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It was extremely difficult to discuss with him” [2, p. 17], since he “was distinguished by
unusual tenacity in the consistent implementation of his intentions” [2, p. 27]. However,
A. Lazari believes that “Strakhov was primarily a scientist, a popularizer of knowledge,
even when he wrote journalism” [2, p. 183].

Research initiatives of the 2010s show a slightly changed vector of attention of
scientists to the figure of N.N. Strakhov: if in the 20th century the history of the rela-
tionship between Strakhov and Dostoevsky aroused the greatest interest, primarily
from an ideological point of view, then in the 2010s researchers are dealing with the
issue of epistolary conversation Strakhov and Tolstoy, the history of their long-term
correspondence.

Particularly noteworthy are the works of Professor Zhu Jiangang, who represents
Chinese humanitarian thought, engaged in research into Russian intellectual culture of
the 19th century, and an active participant in the annual international Strakhov readings
held in Belgorod. In the article “The Thinking of an Anti-Nihilist (Notes about N.N.
Strakhov),” he writes about Strakhov’s undeniably high position among significant fig-
ures of Russian culture, noting that “he knew how to be responsive, knew how to un-
derstand his interlocutors and be understandable to them. In addition, Strakhov is a
researcher and opponent of Russian literary nihilism” [7, p. 78].

Zhu Jiangang defines pochvennichestvo as “a special direction of Russian thought
<...>emerging in the middle of the 19th century as a kind of practice of combating the
theoretical self-forgetfulness of the Russian intelligentsia” [7, p. 84]. The Pochvenniki,
among whom Strakhov is one of the main figures, “are trying to preserve the openness
and integrity of Russian thinking, its common sense — to be responsive to everything
and stick to one’s own; relying on the heritage of their own culture, selectively accept
Western European ideas, ultimately serving their authentic, Russian life world”
[7, p. 84]. Discussing the mutual influence of Strakhov, Dostoevsky and Tolstoy, the
researcher notes: “Strakhov not only lived between the great peaks of Russian culture

— he formed a single backbone with them, stood in the same rank with them” [7, p. 86].
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To summarize, it should be noted that the figure of N.N. Strakhov — an original

thinker, publicist, literary critic, sensitive interlocutor of many of his outstanding con-

temporaries — is attracting more and more researchers both in Russia and abroad. The

main thematic impulses of this research interest can be defined as follows: Strakhov as

a representative of the conservative direction of Russian social thought, his role in the

formation of pochvennichestvo as a certain kind of worldview; Strakhov as an original

independent figure, “sober among the mad” in Russian intellectual culture of the 19th

century; Strakhov is the most important interlocutor.
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In the modern world, not everyone is ready to reveal the soul of philosophy and
accept it as knowledge necessary in life. People do not always recognize its role, are
not always able to understand the essence and significance. Many are skeptical of phi-
losophy, putting other knowledge first. It is worth realizing that philosophy may not be
called a science, but any science without philosophy is only a lifeless mechanism, “And
If a scientific text is a monologue on a highly specialized topic that can be heard and
translated into things and external forms, or may not be heard, then a philosophical
work is a passionate sermon, a call become a follower, change yourself and heal the
world” [1, p. 2]. Because of the detachment from philosophy, a person perceives it as
something complex and incomprehensible, which does not have significance and

meaning worthy of study. But philosophy permeates the whole life of a person, itis in
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it that the meanings and essences of things and phenomena are revealed, it is philoso-
phy that searches for answers to questions about the essence of a person, his role and
the meaning of his being, contributes to the formation of a worldview. As Rene Des-
cartes wrote: “Philosophy, since it extends to everything accessible to human
knowledge, alone distinguishes us from savages and barbarians, and every nation is the
more civil and educated the better they philosophize in it; therefore, there is no greater
good for the state than to have true philosophers™ [4, p. 302]. Philosophy can be ac-
cepted as a manifestation of human nature, considering a person as a being in need of
searching for the meaning of life, things and phenomena, in connection with the aware-
ness of the finiteness of being and the reasonableness of his being. Human life and
philosophy are intertwined, since philosophy exists and unfolds in a person’s mind, phi-
losophy needs a person as much as he needs it. Nikolai Alexandrovich Berdyaev argued
that: “Man is not eliminated from philosophy. The cognizing philosopher is immersed in
being and exists before the cognition of being and existence, and the quality of his
cognition depends on this. He knows being because he himself is being” [3, p. 14].

Speaking about philosophy, one can face the problems of defining it, delineating
boundaries, establishing the beginning and the end. In addition, problems, ideas and
concepts of philosophy can have different meanings depending on the author or the
philosophical school they are interpreted in, which only causes indignation among peo-
ple who are not attached to philosophical knowledge. It should be understood that here
a person chooses which opinions to adhere to, based on their life positions and mental-
ity, relying on reliable facts and laws of nature. An important problem is that sometimes
people do not recognize philosophy, simply not noticing it around, taking the philo-
sophical understanding of the world for everyday knowledge.

Education in the modern world plays a huge role in human life [6], therefore it is
worth paying special attention to the role of philosophy in the educational process.
Philosophy should be taught even in schools, since from childhood people begin to ask
the most important questions about the essence of their being, to comprehend them-
selves in the world, to look for their place and role. The search for the meaning of life

and being is the task of each individual, and the views adopted by someone may differ
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from the views of others. The problem is that this is a very complex process. In child-
hood, a person learns about the world and at first much is still unknown to him, in
adolescence he is passionate about his interests, growing up he plunges into routine,
postponing these searches for later, and after that you can completely lose the meaning
of searching, because you can live quite like that. However, man is by nature a rational
and cultured being who views the world through the prism of values. By refusing to
search for meaning in life, a person devalues his own life, deprives himself of the op-
portunity to open up in this world, to realize himself and his potential, since the search
for the meaning of life is the knowledge of himself. In addition, it is philosophy that
can guide a person in his search. It is also worth noting that the child is not always able
to see the meaning of a particular subject and a simple explanation of “need” will not
be able to bring understanding and awareness of the need into the child’s mind, but will
only cause more doubts and misunderstanding. Philosophy explains the importance of
sciences for a person, their place and role, which could affect the child’s attitude to
certain disciplines, studied by him at school and arouse interest in their study. “Thus,
philosophy, being a rational form of social consciousness, acts as the basis for the for-
mation of a philosophical culture aimed at the formation of a scientific worldview,
analytical thinking, improving the ability of the intellect to maximally transmit and
perceive information and self-reflection” [5, p. 35]. In the educational process, a sig-
nificant role is assigned to the teacher, on whom the student’s attitude to the subject
largely depends [7]. A teacher who recognizes the role of philosophy is able not only
to present educational material, but also to reveal its essence, convey the meaning,
building logical reasoning based on the material. Philosophy is the art of decent dis-
posal of knowledge, so necessary in education for both teachers and students them-
selves.

Philosophy has a special influence on human thinking, representing not only
knowledge, but also a method of constructing thought. A person who uses philosophiz-
ing as a method of cognition constantly asks about the essence of this or that thing or
phenomenon, thereby forming his own idea of the world. Philosophy, as the “love of

wisdom” encourages a person to study the world and sciences, expanding his horizons.
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The world, for a person looking for answers to questions about entities, becomes more
interesting, and in an effort to know it, a person reveals himself, finds his place and
meaning in the world. The world, for a person who has found his meaning in life, no
longer seems alien and hostile, it becomes more understandable. In addition, the phil-
osophical understanding of being is based not only on methods of sensory cognition,
but also scientific methods, such as: analysis and synthesis, abstraction, generalization,
induction and deduction, analogy and modeling, philosophy uses the principles of log-
ical construction of thought, here it is important not only to approve a certain statement,
but also to justify it. Thus, philosophy is not only a subjective opinion and requires
rational understanding and following the principles of cognition.N. A. Berdyaev rec-
ognized that: “Philosophy is a school of love for truth, first of all for truth™ [2, p. §].
Summing up the above, we note that philosophy is a form of human mental activ-
ity aimed at a rational understanding of the world and human existence in it, but based
on the analysis conducted, it can be concluded that when faced with philosophy, a per-
son may experience difficulties and distrust of it. Despite this, philosophy remains an

important and necessary knowledge that has a beneficial effect on a person and his life.
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Kazipri Tapaa eia SKOHOMHKACHIHBIH KaJbIITaCybl METAT OHIIPY/l apTTHIPY,
OHBIH CaITachIH KOFApbUIaTy, OHIM TypJiepiH KeHelTy i Tanar eresi. COHFbI KbUIIaPhI
BICTBIK METAJIJIBI THEY, TYCIPY OHE TachiMasaay OOWBIHINIA KONITETeH OTIepaLUsIIap bl
MEXaHUKaJIaHABIPY >KOHE aBTOMATTaHIBIPY KEHIHEH eHTi3uryae. TemmepaTypabik,
IIMKI3aT TYThIHY, MEMTIH aTMocdepanblK (0pTa) KypaMbl, KbICKIM MEH TaFbl Ja Oacka
METAJUTYPTUSIIBIK YPAICTEPAIH MapaMeTpiiepiH OHTAMIAHIBIPY — TEXHOJIOTHSIIBIK
KOHE KbUTy TEXHUKAJIBIK YpAICTEpAl OaKblIaWThIH, Ka3ipri 3aMaHFbl KYpaJaapbIHbIH
KOMETIMEH XKy3ere acoipbinaas| 1, c. 68].

KyKipT KbIIIKBUTBI — OYJT CTPATETHSUTBIK XUMUSIIBIK OHIM, OHBIH OHJIPIC KeJeMi
XUMHSI OHEPKOCIOIHIH >KaFJIaiiblH, TyTacTall ajaraHJa MEMJIEKET SKOHOMHKACHIHBIH
JaMybIH aHBIKTANIBI.

KyYKipT KBIIIKBIIBI €H MBIKTHI )KOHE ap3aH KBIIIKBII OOJBIN TaObLIaabl. XUMHUS
OHEPKICIOIHIH MUHEPAJIbI KBIIIKBUIIAPhl apachlHa KYKIPT KbIIIKbUIBI ©HAIPIC MEH

TYTBhIHY OOMBIHIIIA O1PIHIII OPBIHAA TYP.
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MakanaHblH ©3€KTUIIr — eTIMI3JEri KYKIPT KhIIKbUIBl OHAIPICIHIH aJIIbIHFbI
Karap/aa TypyblHa *XoHE OapiblK OHIPIC callaiapblHIa KOJJAAHBUTYbIHA OaillaHBICThHI
Oombm  TaObutagbpl. KyKIPT  KBILKBUIBI  OHIIPICIHIH ~ TEXHOJOTUSJIBIK — YPIICIH
aBTOMATTaHJBIPbUIFAH OacKapy >KyHeciH OpHATy MEH XKETUINIpY, ajaM eMipiHe Kayll
TOHMIPYIHIH aJJblH — ajy JKOHE aTKapbUIATHIH XYMBICTHI a3aliTy MaKcaTbIHIA ©Te
MaHBI3TbI.

MakanaHnblH MakcaTbl — TYHIPUIIKTENT€H KYKIPTTIH Oanky YpAICIHIH THIMAI
OakpLIay )XYHECIH KypYy, COHai-aK, OChl YPICTIH OHTaWIIbI 6acKapy >KYHeciH a3ipiey
YIUIIH KaXeTTl TYHIpUIIKTeY YAEpICIHIH MaTeMaTUKaJblK MOJENIH Kypy OOJbII
TaObLIAbL.

KyKipT KBIIIKBUIBI TYCT1 )KOHE CHUPEK MeTajjap OHAIpICiHe, COHIa-aK MeTall
OHJICY OHEpKOCIOIH/Ie KEHIHEH KOoJAaHbuianbl. Jlopimik 3aTTapAblH KOHE Kehoip
IUIacTMacTapAbiH OipKaTtap OOSFBIITAPBIH (MaTanap YIIiH), JJaKTap MeH OOostyJap by
(fuMapaTTap MEH MalllMHAJapJbIH) OHIIPICI KYKIPT KBIIKBUIBIH MaiJanaHybIMEH
OaiinanbicTsI [2, c. 123].

KyKipT KpIIIKBIIBI ©HAIPICIHIH MHKI3aT 0a3ackl — KYKIPT AHUOKCHI ajbIHATHIH,
KYKIPTTI KOCBUIBICTap OOJBII TaObUIAAbl. OHEPKOCINTEe KYKIPT KBIIIKBUTBIHBIH
mamameH 80% TaOuru KyKipT meH Temip (KyKipT) KojdeJaHblHAH anbiHaAbl. TycTi
METaJUTyprUsSHbIH KaJIAbIKTAphl IIKUKI3aT TeMe-TeHIITTHIe MaHbI3/Ibl OPBIH aJaIbl.

KYKIpT KBIIKBUTBI OHIIPICIHIH OHIMIUIIH apTTHIPYIbIH KyaTThl KypaJibl —
KYKIPT JHOKCHIIHIH KOHIICHTPALUACHIH apTThIpy [4, ¢. 122].

KYKIpT KbIIIKBLIBI OHIIPICIH TaMBITYBIH MaHbI3/IbI OaFbITTAPHI:

1. bip wMe3riige OHIIPICTI TOJIBIK aBTOMATTaHABIPYMEH KaOIbIKTapIbIH
MYMKIHJIIKTEPiH apTTHIPY.

2. «xaiiHaraH Kabat» peaktopiapbl (SO2 TOTBIFYBI CATBICHIHAA KOHE OaillaHbIC
KYHIipy Ke3iHzae), OenceHAl Karamu3aTtopiiap, MXOFaphl KbBICBIM KOHE TOTBHIFY
MIPOLIECIH/Ie TEXHUKAIBIK OTTET1H Maiiaiany apKbUIbl MPOIECTEP/Il KAPKBIHATY.

3. KpIcbiM  acThIHAAFBl UUKIIBIK KYHENepai Koca  aliFaHfa,  IKBUTYJIBIK
DK30TEPMUSUIBIK ~ PeaKusIapAbpl OapbiHINA TalgalaHy apKbUIbl JHEPreTUKAJIBIK

TEXHOJIOTHSI CXeMaJIapbIH d3ipJIey.
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4. I1luki3aT nmeH marepuangap YIIIH TYThIHY KO3((UIHMEHTTEpIH a3alTy >KoHE
3USIHABl IIBIFAPBIHABIIAPABI  a3alTy VIIIH OHJIPICTIH OapiblK caTbUIApbIHAA
KOHBEPCUS JOPEIKECIH KOFAPBLIATY.

5. Kanawpik razgapnan, coHaal-ak KaTThl KaJJbIKTapAaH (IIeTiHAIEPICH)
3USIH/ABI LIBIFAPBIHABUIAPABI Nalanany. Mpicanbl, opTypiil aFrbiHAapAaH keneTin H2S
xoHe SO2 3usgHIbI KOocTajapbl oJap/bl KapamaibiM KYKIpT Oepy YIIiH OipiKTiplIyi

KOHE IIOFBIPJIAHYbl MYMKIH.

S0; + 2H —= 35 4+ 2H0

["a3 b1 TYCipy YKOHE aFbIHJIBI CYJIAPIbI TA3aPTY YIIiH COPOCHT PETiH/IE KATThI KOKC
6ap TeMip OKCUAl OOTYbl MYMKIH.

«Kazdochary XKIIC «MuHepanabl THIHAUTKBIIITAP» 3aybITBIHBIH KYKIPT
KBIIITKBUIBIH OHJIIPY YPAICIHIETT O6NMACpIH 3epTTel Kene, oHAIpICTIH KbutbiHa 600
MBIH TOHHA MOHOTHAPAT OHAIpEpIIiK Kyat Kymri 0ap. by MuHEpanapl THIHANTKBIIITAP
HIBIFApPyAbl KbUIbIHA 460 MBIH TOHHAFra JACHIH apTThIpyFa MYMKiHIIK O6epeni. Kykipt
KBIIITKBUIBIH ©HA1PY OapbhIchIHAa O6TiHETIH Oy/1aH aJIbIHATHIH JIEKTP KyaThl KOCITOPBIH
KOKETTUIINHE XKyYMcalaJpl. 1-CypeTTe KYKIPT KBIIIKbUIBIH OHJIPY OeJiMIIeNIepiHiH

ce30ackl kepcerinares [3, ¢. 175].

Cypem 1. Kykipm KbluuKpliivth 0HOIpY UexvlHbll 001imuienepi
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bankeity mporeci Kazdocdar 3aybIThIHBIH OYKIT OHIIPIC TEXHOJIOTHUSACHIHBIH
opTanblK OybIHBI Oonblll TaObwIaAbl. OHBI Oackapy YIUIH KIpiC JKOHE IIBIFBIC
napaMeTpiepi apachlHAAFbl TOYEJIUIIKTI aHBIKTay KepeK. by GaiKbIMaHbBIH IIBIFBIC
IIBIFBIHBIH TYPAKTAHIBIPYFa KOHE OHBIH TEMIEPATYpPachlH OPHATYIbIH MaKCUMAaJIbI
KyaTrThUlblFbIHAa Kazdocdar 3aybIThIH KaXKeTTI camachbiMEH KaMTaMachl3 €TEeTiH
Oenruti Olp MIEKTEpAE TYPAKTaHIbIpyFa HETI3ACITeH TEXHOJOTHSUIBIK OaKblLIayabl
aBTOMATTAHJABIPY aNTOPUTMAEPIH JOYpbIC JKacayFa MYMKIHIIK Oepemi. by
TOYENUIIKTEP TEXHOJOTHSJIBIK MPOLECTIH MaTeMaTHKalbIK MOJIEIbACY HErI31H/e

anbiHaael [5, ¢. 182].

l EH(1)
Gy (t) - T (t) Gplt)-75(t)

B 1) F(t)-Ti()
— R

Cypem 2. baakpimy ypOiciHiH Hcainsvl KypoliablMObIK CXeMaACbl

Monenbain kommoneHTTepi Gui(t), Gp(t) — MemmrepieHeTiH TYHIPIIIKTEITSH
KYKIPT TIeH OankbIMaHblH IIBIFBIHBL, Kr/c; Ty(t), Tp(t) — IMIBIFBICHIHAAFEI
TYHipLIIKTENIreH KYKipT neH GalkpiMaHblH Temreparypackl, °C; Fi(t) — bICTBIK OyabIH
mbIebIHbL, K/ 9;T1(t), T2(t) — Kipic jkoHE MIBIFBICTAFBI BICTBHIK OYIBIH TEMIIEpATYpachl,
0C; EN(t) — %OFaphl KHITIKTI FeHepaTOP/IbIH KyaThl, KBT %oHEe «OaJKbITKBIII MELD».

banky ypaiciHiH MaTepHaIbIK JKOHE JKBITYNBIK (SHEPreTUKANIBIK) OalaHCHIHBIH

TEHIEC] KEJIECIJIEH:

1)

d(vp'y;CP'TP) - 5n(¢) - %) (¢) - 0, (1) - O (1) % (1) - % o)

()
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@)

MyHAaFrel V, - GankeiMa keneMi, am°; Cp,C,, Cq — GanKbIMaHBIH, TYHipIIiKTEIreH
KYKIPT TI€H BICTBIK Oy[IbIH MEHIIIKTI JKbUTy CBhIMBIMABLIBIFELKKAI/Kr-°C; V-
OaJKBITKBIIITAFbl BICTHIK OYBIH KoJeMi s 7p,¥s — OQlIKbIMa MEH BICTBIK OYJIbIH

MEHIIIKTI THIFBI3IBIFRL, Kr/nM° [6, c. 73].

(2) xome (3) Tenameysep oKydeci — OakbLIaHATBIH OOBEKT PETIHJC
KapacThIPhUIATHIH, CYbIK OAKBITKBIIITAFbl OAIKY YPAICIHIH MaTeMaTUKAIBIK MOJIEIII.
MaTeMaTUKaJIbIK MOJICNIb CTATUKAJIBIK KOHE JTUHAMUKAJIBIK PEKUMICPAC 3€PTTEITCH.

Jlemek, THWICTI apHajapAblH JWHAMHUKAJIBIK  CHIIATTAJIMAJIapbl,  yaKbIT
TYpaKTbUIapbl O6ap, OIpiHILII PETTI anepuoATHl OYBIHAAPHI )KYBIKTATYbl, THICIHIIE TE€H
Ooysl MyMKiH [7, ¢. 89].

JKyMmbic  GapbIChIHIIa TEXHOJOTHUSJIBIK  YPIICTIH  HErisri  0OacKapbUIaThIH
napaMeTpiiepiHiH TpadUKaIBIK TOYCNIUIIr YCHIHBUIFAH KOHE TYHIPIIIKTEIreH
KYKIPTTI TYTBIHYIBIH OQJIKy TeMIIepaTypachiHa €CENTeNTeH TOyeJIUIIr KeTipiJireH.
byn kaTeiHacTap 0anky YpIiCiH OHTaWIaHABIPY YIIiH Heri3 00Jyiabl. byl KaThIHACTHIH
MOHI Kimn OoJiFaH cailbIH, OacTankbhl TYHIPIIIKTENTeH KYKIPTTIH 1Kr-Ha 3HEprus
IIBIFBIHBI COFYPIIBIM TOMeH Ooas [8, ¢. 175].

Kaszipri yakpiTTa ©HAIpicTe aBTOMATTaHABIPBUIFAH OacKapy KyienepiH KeHIHEH
€HT13y JKYMBICTApbl KAPKBIHbI KYPIIl JKaThIp. OHAIPIC KYMBICIIBIIAPALIH OMIpPI MEH
JICHCAYJIbIFbIHA Kayill TOHAIPETIH 3aybITTaplia XoHE KOCIMOPBIHAAp/a, MBICAIIBI,
MYHal-XUMUSITBIK OHIPICTEP/Ie aBTOMATTHI OacKapy *KyHeci epeKIne KakeT, OUTKeH1

oJiap KbI3METKEpJep/li TIKeJIeH KaThICyBIHCHI3 MPOIIECTI OacKapyFa MYMKIHIIK Oepei.
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BOJIIM
«TLJI BIJIIMI»

OPTA CBHIHBIIT OKYIIBIJIAPBIHA IIET TIJII CABAKTAPBIHIA
JEKCUKAHBI OKBITY IbIH 3AMAHAYH DJIIC — TOCLJIJIEPI

Aenunazoea Acem Kapuvicakvizol

«Lllem mini: exi wiem mini»
MAMAHOBIRLIHBIY 4 KYpC cmyOoenmi,
M.Omemicose amuviHOavl

bamvic Kazakcman ynusepcumemi,
Kazaxcman Pecnyonuxacwi, Opann

Kaowipeanuesa Cayne Hcnamoena

«Lllem mini men

20ebuemi My2animoepin 0asapiay»
Oazvimvl OOULIHULA A2A OKbIMYULBL,
M.Omemicos amuviHOabl

bamvic Kazaxcman ynueepcumemi,
Kazaxcman Pecnyonuxacwi, Opann

AHHOTALMUS
AFBUIIIBIH TUTIH OKBITY OarjapiamMachl OOWBIHINIA OKYIIbLIApFa apHaJFaH
cabaKTap/IbIH KOIIIIUIIrT oJapabl CO3/1K KOPhIH MeHrepyTe xkeTteeiai. Co3aik Kopasl
YHpeTy — TUT YUpPEHYIH €H MaHbI3Ibl aCIIeKTICI, OUTKEHI Co3/1ep TUIIIH HEeT131 O0JIbII
taObutagbl Jlekcrka — TULMIH HeEridl koHe coe3aikcid Tin OomMaiinel. Con cebenti

aFBUIIIBIH TUTIHIH JIEKCUKACHIH YUPETY YIIiH THIMJI1 9/1iC — TOCUIICPIH TaH aFaH KOH

KinT ce3nep: nekcuka, co3, ce3 TipkecTepi, co3aik kop, AKT, omic — Tocimaep.

Oky, ceiiiey Hemece eCTy KaOUIeTTepiH COTTI JaMBITYy JICKCHKA CajachIHIaFbl
Oepik OULTIM MEH NMarAplIapChl3 MYMKIH €MEC, OMTKEHI OHBIH KOMETIMEH aKmapaTThl
KaObIIay JKkoHE Oepy ky3ere acbipbiiafbel. OcbhIFaH OaliIaHBICTBI IET T
cabakTapblHa JIEKCUKAMEH >KYMBIC icTeyre eneyil KeHin Oeminyi Tuic. Timmik
Kypayijgap >KyHeciHJeri Ce3diK THIHAAIBIM MEH aWThUIBIM, OKY MEH Ka3bUIbIM

JaFIbUTapBbIHBIH, COMIICY OpEKETIHIH €H MaHbI3Abl Kypamaac Oeiiri byn oHbIH opOip

484



IIeT TiTl cabarpIHIAFhl MaHBI3ABl OPHBIH aHBIKTAWIBI, al JIEKCUKABIK JaFIbUIapabl
KAJIBINTACTBIPY MYFaJIIMHIH BIKNaNbIHAA Oonaabl. CabakTapiabl ©TKI3yAlH IOCTYpIi
eMec, 3amaHayu (popManapbl OKyIIbUIAPIbIH MIET TUTI MOHIHE IETE€H KbI3bIFyIIBLIBIFbIH
apTTHIPHIN KaHa KOWMaid, 0Jap IbIH IIbIFapMalllbUIbIK TOYEJCI3AITH 1aMbITyFa, 9pTYpIl
O11IM K©37epIMEH JKYMBIC iICTeyre YUpEeTyre MyMKIHJIIK Oepe/l.

O3nepiHi3 OuIeTiHAeH, Ke3 KeJIreH TUII MEHIepy YIIiH OHbI 0a3asblK JCHren e
yiipeny kepek. Kasipri 3amanga Oyi JeHreiire ety YIIH TUIAIH (DOHETUKACHIH,
MOP(]OJOTUACHIH, JIEKCMKAa MEH CHHTAaKCUCTI Oumyl mapt. bipak myramimzaep keoOi
rpaMMaTHKara Kell Hazap ayAaparblHbIH Oailkaiimbl3. Jlunreuct [»Bua YuiakuHC
CO3/IIK KOPBIH YHPEHYAIH MaHBI3bUIBIFGI XKoHIHAE «[pamMmaTrukanbl OlMel anTyra
OoJyaThIiH HOpCe a3, Oipak Ce3Ci3 eIITeHE aiTa aaMalchI3.» — aemn aTtkaH. On e3iHiH
CTYJIEHTTEpiHE: "erep Ci3 YaKbITHIHBI3ABIH KON OeJiriH rpaMMaTHKaHbl YHpEHyTre
’KYMCacCaHbI3, Ci3/11H aFbUIIIBIH TUIIHI3 alWTapiIbIKTal skakcapMaiiibl. Erep ci3 kebipek
ce3/Iep MEH Co3 TIPKECTEPIH KaTTam, O1JICEHI3, JCHICHIHI3M1H 6CKEeHIH 0alKaiChI3.» —
nen anutkad. [3, 13 6.] ConbIMeH, co3/iH TpaMMaTHKAIBIK (hopMaapbl KaHIIATBIKTHI
MaHBI3]IbI 00JICa J1a, OKYIIIBI ©3 OHIapBIH OUIAIPY YIIiH FpaMMAaTHKAJIBIK (opMaiap MEH
KYPBUIBIMIAPABIH OUTyZIeH Tepi, co3lAep MEH €63 TipKecTepiH Oy MaHBI3JIbIpaK.
Mpeicanel, Erep okymmsl Hemece Tin yipenymn 50 ce3 OeH 5 rpaMMaTHKaIbIK
KYPBUIBIMIBI OlJice, aj eKiHI OKyIIbl 5 ce3 6eH 50 rpaMMaTHKaiIbIK KYPBUIBIMIbI
Oinetin 6omca, onma 50 ce3 OuIreH OLTIM aldylIbl KON coyieMaep Kypal aJaThIHBI
avian aHbik. OJI YIITiH JIEKCHKA dpKalllaH TpaMMaTHKaHbI OKBITY OapbIChIHA KEHEHIIT,
TOXKIpUOEITIK MaHBI3BI AllIbUIA TYCY1 KEpEeK. OUTKEHI JKEeKe COo3 CIIKaIIaH 03 OONbIHIAFbI
0ap MYMKIHIIUTIKTI TOJNBIK TaHbITa anMaiabl. OHmarbl (ce3meri) caH ajlyaH MoH-
MarblHA TPaMMAaTHKAJIBIK OalJIaHBICTa AIIBLIbIIN, KaHIbl KOPIHICIH, KaO1IeTIH TaHbITA
anaspl.

[Mleren TinmepiH OKBITYABIH ImeTen oxjictepinme «Lexis» (JIekcuka) KoHe
«vocabulary» (ce3nmik kop) yrermaapbiH . Jxkum CKpuBEHEp JIEKCHKA JKEKE CO3Jep
(MBICaTBI, MBICHIK, aK, KYT1py) HEMECe €Ki HeMeCe YIII CO3/IiH KaIBITITACKaH TipKecimi
(MbICaITBI, 1371eY, OMprKa, KOMITAKT JHCK) OOJTybl MYMKIH €KeHIiH TyciHmipemi. Jlekcnka —

AQHAFYpJbIM KEHIPEK YFbIM KOHE OFaH JICKCUKAJBIK OIpJiKTepHl, SFHU Oenriuil Oip
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ce3lepAl FaHa €MeC, COHBIMEH Karap ojapiblH OIp-eKiJleH Kem Ce3/eH
(koJTOKanuMsAIap MEH MATIH Y31HAUIEPIHEH) TYPYbl MYMKIH TIPKECTEPIiH 1€ KAMTH]IbI
[Cypert. 1] Ocpuiaiima, OKymbUIapAblH JEKCUKAIBIK JaFAbUIAPbIH AAMbITa OTBIPHIIL,
MyFaTiMJEp HaKThl CO3JepAl FaHa eMeC, OJIAPJbIH CO3 TIPKECTEPIH KOHE OPTYypJi
KOHTEKCTE KOJIaHbUTYBIH J1a YiipeTe1i. COHBIMEH KaTap, JICKCUKAJIBIK O1TIMHIH KEHO1p
acnekTiepl (KOJUTOKalMssIlap MEH MOTIH Y31HAUIepl) CO3I1K Kypamabl KypaWTbIH
ce3/ep MEH Ce3 TIPKECTEepIiHEH TYpaJbl JeTeH KOPBITHIHABI jKacayFa OOJajbl.
Ocpinaiiina, KoFapbl camnajbl Ce3/IK OOJFaH Ke3Je FaHa CTyAeHT 0acKa JIEKCUKAJbIK

AJIEMEHTTEP/1, MbICAJIbI, KAJIbI COMIEMIEp MEH MOTIH/II TUIMJII MEHT€PE aJlaJibl.

ce3A4IK Kop
= >

NeKcnkKa
o >
arene cosach Konnakauus MaTiH
Ce3 TIPKeCTeEp (I)parMEHTi
1. cypem

JXaHa JekcuKaHbl OpTa MEKTEN >KAChIHAAFbl OKYIIbLIAP/Ibl KbI3BIKTHIPATHIH AN
eTil Kajai ycelHyFa Oojanei? MyHBI iCTEyHiH KeIlTereH >koimapbl 0ap. OmapabiH
KeHOipiH KapacThIPaNBIK:

1. Cyperrepai Kongany.

2. Unmioctpanmsiiapapl  maijganady — cab0akTbl — opTapanTaHABIPaAbl  KOHE
KOPHEKITIK 9JIICIHIH apKachlH/a OKYIIIbIIapFa CO3/IEP/Il €CTe CaKTayFa KOMEKTECE/II.

3. [lanToMUMa. OpeKeT eTICTIKTEepiH CHUMATTayJblH Tamamia Tocim. bamamap
ce3zepal ockl opMaa ecTe cakTay opKallaH KbI3BIKTHI )KOHE KOHII/II.

4. CHHOHUMIEP/II/aHTOHUM/IEPII KOJAaHy. BypwlH 3epTTenreH JeKcuka jKaHa
MarbIHAaHBI aTyFa KeMeKTece i. by omic eTe TMiMi 1eT caHamaibl.

5. Aynapma. byt ofic eH KapamaibIM po3ablK OOJIBIT TaObLIAIbI.
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6. Konrekcrri konmnmany. JKaHa JIeKCMKaHbl €HTI3y Ke3iHAE CeWIeMIeri cesni
KOJIJIaHYABIH MBICAJIBI ©T€ HOTHKEI1 OOJIbIN TaObLIA kI,

7. lllet T cabakrapbiHaa eJ€HAEep MEH dHJIEP/l Konaany. KyMbICThIH Oy Typi
Oastamap IbIH IIBIHAWGI KbI3BIFYIIBUTBIFBIH TYIBIPAIbI, cabaKTa KOJAMIIbI TICHXOIOTUSITBIK
KJIMMAT Kacaiiipl, COHBIMECH KaTap MOTHBAIIUSHBI KEPEMET apTThIPAJIbI.

An, T".B.PoroBanblH MiKipiHIlIE, JEKCUKAHbl OKBITYAbIH OFapbl THIMIUII Oip-
OipiMeH ThIFbI3 OalIaHBICThI 0TIl O1p MPUHIUITEP OIPIKTIPY apPKBLIBI )KY3€Te acabl.

by npuHnunrepaiy apaceiHaa:

1. TuoaKkTUKAIBIK — KOPHEKI KepceTy, xabapaap €Ty, ToxipuOenae KoJIaHy
MBICQIJIAPHI;

2. TMHTBUCTUKAJIBIK — CO3J[IK KOPBIHBIH OHTAMJIBI KOJIEMiIH TaHJay, OTiJIreH
TaKBIPBITITAP/IBl TEPCHIPEK KanTanay;

3. MCHUXOJIOTHUSITBIK — OKYIIbUIApAa ICKEePIIIK TIeH JaFIbIHBIH XKYHEeIi JaMybl;

4. onicTeMeniK — JIGKCUKAaHBI 3€PTTEY MEH OHBl COMJIeY OpEeKEeTiHIH opTypii
TYpJEpiHie KOJAaHy, op ajlyaH OKY KaFJaislapbliH Kacay apachiHAarbl OailslaHbIC

[Iet TiiH MEHrepyie CO3AIKTIH poJi oTe MaHbI3Abl. Ce3/11 011y JAereHiMi3 OHBIH
TYpJIepiH, MaFbIHACHIH, KOJIIAaHBUTYBIH O11y. Ce3/iH (opManapsl Typasbl aiTKaHa, 013
OHBIH JIBIOBICTBIK (DOPMACHIH TYCIHEMI3, OHCBHI3 CO3/l KWIAKIEH TYPHIC TYCIHY YKOHE
OHBI 63 OCTIHI3IIEC aJICKBATTHI TYPJIe AbIOBICTAY MYMKIH €MeC, COHBIMEH KaTap OHBIH
rpaduKaIBIK TYpi, OHCBI3 CO3 OKYy KE31HJE TaHBLUIMAMIBl. JKOHE jkKa3zyra OOJIMaibl.
Ce3ni Oumy nereHiMi3 OHBIH (hopMasiapblH, MaFbIHACKIH, KOJIAAHBUTYBIH OLTy JIETEH CO3.
Erep ce3miH rpammaTukanblk GopMmaiapAblH KacaldyblHIAa KaHgah ga  Oip
epeKImIenikTepi 6ouca, OyJI co3/1i KeiHHEeH KOIIanya KaTeliKTep xibepMey yIriH Oy
Typajbl TaHBICY KE3€HIHJIE CTyACHTTepre xalapiay Kepek. MarblHachlHA KeNeTiH
0oJcak, arpUINIBIH TUTIHAE, Ke3 KelNreH Oacka TUIIeri CUSKTBI, ce3nepiAiH OipHerie
MarbIlHAChl 0OJYBl MYMKIH. AFBUINIBIH TUTIHACTT MOJMCEMAHTHKAIBIK CO3JCPIiH
KeJeMi Ke3 KereH 0acka Tijre KaparaHna skorapbl. OnapIbIH €H Kol TaparFaHIapbIMEH
OKYTIBUTAPBI TAHBICTHIPY KakeT. Co3/1iH MaFbIHAChIHAH OaCKa OHBIH KOHHOTAIUSICHIH

Jda KopCCTy KaKCT.
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Mpeicanbl, OpuTaHAbIKTap apacbiHaa «l13-mi KyHi, *XymMa» KOMOMHAIUSACHI
COTCI3JIIKIEH OaillaHbICTBI. «notorious» oHe «famousy) ce3/4epiHiH MarbIHACHI
OpTYpJIl; e3apa aJMacThIpy IC KY31HAE MYMKIH €Mec, JEreHMEH €Kl ce3 Je aTak
VFBIMBIMEH OaimanbicThl. Ce3MiH KOJJIAHBICKI Typalibl aWTKaHIAa OHBIH TEK
KOHHOTAITMSCHIH FaHA €MeC, CorteMIeri Oackapy/bl Aa aiiTambi3. MoceneH, MbICAIbI,
«to like» ce3i «to like to do smth» MHGUHUTHBTIK KOHCTpYKIUsIApbIMEH e, «to like
done smth» repynuansiMeH e KOJIJaHbUTYbl MYMKIiH, all OHbIH «to like» cuHOHKMI Tek
KaHa FePYHIUSIMCH KOJIaHbLIaIbI.

Ce3iKIIeH )KYMBIC 1ICTE€YIIH HET13T1 Ke3eHAepl MbIHATAPIbl KAMTHIbI:

1) ’kaHa MaTepUaJIMEH TaHBICY,

2) Oekiry;

3) ceiiiey opeKeTiHIH dPTYPJIi TYPJIEPIHIC CO3MIK KOPbI Maiaalany JaFabuiapbl
MEH JIaFblUIapbiH AaMbITY [4, 2706.]

Ce3nmik Kopnabl MeHrepyzeri TaObic kemnTereH (akTopiapra OalIaHBICTHI,
OJIAapJbIH IMIIHAE JOCTYPJl OJicTepAi FaHa eMec, COHBIMEH Karap 3aMaHayu
TEXHOJIOTHSIApAbl (MHTEPAKTUBTI TaKTajap, OHJIAWH OiaiM Oepy Oarmapiiamanaphl,
OKyFa apHajfaH Iularopmanap) maiijagaHa OTBIPBINT JKY3€re AachIpbUIATBIH OKY
IPOIECIH YHBIMIACTBIPY MAaHBI3[bI POl aTKapajbl. KAIIBIKTHIKTAH HEMEce apaiac
dbopmaTTa cabakTap 6TKi3y koHE T.0.)

AKnapaTThIK-KOMMYHUKAaTHBTI TexHojorusuiap (AKT) 613 emip cypinm kaTKaH
oNeMIi KoHe acipece 0ip-0ipimMi30eH KapbIM-KaThIHACBIMBI3/IBI ©3TePTKEHI CO3CI3.

Tinmix ChIHBIITa KOMIBIOTEP KETECl POJACPIl OPbIHIAN alajIbl:

® MyFalliM — OKYIIbUIApFa JKaHa TiJ YHpeTei

e TecTuIeylli — OypbIHHAH 3€pTTENreH KYpPbUIBIMIAPAbl MaijanaHa OTBIPHIIL,
CTYJICHTTEP/II TeKCepeIi

® KypaJs — CTYJIEHTTepre HAKThl TallChIpMajapabl OPbIHIAyFa KOMEKTECE 1

® JIEpEeKTEp K631 — O CTYACHTTEpPre OPTYPJdl €CenTepiai WIemyTre KaKeTTi
aKmapaTThl Oepel.

o KoMMyHUKaIMsIIBIK KOMEKII — CTYJEHTTEpre OackamapMeH KapbIM-KaThIHAC

Kacayra MYMKIHIK Oepel.
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Kasipri Tanga mer TUIIHIH JEKCUKAChlH YHpPETy JKOHE YHpEHy YIIIH KeNTereH
Oarnapnamanap Oap. Cabaxk OapbIChIHAA SpKalllaH KOJIIaHAThIH CAaUTTapMeH 0eJicKiM
KeJel.

LearningApps — oiiblH (opMaThIHIAFBl OPTYPJIi MHTCPAKTUBTI JKATTHIFYJIap.
TanceipManap/ bl ©31H13 JKacail ajlachbl3 HEMece JailblH KYMBICTHI Iaii/lajjaHa ajachkl3.
XKatTeirynapabiH TypiepiHe MbIHAJIAP JKaTa bl

® KYNTHI Taly;

e iIaccupukanus;

® XPOHOJIOTUSIIBIK ChI3bIK;

® KapamaibIM TOPTII;

® MOTIH €HTI3Y;

® CypeTTepji CyphINTay;

® JIYpHIC JKayanThl TaHIAy apKbUIbl BUKTOPUHA;

e 00C OpBIHJAPABI TOJTHIP.

byn oHnaltH-KpI3MET SpTYpJIl TarchlpMaiap MEH MHTEPAKTUBTLIIK apKbLIbl CTY-

JCHTTEPIH OKBII )KaTKaH TUIACPre ACTeH bIHTAChIH apTThIpyFa OarbiTTasnFaH. [3]

1 cypem. Co30ep men Keckindepoi catikecmenoipyze apnanzan LearningApps
MancovlpmacblHblH MbLCAJIb

Wurepaktuti Wordwall kei3meTi MmyramimMaepre spTypiti )KaTThIFyJIap bl OWbIH

TYpiHAE *acayra MYMKIHIIK Oepeni. bysn cepBuc martepuanibl xkeiife 1e, Karas
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TYpiHAE 7A€ naijanaHy eceOlHeH IIeT TUIH YHpeHyniH omOebanm Kypajbl OObII
TaObutaAbl. VHTEpakTHBTI KaTThIFynapiabl VIHTEpHETKE KOCBUIFAaH Ke3 KeJlreH
KYpbUIFbIIa OlfHayFa OOJajbl: KOMIBIOTED, IJIAHIIET, Tele(OH HEMECe MHTEPAKTHUBTI
takTa. Karaszra OacbuiraH HycCKajapAbl ©3 O€TIHIIE OKYy TalchlpMajapbl PeTIHIE
naiigananyra Oonanel. byn  oHMAaMH  KBI3METTIH  (YHKIIMOHAIJBIFBI  YKCac
KbI3METTEPMEH CaJbICThIPFaH/a alTapIbIKTal YIIKEH.

Mpicaiibl, OKyUIbIJIapFa MEHIepreH MaTepualbl TEKCepy YIIIH WHTEPaKTUBTI
TarchlpManap Kypy, HOTH)KECIH/Ie OKYIIbUIapMEH Kepi OaiiaHbic opHaTy. TamnceipMa
MbIcanapsl LearningApps KbI3MeTiHE yKcac, Oipak TaHJaldfaH MaTepuall >KaKChIpak.
2-cyperte Wordwall KbI3METIH ce3/1ep MEH KECKIHAEP/I1 COMKECTEHAIPY YIIIH OpHATY

MBbICaJIbl KOpCETUIreH.[4 ]

0:29

-
doa
jigsaw
puzzle

2 cypem. Wordwall 6azoapnamacot

AKMapaTThIK — KOMMYHUKAIUSUTBIK TEXHOJOTHUIApAbl cabaK OapbICBIHBIH Ke3 —
KenreH OediriHae KoigaHyra Oonanel. Tl yWpeTe OTBIPBIN, WHTEPHET aybI3eKi
coilyiey JaFbUIaphIH KaJBIITACTHIPYFa, COHJAN-aK JIGKCMKa MEH TpaMMaTHKaHBI
OKBITYFa KOMEKTECE/I1, KbI3BIFYIIBLIBIK ITCH THIMILIIKTI KaMmTaMachl3 eTei. COHBIMEH
Karap, IHTEpHET TEeK MIeT TUT YIIiH FaHa €MeC, MaHbI3bl JaFAblIapIbl JaMBITAbI.
NutepHer OuLNIM amymibUIapAblH OJICYMETTIK KOHE IICHUXOJIOTHSIIBIK KAaCHUETTEpIH

JAMBITAIbI: OJIAPBIH ©31HE JIETCH CEHIMJIUIIT JKOHE YKBIMA KYMBIC iCTey KaO1ieTi;
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MHTEPAKTUBTI TACUT KYpasbl PETIHAE OPEKET €TE OTBIPHII, OKyFa KOJIaijbl aTMochepa
Kacauapl.

[ler TinAepiH OKBITY oyNeMie, KOFamjaa OOJbIl KaTKaH WHHOBAIUSIIBIK
npouecrepMeH  Tikenedl  OailnmanbicTbl.  Kasipri 3aMaHfbl  KOMMYHUKATHUBTIK
TEXHOJIOTHUSIAp J3IpJeHyAe, OJIapAblH 0acTbl MUCCHUACHI — aJaM3aT KOFaMbIHAAFrbl
e3apa 1C-KMMbLJI MEH ©3apa TYCIHICTIKTI OHTailanaplpy ByriHri Tanga mer Tiaaepin

OKBITYJIbIH aHa TOCLII KaXeT.
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